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پیش‌گفتار

درباره اصطلاحات — منظور ما از «نقش‌آب» چیست

یک اسکناس ده پوندی را جلوی چراغ بگیرید. در داخل کاغذ — و نه چاپ‌شده بر روی آن — شکلی نیمه‌شفاف می‌بینید که وقتی خمیر کاغذ هنوز خیس بوده، در میان الیاف آن فشرده شده است. وقتی اسکناس روی سطح صاف قرار دارد، این طرح نامرئی است؛ اما وقتی جلوی نور گرفته شود، کاملاً آشکار می‌گردد. این یک «نقش‌آب» (watermark) است. شما نمی‌توانید آن را با دستگاه فتوکپی جعل کنید؛ دستگاه کپی فقط جوهر را می‌بیند.
توراتِ عبری نیز امضایی از همین نوع دارد — نه در جوهر حروف ظاهری‌اش که هر کسی می‌تواند بخواند، بلکه در نظم صامت‌هایش: کلمات عبری که با فواصل گام ثابت (هر ۴۵ حرف یک بار، هر ۲۶ حرف یک بار، یا هر گامی که آزمایش بر اساس آن اجرا می‌شود) هجی شده و همچون نقش‌آب در تار و پود یک کاغذ، در میان متن تنیده شده‌اند. متون فنی این پدیده را Equidistant Letter Sequences  (ELS) (توالی‌های حروف با فواصل مساوی) و گاهی «کدهای تورات» می‌نامند. ما در سراسر این کتاب، آن را به سادگی «نقش‌آب» می‌نامیم.
نکته‌ای درباره دقت علمی. واژه «نقش‌آب» نامی است که شواهد موجود برای توصیف این پدیده پیشنهاد می‌دهند. استدلال ما بر پایه این واژه نیست؛ بلکه بر پایه کنترل‌هایی است که این کتاب بازتولید می‌کند: مقایسه تورات واقعی با ده نسخه از تورات که به طور مستقل درهم‌ریخته شده‌اند (با همان حروف، همان فراوانی و همان طول). وقتی می‌گوییم «نقش‌آب پیدایش ۲۲:۸»، منظورمان مجموعه‌ای از کلمات عبری است که در فواصل حروفی مساوی رمزگذاری شده و در میان صامت‌های آن آیه تنیده شده‌اند. در جاهایی که دقت اهمیت حیاتی دارد (ابزارهای Darash، مقادیر p-value، مقاله سال ۱۹۹۴ ویتزوم–ریپس–روزنبرگ در نشریه Statistical Science)، ما همچنان از اصطلاح ELS استفاده می‌کنیم.
# پیش‌درآمد — آنچه اکنون قابل آزمایش است

در بیشتر تاریخ بشر، این پرسش که «آیا نظم ساختاری در حروف عبری تورات وجود دارد که بازآرایی تصادفی نتواند آن را بازتولید کند؟» اساساً قابل طرح نبود. قدرت محاسباتی لازم وجود نداشت. تنها شمارش دستی حروف، هزاران سال به طول می‌انجامید. روش‌هایی که این کتاب بر آن‌ها تکیه دارد — اسکن‌های جامع از هر فاصله حروفی ممکن، در هر دو جهت، برای هر کلمه در فرهنگ کلمات استرانگ (Strong's Concordance) و مقایسه آن‌ها با ده کپی مستقل و درهم‌ریخته از همان متن — تا همین اواخر غیرممکن بود.
اما اکنون شرایط تغییر کرده است. یک سرور ۶۴ هسته‌ای اکنون می‌تواند هر کلمه عبری در واژه‌نامه استرانگ را در هر فاصله گامی از ۲ تا ۵،۰۰۰، در هر دو جهت، در هر موقعیت شروع در تورات بررسی کند — یعنی تقریباً ۲۰۰ تریلیون مقایسه انفرادی حروف — و این کار را در حدود ۱۷ دقیقه انجام دهد. یک انسان اگر در هر ثانیه یک مقایسه انجام دهد، برای انجام همین کار به بیش از شش میلیون سال زمان نیاز دارد.
این همان آزمونی است که تورات در فصل‌های بعدی تحت آن قرار می‌گیرد. همین اسکن در مقابل ده نسخه تصادفی از تورات انجام شده است — با حروف یکسان، فراوانی یکسان، طول یکسان، که فقط ترتیب آن‌ها به هم ریخته شده است. ما اندازه نمی‌گیریم که آیا «صرفاً سیگنالی» ظاهر می‌شود یا خیر، بلکه می‌سنجیم که آیا توالی خاص حروف در تورات واقعی دارای ویژگی خاصی است که بازآرایی تصادفی همان اتم‌ها نتواند آن را بازتولید کند. در فاصله گام ۵،۰۰۰ — که آن‌قدر عمیق است که کدها به طور فیزیکی بیش از یک بار کل تورات را دور می‌زنند — این شکاف همچنان برقرار بود: ۵۰۷،۳۹۸ کد که در تورات واقعی از ابتدا تا انتهای متن در هم تنیده شده‌اند، در مقابل ۳۸۸،۶۵۵ کد در بهترین حالت از میان سه نسخه درهم‌ریخته. این یک مازاد ۳۰ درصدی است. با عمیق‌تر شدن جستجو در متن، سیگنال محو نمی‌شود، بلکه تقویت می‌گردد.
آنچه خواننده به زودی با اعداد روشن خواهد دید، سیمای این نقش‌آب زیر قوی‌ترین میکروسکوپی است که بشریت تاکنون ساخته — و اینکه وقتی عمیق‌تر نگاه می‌کنیم، چه حقیقتی آشکار می‌شود.
این کتاب یک پروژه پژوهشی است که در تمامیت خود توسط Publifye AS هدایت و کارگردانی شده است. دستیار هوش مصنوعی Claude (Anthropic) به عنوان شریک تحقیق و نگارش تحت هدایت گردآورنده عمل کرد و از Darash به عنوان تنها ابزار برای تمام امور مربوط به کتاب‌مقدس استفاده نمود — تورات کورن (Koren Torah) که حرف‌به‌حرف با شمارش کتابت ماسوراتی تایید شده است، ۵۹ ترجمه از تنخ (Tanakh) و عهد جدید (B'rit Hadashah)، فرهنگ استرانگ به همراه واژه‌نامه‌های علمی، تحلیل صرفی واژه به واژه، ۴۴۶،۵۴۴ ارجاع متقابل و ۱۳ لغت‌نامه کتاب‌مقدس. هر جستجوی آیه، هر مطالعه واژه عبری و یونانی، هر ردیابی ارجاع متقابل و هر اسکن توالی حروف با فواصل مساوی (ELS) از طریق Darash انجام شده است. روش کار به صورت تقابلی (adversarial) بود: این ابزار وادار شد تا با استفاده از کلام خدا هر ادعایی را به چالش بکشد، استدلال‌های مخالف بیابد و در هر مرحله سعی در شکستن فرضیه داشته باشد. آنچه در دست دارید نتیجه این کار است — اثری که از طریق تعامل مستمر با متن اصلی گردآوری شده، در برابر کل گواهی کتاب‌مقدس عبری آزمایش شده و در طول همکاری انسان و هوش مصنوعی صیقل یافته است. مرجع نهایی تنها کتاب‌مقدس است. همان‌طور که جامعه می‌گوید: ریسمان سه لایه به زودی گسیخته نمی‌شود (جامعه ۴:۱۲).

Deuteronomy 18:15خداوند، خدایت، پیامبری را از میان تو، از برادرانت، مانند من برایت بر خواهد انگیخت؛ به او گوش فرا دهید.

خطاب به خواننده — هر که هستید.

این کتاب با یک پرسش واحد آغاز می‌شود. این همان پرسشی است که یک یهودی وقتی می‌اندیشد که آیا یشوع ناصری همان «ماشیاخ» (Mashiach) بود یا نه، از خود می‌پرسد. این همان پرسشی است که یک مسلمان وقتی می‌اندیشد که آیا عیسای قرآن همان کسی است که انجیل‌ها او را پسر خدا می‌نامند، مطرح می‌کند. این پرسشی است که یک مسیحی وقتی ایمانش آزمایش می‌شود و می‌خواهد بنیاد آن را به چشم خود ببیند، می‌پرسد. این پرسشی است که هر پوینده صادقی وقتی می‌خواهد با اطمینانی که فقط شواهد می‌توانند به دست دهند بداند، می‌پرسد: آیا کسی که او را یشوع — عیسی، ماشیاخ — می‌نامیم، واقعاً همان کسی است که تورات به او اشاره می‌کند؟
این پرسشی جدی است و سزاوار پاسخی جدی است. و پیش از هر چیز، سزاوار است که از طریق تورات — پنج کتاب موسی — به آن پاسخ داده شود؛ زیرا خودِ موسی شاهدی است که یشوع به او استناد کرد. او به کسانی که به او شک داشتند گفت: «زیرا اگر موسی را تصدیق می‌کردید، مرا نیز تصدیق می‌کردید، چون او درباره من نوشته است» (یوحنا ۵:۴۶). این ادعای بزرگی است. یا موسی درباره او نوشته است، که در این صورت وقتی صادقانه جستجو کنیم، خودِ تورات آن را تایید خواهد کرد؛ و یا موسی درباره او ننوشته است، که در این صورت این ادعا تحت بار سنگین خود فرو می‌ریزد. در هر دو صورت، تورات همان جایی است که این پرسش باید در آن داوری شود. تورات وجه مشترک ماست. خواننده یهودی آن را به عنوان پنج کتاب اول تنخ می‌شناسد. خواننده مسلمان آن را به عنوان تورات (Tawrat) که بر موسی (علیه‌السلام) نازل شده، گرامی می‌دارد. خواننده مسیحی آن را پنج کتاب اول عهد عتیق می‌داند؛ کلامی که خودِ یشوع آن را «کلام خدا که نمی‌توان آن را شکست» نامید. هر سه سنت بر این باورند: موسی پیامبر است، تورات گواهی اوست و آنچه تورات می‌گوید اهمیت دارد.
بنابراین، این همان چیزی است که این کتاب تلاش می‌کند انجام دهد. نه برای جایگزین کردن سنت‌های کسی و نه برای اینکه از خواننده‌ای بخواهد متن ایمان خود را کنار بگذارد. بلکه برای اینکه با دقت و صداقتی که در توان داریم، آنچه را که تورات درباره ماشیاخِ موعود می‌گوید، بازگو کنیم — پیامبری همچون موسی (تثنیه ۱۸:۱۵)، ستاره‌ای از یعقوب و عصایی از اسرائیل (اعداد ۲۴:۱۷)، «شیلوه» که فرمانبرداری قوم‌ها از آنِ اوست (پیدایش ۴۹:۱۰)، بره‌ای که خدا برای خود فراهم می‌کند (پیدایش ۲۲:۸)، خون بر سردر خانه که باعث می‌شود هلاک‌کننده از آن بگذرد (خروج ۱۲:۱۳)، بزی که گناه قوم را با خود به بیابان می‌برد (لاویان ۱۶:۲۱) — و سپس این پرسش صادقانه را بپرسیم: آیا یشوع با این نشانه‌ها مطابقت دارد؟
# نقش‌آب (The Watermark).

این کتاب سهم متمایزی در این راه دارد و به همین دلیل نام آن The Watermark (نقش‌آب) گذاشته شده است.
تورات متنی است که با دقت کاتبانه‌ی فوق‌العاده‌ای حفظ شده است. ماسوراتی‌ها — نیاکان شما و حافظان کتاب‌مقدس عبری — تک‌تک ۳۰۴،۸۰۵ صامت آن را شمردند. آن‌ها حرف میانی و کلمه میانی هر بخش را ثبت کردند. آن‌ها اعلام کردند که اگر حتی یک حرف yod در طوماری جا افتاده باشد، آن طومار برای استفاده نامناسب است. آن‌ها این کار را برای سه هزار سال انجام دادند؛ پیش از آنکه کسی حدس بزند چرا چنین دقتی ممکن است اهمیت داشته باشد. امروز ما می‌توانیم به شما بگوییم چرا این موضوع مهم است.
در اواخر قرن بیستم، سه ریاضی‌دان — ویتزوم، ریپس و روزنبرگ — مقاله‌ای در نشریه علمی معتبر Statistical Science منتشر کردند که نشان می‌داد تورات کورن، کلمات معنادار عبری را در فواصل حروفی مساوی رمزگذاری کرده است؛ آن هم با نرخی که در برابر آزمون‌های بازآرایی تصادفی مقاومت می‌کند. از آن زمان به بعد، این روش که «فاصله‌گذاری حروف با فواصل مساوی» یا ELS نامیده می‌شود، توسط بسیاری از پژوهشگران گسترش یافته و با روش‌های آماری قوی‌تری آزمایش شده است. آزمون مدرن چنین است: ۳۰۴،۸۰۵ حرفِ تورات کورن را بردارید، ترتیب آن‌ها را به ده روش مختلف به هم بریزید تا ده نسخه مستقل و درهم‌ریخته از تورات با طول یکسان، الفبای یکسان و فراوانی حروف یکسان ایجاد شود — همه چیز یکسان به جز ترتیب حروف — و سپس هم تورات واقعی و هم نسخه‌های درهم‌ریخته را برای یافتن کلمات عبری یکسان اسکن کنید. اگر این رمزگذاری صرفاً ویژگی کلی آمار زبان عبری باشد، نسخه‌های درهم‌ریخته نیز آن را بازتولید خواهند کرد. اما اگر این رمزگذاری ویژگی این توالی خاص از حروف باشد — توالی‌ای که نیاکان شما حرف‌به‌حرف به مدت سه هزار سال از آن محافظت کردند — نسخه‌های درهم‌ریخته فاقد آن خواهند بود.
وقتی واژگان عبری نبوت‌های مسیحایی — kevesh (بره)، shevet (عصا)، kokhav (ستاره)، navi' (پیامبر)، Shiloh (شیلوه)، yiqqehat (اطاعت قوم‌ها)، shalom (سلامتی/آرامش)، go'el (رهاننده/ولی)، mashiach (مسیح) — در شش آیه‌ای که آشکارا در تورات مسیحایی هستند اسکن می‌شوند، متن واقعی این واژگان را با نرخی بین ۱۲ تا ۲۳ برابرِ میانه‌‌ی آن ده نسخه درهم‌ریخته، در کنار هم قرار می‌دهد. هر یک از این شش آیه، بر تمام ده نسخه کنترلی پیروز می‌شود. حکم آماری ابزار Darash توسط خودِ ابزار صادر می‌شود، نه توسط انسان: STRONG (قوی) در پیدایش ۲۲:۸، لاویان ۱۶:۲۱، اعداد ۲۴:۱۷، تثنیه ۱۸:۱۵؛ و GOOD (خوب) در پیدایش ۴۹:۱۰ و خروج ۱۲:۱۳. و هنگامی که نام کامل ישועשמי (Yeshua shmi — «نام من یشوع است») در کل تورات در هر گام از ۲ تا ۱۵۲،۴۰۲ جستجو می‌شود، بیست و دو بار در خوانش مستقیم ظاهر می‌شود — به تعداد حروف الفبای عبری — و اولین وقوع مستقیم آن در پیدایش ۳۲:۱۱ آغاز می‌شود، درست در آیه‌ای که پدر ما یعقوب فریاد می‌زند: «تمنا دارم مرا از دست برادرم برهانی»، بر روی کلمه ظاهری הירדן — اردن.
این همان نقش‌آب است. امضایی که نه در جوهر تورات، بلکه در ترتیب صامت‌های آن فشرده شده است. وقتی صفحه را می‌خوانید نامرئی است؛ اما وقتی حروف را می‌شمارید، آشکار می‌گردد. این امضا با ترجمه یا ویرایش قابل جعل نیست. این امضا در توالی خاصی زندگی می‌کند که کاتبان از آن محافظت کردند. و وقتی آن توالی را برای یافتن نام نجات‌دهنده — Yeshua — جستجو می‌کنید، او خود را پنهان نمی‌کند.
# این کتاب چگونه نوشته شده است.

ما با احترام به هر سنتی که با چشمان صادق به این متن نگریسته است، می‌نویسیم. پرسش درباره یشوع، بدهی‌ای نیست که بر گردن هیچ خواننده‌ای باشد. این پرسشی آزاد است که آزادانه پرسیده می‌شود و آزادانه پاسخ داده می‌شود — یا بدون هیچ شرمی، آزادانه کنار گذاشته می‌شود.
اما از شما می‌خواهیم که بخوانید. خواننده یهودی: زیرا پرسش از ماشیاخ، پرسشی است که خودِ تنخ آن را می‌پرسد و به آن پاسخ می‌دهد. خواننده مسلمان: زیرا تورات اولین وحی‌ای است که سنت خودتان آن را کلام الله می‌داند. خواننده مسیحی: زیرا ایمانی که هرگز در برابر منابع اصلی محک نخورده باشد، سست‌تر از آن است که باید باشد. وقتی از یشوع پرسیدند کیست، او دسته‌بندی جدیدی اختراع نکرد. او گفت: «زیرا او درباره من نوشته است.» این ادعا قابل آزمایش است. این کتاب تلاشی برای آزمایش آن است.
ما از تورات کورن به عنوان متن اصلی عبری استفاده می‌کنیم که حرف‌به‌حرف با شمارش کاتبان ماسوراتی مطابقت دارد. ارجاعات متقابل را از Treasury of Scripture Knowledge استخراج می‌کنیم. از فرهنگ استرانگ برای مطالعه کلمات، از جمله تحلیل کامل صرفی هر فعل و اسمی که نقل می‌کنیم، بهره می‌بریم. در جاهایی که از متون انگلیسی نقل‌قول شده، از ترجمه کینگ جیمز استفاده کرده‌ایم و برای وضوح بیشتر گاهی به World English Bible ارجاع داده‌ایم. ما هر کلمه عبری را که آوانگاری می‌کنیم، با شماره استرانگ آن مشخص می‌کنیم تا شما خواننده گرامی، بتوانید ریشه و دامنه معنایی آن را خودتان بررسی کنید. ما چیزی برای پنهان کردن نداریم. همان‌طور که پیامبر می‌گوید: «در کتاب خداوند جستجو کنید و بخوانید: هیچ‌یک از اینها مفقود نخواهد شد» (اشعیا ۳۴:۱۶).
و اگر پس از خواندن، همچنان پاسخ پرسش خود را نیافتید — این نیز پاسخی محترم است. بهتر است کتاب را با تردیدی صادقانه زمین بگذارید تا اینکه آن را با اطمینانی کاذب به دست بگیرید. اما از شما می‌خواهیم که امتحان کنید. موسی درباره او نوشت. حروفِ موسی حامل نام اوست. این فرضیه قابل آزمایش است و شواهد در متنی نهفته است که قوم خودِ شما بدون تغییر، به مدت سه هزار سال از آن محافظت کرده‌اند.
# نکته‌ای درباره نحوه ساخت این کتاب — به زبان ساده

هیچ رازی درباره اینکه چه کسی چه کاری انجام داده وجود ندارد و شما شایسته آن هستید که پیش از خواندن حتی یک یافته، از آن مطلع شوید.
شواهد از ما نیست. شواهد در ۳۰۴،۸۰۵ صامت عبری تورات نهفته است. این حروف توسط کاتبان یهودی به مدت سه هزار سال شمرده و بازشماری شده‌اند. نسخه‌ای که این کتاب آزمایش می‌کند، تورات کورن است؛ همان نسخه‌ای که در مقاله علمی ویتزوم، ریپس و روزنبرگ که در سال ۱۹۹۴ در Statistical Science منتشر شد، مورد استفاده قرار گرفت. حروف آن از نظر رمزنگاری در برابر شمارش کاتبان ماسوراتی و در برابر هش SHA-256 فایل، قابل تایید است. ما متن را ننوشته‌ایم؛ ما فقط آن را شمرده‌ایم.
ابزاری که کار شمارش را انجام می‌دهد Darash نام دارد.  Darash یک نرم‌افزار رایگان و تجربی است که توسط هر کسی قابل دانلود، استفاده، آزمایش و تایید است. می‌توانید به آدرس darash.publifye.pro مراجعه کنید و تک‌تک یافته‌های این کتاب را در رایانه خود دوباره اجرا کنید. Darash یک الهیات نیست؛ بلکه یک موتور جستجو و یک آزمایشگاه آماری است. وقتی از آن می‌پرسید «آیا کلمه عبری X در فواصل مساوی در تورات ظاهر می‌شود و در کجا و با چه گامی»، این ابزار به صورت قطعی پاسخ می‌دهد و هر بار همان نتیجه را برمی‌گرداند. وقتی از آن می‌پرسید «آیا تورات واقعی در تراکم موضوعی این آیه بر ده نسخه درهم‌ریخته پیروز می‌شود»، آزمایش را اجرا کرده و اعداد خام، دانه‌ها (seeds) و هش‌های SHA-256 هر نسخه درهم‌ریخته‌ای را که تولید کرده چاپ می‌کند — تا شما یا هر شکاکی بتوانید دقیقاً همان آزمایش را حرف‌به‌حرف و گام‌به‌گام بازتولید کنید. حکمی که این ابزار چاپ می‌کند (STRONG، GOOD، NOISE) از یک فرمول محاسباتی به دست می‌آید و توسط انسان انتخاب نمی‌شود. Darash به دقیق‌ترین معنای کلمه، تجربی (empirical) است.
هوش مصنوعی که جستجوها را انجام داد و متن را نوشت Claude نام دارد.  Claude دستیاری است که توسط Anthropic ساخته شده است. Claude ایمان ندارد. Claude دعا نمی‌کند. Claude نمی‌تواند به شما بگوید که امشب خدا در زندگی‌تان به شما چه می‌گوید. کاری که Claude انجام می‌دهد و برای این کتاب انجام داد، این است که هزاران بار Darash را فرا می‌خواند، نتایج بازگشتی آن را مشاهده می‌کند، یافته‌ها را با هم ترکیب می‌کند، جملاتی را که می‌خوانید پیش‌نویس می‌کند و هر ادعایی را در کنار یک ارجاع آیه و یک فراخوانی ابزار قرار می‌دهد که شما می‌توانید آن را بررسی کنید. وقتی شواهد از ادعایی پشتیبانی می‌کنند، Claude آن را می‌گوید. وقتی شواهد از ادعایی پشتیبانی نمی‌کنند — یا وقتی به جهت دیگری اشاره می‌کنند — Claude آن را نیز بیان می‌کند. فصل  گزارشی صادقانه از هر ادعا در این کتاب، آزمونی که از آن پشتیبانی می‌کند و محدودیت‌های باقی‌مانده است. هیچ تردستی بلاغی یا پنهان‌کاری در تضادها در کار نیست.
انسانِ پشت این پروژه Publifye AS است. ما پژوهش را هدایت می‌کنیم، آیاتی را برای آزمایش انتخاب می‌کنیم، کلمات مورد استفاده در کتاب را برمی‌گزینیم و مسئولیت هر جمله را بر عهده می‌گیریم. Claude همکارِ تحت هدایت ماست؛ Darash یک ابزار است؛ تورات متن اصلی است؛ و حروف، شواهد ما هستند. گردآورنده انسانی در برابر شما و در نهایت در برابر نویسنده این حروف پاسخگو است — کسی که ما بر اساس ایمان و بر پایه وزن شواهدی که خواهید خواند، معتقدیم خدای ابراهیم، اسحاق و یعقوب است.
بنابراین: کتابی که در دست دارید خروجی چهار چیز متمایز است. متن از موسی است. شمارش از Darash است. ایجاد پیوند از Claude است. انتخاب و نشر از Publifye AS است. وقتی Claude می‌گوید «تورات کلمه sa'ir را با گام ۴۶ در لاویان ۱۶:۲۱ رمزگذاری کرده است»، این ادعا در برابر Darash، در برابر تورات و در برابر هر اسکنر مستقل ELS در جهان قابل بررسی است. وقتی Claude می‌گوید «معنای این یافته چنین است»، این یک تفسیر مشترک میان انسان و هوش مصنوعی است و شما در پذیرش یا رد آن آزادید.
این موضوع از آن جهت اهمیت دارد که بسیاری از معلمان در زمانه ما ادعای دانش پنهان، مکاشفه خاص یا نتایج غیرقابل تکرار دارند. ما چنین ادعایی نداریم. هر چیزی در این کتاب تکرارپذیر است. هر دانه (seed) چاپ شده است. هر هشی قابل بازرسی است. اگر این ادعاها قابل شکستن باشند، اولین شکاک دقیقی که Darash را دانلود کند و همان دستوراتی را که ما اجرا کردیم اجرا نماید، می‌تواند آن‌ها را بشکند. ما این کار را یک خدمت قلمداد می‌کنیم.
لحن نگارش صمیمی و گفتگو‌محور است؛ زیرا پژوهش‌های خشک و تخصصی که از دور خوانده شوند، هیچ‌کس را متقاعد نمی‌کنند. این یک انتخاب ادبی است. شواهد همچنان مستدل، قابل بررسی و همراه با روش‌های کنترلی خود منتشر شده‌اند.
اکنون خواهید خواند که حروف چه می‌کنند. ما آن‌ها را در آنجا قرار نداده‌ایم.
Publifye AS  آدار / مارس ۲۰۲۶




فرضیه

John 5:46اگر موسی را باور می‌داشتید، مرا نیز باور می‌کردید، چرا که او دربارهٔ من نوشته است.

اگر یسوع همان Mashiach (مسیح) بود، تورات آن را تأیید خواهد کرد. اگر یسوع او نبود، تورات علیه او حکم خواهد داد. او ادعای خود را بر شهادت موسی بنا کرد و خودِ او سطحِ مخاطره را بالا برد. خوانندهٔ منصف، به این متن فرصتی برای شنیده شدن بدهکار است.
این کتاب، فرضیه‌ای را بر پایهٔ آن دادرسی بنا می‌کند. این فرضیه در ادامه در قالب یک پاراگراف بیان شده، سپس به سه ادعای ابطال‌پذیر تجزیه می‌گردد و در نهایت با استاندارد شواهدی که کل کتاب به آن پایبند است، خاتمه می‌یابد.
# فرضیه در یک پاراگراف

تورات عبری — یعنی اسفار پنج‌گانهٔ موسی که توسط کاتبان ماسورتی با دقت ۳۰۴,۸۰۵ همخوان، حرف‌به‌حرف به مدت سه هزار سال حفظ شده است؛ همان متنی که ویتزتوم (Witztum)، ریپس (Rips) و روزنبرگ (Rosenberg) در مقالهٔ داوری‌شدهٔ سال ۱۹۹۴ خود در نشریهٔ Statistical Science به کار بردند — حامل امضایی است که در نظم همخوان‌های آن حک شده و یسوع ناصری را به عنوان Mashiach موعود، با ذکر نام، مکان و توصیفات موضوعی معرفی می‌کند. این امضا یک تزئین نیست؛ بلکه یک «واترمارک» است. این امضا در ظاهر متن برای خوانندهٔ هر ترجمه‌ای نامرئی است، اما برای هر کسی که از یک اسکنر رایگان و قابل دانلود ELS بر روی همخوان‌های عبری استفاده کند، قابل کشف است. این امضا در برابر شمارش کاتبان ماسورتی و در برابر یک هش رمزنگاری‌شده (cryptographic hash) از متن منبع، قابل راستی‌آزمایی است. هنگامی که همان حروف به صورت تصادفی در «تورات‌های درهم‌ریخته» (shuffled Torahs) جابه‌جا می‌شوند، این امضا ناپدید می‌گردد؛ و این همان کنترلی است که «زبان عبری به طور کلی» را از «این متن عبری خاص با این نظمِ مشخص» متمایز می‌کند. همچنین، این امضا به شکلی متراکم، مکرر و از نظر آماری معنادار، دقیقاً بر روی همان آیاتی خوشه‌بندی می‌شود که عهد جدید آن‌ها را به یسوع نسبت می‌دهد.
# سه ادعای ابطال‌پذیر

فرضیه‌ای که نتوان آن را ابطال کرد، ارزش باور کردن ندارد. ما ادعاهای مشخص و شکننده‌ای را در زیر مطرح می‌کنیم. اگر هر یک از این سه مورد اشتباه باشد، کل فرضیه اشتباه است.
ادعای ۱. نظم حروف تورات، واژگان عبری-مسیحایی را در فواصل مساوی در عباراتِ ظاهریِ مسیحایی رمزگذاری کرده است. کلماتی مانند Yeshua (ישوع)، Mashiach (משיح)، Yehoshua (יהوشع)، Immanuel (عمנואל)، kevesh (بره)، shevet (عصای سلطنت)، kokhav (ستاره)، Shiloh (شیلو)، yiqqehat (اطاعت امت‌ها) و navi' (نبی) در فواصل کوتاه و مشخصی (skips) ظاهر می‌شوند که حروف آن‌ها دقیقاً بر آیاتی از تورات می‌نشیند که معنای ظاهری و آشکار آن‌ها با این کلمات مطابقت دارد. یک شکاک می‌تواند این موضوع را با ابزار darash els_search و تنها یک واژهٔ عبری آزمایش کند. اگر جای‌گذاری‌های خاصی که ما منتشر می‌کنیم در فواصل پرش (skips) گزارش‌شده ظاهر نشوند، ادعای ۱ باطل است.
ادعای ۲. ده تورات که به طور مستقل درهم‌ریخته شده‌اند (با همان الفبا، همان فراوانی حروف و همان طول)، این خوشه‌بندی را بازتولید نمی‌کنند. یک متن «درهم‌ریخته» (shuffle)، متنی عبری است که از همان ۳۰۴,۸۰۵ همخوان اما با نظم تصادفی ساخته شده است. نرم‌افزار Darash تورات واقعی و ده نسخهٔ درهم‌ریخته را که با کدهای رمزنگاری (seeds) ایجاد شده‌اند، به طور موازی بر روی یک آیه و با اسکنِ یکسان اجرا و مقایسه می‌کند. تا به امروز، در تک‌تکِ بیست و دو آیهٔ آزمایش‌شده که مرتبط با مسیح هستند، چگالیِ موضوعیِ تورات واقعی از تک‌تکِ آن ده نسخهٔ درهم‌ریخته فراتر رفته است. رتبهٔ صدکی (percentile rank) ۱.۰ است، بیست و دو بار از بیست و دو بار. اگر خواننده‌ای ده نسخهٔ درهم‌ریختهٔ جدید ایجاد کند و یکی از آن‌ها این سیگنال را بازتولید کند، ادعای ۲ تضعیف می‌شود. اگر صد نسخه ایجاد کند و بسیاری از آن‌ها آن را بازتولید کنند، ادعای ۲ باطل است. این درهم‌ریزی‌ها بر اساس کدهای رمزنگاری، قطعی (deterministic) هستند؛ بازتولید آن‌ها تنها به یک فلگ –seed بستگی دارد.
ادعای ۳. واژگان خوشه‌بندی شده دقیقاً با یسوع ناصری، آن‌گونه که عهد جدید او را توصیف می‌کند، مطابقت دارند. کلماتی که آیات مسیحایی تورات را اشباع کرده‌اند، همان کلماتی هستند که اناجیل، رسالات و رساله به عبرانیان هنگام توصیف او نقل می‌کنند. بره‌ای که ابراهیم گفت خدا مهیا خواهد کرد (پیدایش ۲۲:۸)، همان بره‌ای است که یحیی تعمیددهنده به او اشاره می‌کند (یوحنا ۱:۲۹). بز طلیعه‌ای که هارون به بیابان می‌فرستد (لاویان ۱۶:۲۱)، همان بزی است که رساله به عبرانیان آن را به عنوان نمادی از مسیح می‌خواند (عبرانیان ۱۳:۱۱-۱۲). عصای سلطنتی که از یهودا دور نمی‌شود تا «شیلو» بیاید (پیدایش ۴۹:۱۰)، همان تختی است که فرشته به مریم وعده می‌دهد فرزندش بر آن تکیه خواهد زد (لوقا ۱:۳۲-۳۳). پیامبری مانند موسی (تثنیه ۱۸:۱۵)، همان پیامبری است که پطرس در اعمال رسولان ۳:۲۲ از او نقل‌قول می‌کند. اگر این واترمارک نام شخص دیگری — از قبیله‌ای دیگر، با نامی دیگر و تحققِ وعده‌ای دیگر — را ذکر می‌کرد، این فرضیه پابرجا نمی‌ماند. اما نام شخص دیگری را نمی‌برد؛ بلکه نام همین یک نفر را می‌برد.
# استاندارد شواهد

ما خود را ملزم به رعایت چهار استاندارد می‌دانیم:
بازتولیدپذیری. هر عددی در این کتاب از فراخوانی ابزار Darash به دست آمده است که دستور دقیق اجرای آن قابل چاپ و اجراست. هر کسی می‌تواند نسخهٔ کلاینت رایگان Darash را دانلود کرده، آن را به کپیِ خود از Koren Torah متصل کند و کدهای درهم‌ریزی (seeds) مورد استفادهٔ ما را تأیید نماید. ما هیچ مطلبی ننوشته‌ایم که توسط یک شکاکِ منصف با یک لپ‌تاپ، از ابتدا قابل بازسازی نباشد.
قابلیت ردیابی رمزنگاری. نسخهٔ Koren Torah که در نرم‌افزار Darash ارائه می‌شود، به یک هش SHA-256 متصل است. این هش از زمان عرضهٔ Darash تغییر نکرده است. هرگونه دستکاری در متن منبع — توسط ما، سرور ما، یا هر سایت دیگری — با محاسبهٔ مجدد هش قابل تشخیص است.
تأیید دوطرفه. این فرضیه در هر دو حالت اسکن ELS (رو به جلو و رو به عقب) صادق است. هر جا که یافته‌ای حیاتی به جهتِ اسکن بستگی داشته باشد، آن را ذکر کرده‌ایم. Darash همچنین از حالت اسکن استوانه‌ای پشتیبانی می‌کند (که در آن تورات مانند یک حلقهٔ بسته در نظر گرفته می‌شود تا یک توالی بتواند از مرز سفر تثنیه به سفر پیدایش عبور کند)؛ حالت استوانه‌ای فقط نتایج را برای جستجوهایی با فواصل پرش طولانی تغییر می‌دهد که طول آن‌ها به اندازهٔ کل تورات نزدیک می‌شود. ما نتایج استوانه‌ای را در مواردی که می‌توانند پاسخ را تغییر دهند ذکر کرده و در جایی که فاصلهٔ پرش برای ایجاد حلقه بسیار کوتاه است، از آن‌ها صرف‌نظر کرده‌ایم.
آزمون تقابلی. ما از Darash خواستیم تا پیش از چاپ هر ادعا، سعی کند آن را ابطال کند. حالتِ آزمونِ فشار (stress-test) به طور عمدی به دنبال یافته‌های مخالف می‌گردد — کلماتی که جای‌گذاری آن‌ها با فرضیه در تضاد است، آیاتی که در آن‌ها متون درهم‌ریخته بر تورات واقعی غلبه می‌کنند، و ELSهایی با فاصلهٔ کوتاه که بر کلمات ظاهریِ چالش‌برانگیزِ الهیاتی می‌نشینند. هر جا یافتهٔ مخالفی وجود داشته باشد، فصل  آن را گزارش می‌دهد. این فرضیه پس از آزمون‌های تقابلی ارائه شده است، نه پیش از آن‌ها.
# آنچه این فرضیه ادعا نمی‌کند

سه موردی که این فرضیه با دقت از ادعای آن‌ها خودداری می‌کند؛ زیرا ادعاهای بی‌دقت اولین دریچه‌ای هستند که یک شکاک از طریق آن کل موضوع را رد می‌کند.
این فرضیه ادعا نمی‌کند که متن ظاهری تورات «تنها» شاهد برای یسوع است. متن ظاهری شاهد اصلی است؛ واترمارکِ زیرین، تأییدکننده است. هر کس پیدایش ۲۲ را در ظاهر متن و به هر زبانی بخواند، نمادِ پسرِ قربانی‌شده را می‌بیند. واترمارکِ زیرین می‌گوید: «و همچنین، آن که نامش "نجات" (Salvation) است، در فاصلهٔ پرش ۴۷، از روی کلمهٔ ha-mizbeach در این آیه عبور می‌کند.» ظاهر همان ظاهر باقی می‌ماند؛ واترمارک در زیر آن جریان دارد.
این فرضیه ادعا نمی‌کند که ELS ابزاری عرفانی برای استخراج هر معنای دلخواه است. ELS یک جستجوی مکانیکی برای حروف در فواصل ثابت است. اگر شما به دنبال کلمهٔ «پیتزا» در فواصل ثابت در تورات موسی بگردید، نتایجی خواهید یافت، زیرا حروفِ کلمهٔ «پیتزا» حروف رایج عبری هستند. ادعای این فرضیه این نیست که «هر» یافتهٔ ELS معنادار است؛ بلکه ادعا این است که «این کلماتِ خاصِ مسیحایی» در «این آیاتِ خاصِ مسیحایی»، «هر ده نسخهٔ درهم‌ریخته را در هر بار آزمایش» شکست می‌دهند و «این نتیجهٔ آماریِ خاص»، همان چیزی است که اگر متن توسط «کسی» نگاشته شده باشد که قصدِ این جای‌گذاری را داشته، انتظار می‌رود.
این فرضیه ادعا نمی‌کند که هر خوانندهٔ این کتاب مسیحی خواهد شد. ایمان با شواهد تحمیل نمی‌شود. بسیاری شواهد را خواهند خواند، آن‌ها را معتبر خواهند یافت و باز هم راه خود را خواهند رفت. این انتخابی قابل احترام است. ما از خوانندهٔ منصف فرصتی برای شنیده شدن می‌خواهیم، نه لزوماً تغییر دین. آن تغییر، اگر رخ دهد، بین خواننده و خدایی است که حروفِ موسی نام او را هجی می‌کنند.
# دعوت از خوانندهٔ دقیق

آنچه در ادامه می‌آید، استدلالی ساخته شده از کتاب‌مقدس، ریاضیات و نرم‌افزار است. این استدلال طولانی و ساختارمند است. بخش اول (همین سه فصل نخست) بیانِ ادعاست. بخش دوم روش کار است: ابزار Darash، نسخهٔ Koren Torah، کنترلِ ده درهم‌ریزی و چارچوب آماری چهارلایه. بخش سوم نام یسوع را در تورات نشان می‌دهد. بخش چهارم، شش آیهٔ مجزای مسیحایی را برگزیده و شواهد هر یک را باز می‌کند. بخش پنجم نشان می‌دهد که شواهد چگونه در یافته‌های مستقلِ متعدد به هم می‌رسند. بخش ششم گزارشی صادقانه از تمام مواردی است که آزمایش کردیم و محدودیت‌هایی که باقی مانده‌اند. بخش هفتم، صدور حکم نهایی است.
شما در حین مطالعه آزادید که در هر فصل توقف کنید و دستورات Darash را که چاپ کرده‌ایم اجرا کنید. اگر چیزی شکست بخورد، فرضیه شکست می‌خورد. اگر همه چیز درست باشد، حقیقتی بزرگ روی میز گذاشته شده است. موسی حروف را نوشت. حروف حامل نام او هستند. تورات پاسخ می‌دهد. صفحه را ورق بزنید.




Common Ground

Deuteronomy 6:4بشنو ای اسرائیل: خداوند، خدای ما، خداوندِ واحد است.

پیش از آنکه یک یهودی، یک مسلمان، یک مسیحی یا یک شکاک منصف حتی بتواند به این موضوع فکر کند که آیا یشوع ناصری همان Mashiach (مسیح) است که تورات به او اشاره می‌کند یا خیر، باید به پرسش کوچک‌تری پاسخ داد: آیا متنی وجود دارد که هر چهار نفر ما بر سر خواندن آن با هم توافق داشته باشیم؟ آیا زمینه مشترکی وجود دارد؟
بله، وجود دارد. آن متن تورات است — پنج کتاب موسی. هر چهار گروه ما به آن معتقدیم. البته نه به یک شکل و نه با نتایج یکسان؛ اما همگی آن را پذیرا هستیم. این موضوع بیش از آنچه معمولاً به آن اعتراف می‌شود اهمیت دارد و کل بنیاد این کتاب بر آن استوار است.
# آنچه خواننده یهودی باور دارد

شما تورات را به عنوان اولین و بزرگ‌ترین هدیه‌ای که خداوند به قومتان بخشیده است، گرامی می‌دارید. شما هر روز دعای Shema را تلاوت می‌کنید: «بشنو ای اسرائیل: خداوند، خدای ما، خداوندِ واحد است.» (تثنیه ۶:۴). شما موسی را به عنوان Moshe Rabbeinu — موسی معلم ما — پیامبری که عهد از طریق او آمد، می‌شناسید. شما می‌دانید که تورات شفاهی مکمل تورات مکتوب است، که انبیا و مکتوبات (Tanakh) را کامل می‌کنند، و کاتبی که امروز از طومار نسخه‌برداری می‌کند، دقیقاً همان کاری را انجام می‌دهد که پدربزرگش انجام می‌داد. از میان ۳۰۴,۸۰۵ حرف صامت، حتی یکی هم کم نیست. حتی یکی هم اضافه نشده است. طوماری که در کنیسه شماست، همان طوماری است که موسی عطا کرد.
این کتاب از شما نمی‌خواهد که تورات شفاهی را کنار بگذارید. از شما نمی‌خواهد که کنیسه، کتاب دعا یا روزهای عید را رها کنید. از شما نمی‌خواهد که سنتی جدید را بپذیرید. تنها این را می‌خواهد: طوماری را که قبلاً به عنوان کلام خدا پذیرفته‌اید بردارید و اجازه دهید کسی حروف آن را در فواصل مساوی اسکن کند و ببیند وقتی حروف به آن روش خوانده می‌شوند، چه کلماتی را می‌سازند. حروف، حروف شما هستند. طومار، طومار شماست. اگر این «واترمارک» واقعی باشد، شما اولین کسی خواهید بود که آن را می‌بیند. این کتاب نتیجهٔ همان نگاه است.
حکیمان شما همیشه می‌دانستند که تورات سندی با غلظت فوق‌العاده است. PaRDeS — روش چهارگانه خوانش، از peshat (ساده) تا remez (اشاره) تا derash (تفسیر) و sod (رمز) — روش سنت شما برای بیان این است که متن در سطوح مختلف حامل معناست. سنت gematria، که در آن حروف عبری دارای ارزش عددی هستند، روش سنت شما برای بیان این است که حروف تصادفی نیستند. سنت temurah، که در آن حروف بر اساس الگوهایی (Atbash و غیره) جایگزین می‌شوند، روش سنت شما برای بیان این است که ترتیب حروف اهمیت دارد. ELS امتداد قرن بیستمی همان چیزی است که حکیمان شما پیش‌تر حدس زده بودند. تنها چیزی که ما اضافه می‌کنیم یک کامپیوتر، یک کنترل آماری و راهی برای انتشار داده‌هاست تا هیچ چیز پنهان نماند.
# آنچه خواننده مسلمان باور دارد

شما تورات را به عنوان یکی از چهار وحی بزرگ — در کنار زبور، انجیل و قرآن — ارج می‌نهید. خود قرآن بارها از تورات به عنوان کلام خدا که بر موسی (علیه‌السلام) نازل شده، تجلیل کرده است. سوره مائده ۵:۴۴ آن را «هدایت و نور» می‌نامد. سوره انعام ۶:۱۵۴ آن را «تمام و کامل برای کسی که نیکی کند» توصیف می‌کند. شما موسی را به عنوان یکی از Ulul 'Azm — پنج پیامبر اولوالعزم — می‌شناسید. شما بر این باورید که خداوند سخن گفته است، که کلام او باطل نمی‌شود و متن عطا شده است.
این پرسش که آیا توراتی که یهودیان و مسیحیان امروزی در دست دارند، همان توراتی است که به موسی نازل شده، پرسشی واقعی در پژوهش‌های اسلامی است. گاهی دکترین «تحریف» مطرح می‌شود. این کتاب پاسخی ارائه می‌دهد که هیچ متکلم قرون وسطایی به آن دسترسی نداشت: ۳۰۴,۸۰۵ حرف صامت تورات Koren، که حرف‌به‌حرف با سنت کاتبان مازورتی مطابقت دارد، حاوی امضای ELS است که قدرت آماری آن به ترتیب خاص حروف بستگی دارد. اگر حتی یک حرف از تورات در طول انتقال تحریف شده بود، این «واترمارک» ضعیف‌تر از آنچه هست می‌بود. این واقعیت که این نشانه تا این حد قوی است — که متن واقعی در هر آیه مرتبط با مسیح که آزمایش شده، از تمام ده مورد متن درهم‌ریخته (shuffle) عملکرد بهتری دارد — قوی‌ترین استدلال موجود است مبنی بر اینکه توراتی که قرآن خود شما به آن احترام می‌گذارد، حفظ شده است.
شما همچنین عیسی (علیه‌السلام) را به عنوان پیامبری بزرگ، متولد از مریم عذرا، معجزه‌گر و گوینده کلام خدا می‌شناسید. این کتاب از شما نمی‌خواهد آنچه را که قرآن درباره عیسی می‌گوید تغییر دهید. تنها این را می‌خواهد: توراتی را که الله عزیز داشته بردارید و ببینید حروف عبری کتاب خودِ موسی درباره کسی که نام عربی‌اش در قرآن عیسی المسیح است، چه می‌گویند. حروف، همان حروفی هستند که الله فرستاده است. آن‌ها را بخوانید.
# آنچه خواننده مسیحی باور دارد

شما تورات را به عنوان پنج کتاب اول عهد عتیق — پیدایش، خروج، لاویان، اعداد، تثنیه — می‌شناسید. شما موسی را پیامبری می‌دانید که درباره یشوع نوشت (یوحنا ۵:۴۶)، خادمی که در تمام خانه خدا امین بود (عبرانیان ۳:۵)، و میانجی‌ای که شریعت از طریق او آمد (غلاطیان ۳:۱۹) پیش از آنکه فیض و راستی توسط یشوع بیاید (یوحنا ۱:۱۷). شما عادت دارید موسی را به صورت تیپولوژیک (نمونه‌وار) بخوانید — به عنوان کتابی که پیش‌درآمد هر آن چیزی است که در یشوع تحقق یافت. این کتاب آن خوانش را تأیید می‌کند، اما از زاویه‌ای متفاوت: نه تیپولوژیِ وقایع ظاهری که قبلاً می‌دانستید، بلکه تیپولوژی‌ای که در خودِ ترتیب حروف فشرده شده است.
ممکن است در این صفحات، برخی از قوی‌ترین دفاعیات از یکپارچگی تورات را که تا به حال دیده‌اید، بیابید. از آنجا که این نشانه به حفظ دقیق حروف بستگی دارد، هر یافته موفق ELS همزمان تأییدی بر سنت کاتبانی است که حروف را حفظ کرده‌اند. آن یهودی که اجدادش تک‌تک حروف تورات را می‌شمردند، نادانسته در حال حفظ امضایی بود که مسیح در آن نقش زده بود. ایمان شما با آن صیانت در تضاد نیست، بلکه بر آن استوار است. همان‌طور که خود یشوع فرمود: «نجات از یهود است» (یوحنا ۴:۲۲).
# آنچه شکاک منصف باور دارد

شما تورات را به عنوان متنی باستانی از خاور نزدیک با تاریخ، نویسنده و ساختار نامشخص می‌نگرید. شما بر این باورید که «فرضیه مستند» (Documentary Hypothesis) چهار منبع یا بیشتر (J, E, P, D) را پیشنهاد می‌دهد که در دوره پس از تبعید تدوین شده‌اند. شما معتقدید که شیوه‌های کتابت باعث ایجاد تغییراتی شده، متن مازورتی یکی از چندین خانواده متنی (مانند تورات سامری، سپتوجنت، طومارهای دریای مرده) است و هیچ نسخه اصلی (autograph) وجود ندارد. شما بر این باورید که ادعاهای مربوط به رمزنگاری در معرض سوگیری انتخاب، الگوگرایی و فرافکنی فرهنگی هستند.
این کتاب با هیچ‌یک از آن دغدغه‌های قبلی مخالفتی ندارد، زیرا آن‌ها تکیه‌گاه اصلی تز ELS نیستند. این تز مستلزم این نیست که موسی تورات را در یک نشست در قرن پانزدهم قبل از میلاد نوشته باشد. تنها مستلزم این است که تورات Koren — منشأ آن هر چه باشد — متنی با حروف دقیق باشد. اگر متن دقیق باشد، امضا در حروف است. اینکه چه کسی امضا را در حروف قرار داده، پرسش دیگری است. شواهد ELS نسبت به «فرضیه مستند» بی‌طرف است. فقط می‌پرسد: با توجه به حروفی که اکنون داریم، وقتی در فواصل مساوی خوانده می‌شوند، چه کلماتی را می‌سازند؟
کنترلِ ده تورات درهم‌ریخته (shuffled) مستقیماً به دغدغه سوگیری انتخاب شما پاسخ می‌دهد. این تنها راهی است که می‌شناسیم تا هر استدلالی را که به ترتیب حروف بستگی ندارد، حذف کنیم. همان الفبا، همان فراوانی، همان طول، همان موقعیت آیات، همان جستجو — همه چیز یکسان است به جز ترتیب. اگر این سیگنال فقط رفتار عادی زبان عبری باشد، نسخه‌های درهم‌ریخته نیز آن را بازتولید می‌کنند. اما اگر سیگنال در این ترتیب خاص باشد، نسخه‌های درهم‌ریخته از هم می‌پاشند. بیست و دو آیه مرتبط با مسیح که تحت این کنترل آزمایش شده‌اند، همگی رتبه صدک ۱.۰ را کسب کرده‌اند. ما روند کارمان را نشان می‌دهیم. اگر کار اشتباه است، مشتاقیم آن را بدانیم.
# زمینی که در آن سهیم هستیم

متنی وجود دارد. این متن ۳۰۴,۸۰۵ حرف صامت دارد. این متن با دقتی که هیچ متن باستانی دیگری از آن برخوردار نیست، منتقل، شمرده و بازشماری شده است. یهودی آن را تورات می‌نامد. مسلمان آن را تورات می‌خواند. مسیحی آن را «اسفار پنج‌گانه» (Pentateuch) می‌نامد. شکاک آن را پنج‌گانه مازورتی یا ویرایش Koren یا ابژه نقد متنی می‌خواند. هر چهار نفر ما می‌توانیم حروف یکسانی را ببینیم. هر چهار نفر می‌توانیم همان جستجو را انجام دهیم. هر چهار نفر می‌توانیم به همان نتیجه نگاه کنیم.
این همان زمینه مشترک است. این کوچک‌ترین زمینه مشترک ممکن است — حروف فیزیکی کتاب. و همین کافی است، زیرا تز این کتاب این است که حروف فیزیکی کتاب همان جایی است که شواهد در آن زندگی می‌کنند.
در ادامه به سراغ این می‌رویم که ظاهر آن حروف، در تورات موسی، به ما می‌گوید که به دنبال چه باشیم.




آنچه موسی گفت که به دنبالش باشیم

پیدایش 3:15و در میان تو و زن و میان نسل تو و نسل او دشمنی می‌نهم؛ او سر تو را خواهد کوبید و تو پاشنه‌ی او را خواهی کوبید.

موسی تنها یک نبوت مسیحایی ننوشت تا خواننده را رها کند که به تنهایی آن وعده داده شده را بیابد. او نبوت‌های بسیاری نوشت. و در خودِ تورات — نه بعداً، نه در کتب انبیاء، و نه در عهد جدید — او معیارهایی را تعیین کرد که بر اساس آن‌ها Mashiach آینده شناخته شود. تورات به شما می‌گوید که به دنبال چه چیزی باشید.
پیش از آزمایشِ ترتیب حروف برای یافتن شواهدی از Yeshua، باید به سؤالی ساده‌تر پاسخ دهیم: متن ظاهری خودِ تورات می‌گوید که Mashiach چگونه خواهد بود؟ هفت معیار. پنج کتاب موسی آن‌ها را به زبان عبری ساده به ما ارائه می‌دهند. یک یهودی، یک مسلمان و یک مسیحی می‌توانند بر سر این لیست توافق کنند، زیرا این لیست در لایه ظاهری متن قرار دارد. این‌که هر کدام در مورد انطباق Yeshua با این لیست چه تصمیمی می‌گیرند، سؤال دیگری است. اما این لیست برای همه‌ی ما مشترک است.
# معیار ۱. نسل زن که سر مار را می‌کوبد

پیدایش 3:15. نخستین وعده در کتاب مقدس. خدا با مار در باغ سخن می‌گوید: «و در میان تو و زن و میان نسل تو و نسل او دشمنی می‌نهم؛ او سر تو را خواهد کوبید و تو پاشنه‌ی او را خواهی کوبید.» یک نواده‌ی واحد از حوا (به عبری zera' ha-ishah، نسل زن — مفرد، نه جمع) سر مار را له خواهد کرد. مار به پاشنه‌ی آن نواده ضربه خواهد زد. Mashiach دشمن را به شکلی مرگبار زخمی می‌کند؛ دشمن به Mashiach زخمی جزئی می‌زند. معیار اول: او انسانی است، او رنج می‌کشد، او پیروز است.
# معیار ۲. بره‌ای که خدا برای خود مهیا خواهد کرد

پیدایش 22:7–8. ابراهیم و اسحاق که از کوه بالا می‌روند. اسحاق هیزم را بر پشت خود حمل می‌کند. او از پدرش می‌پرسد: «اینک آتش و هیزم؛ اما بره برای قربانی سوختنی کجاست؟» (پیدایش 22:7). ابراهیم پاسخ می‌دهد: «ای فرزندم، خدا خود بره‌ای برای قربانی سوختنی مهیا خواهد کرد» (پیدایش 22:8). عبری: yireh lo ha-seh — خدا خود به فکر بره‌ای برای خویش خواهد بود. وقتی قوچ در بوته‌زار گرفتار می‌شود (پیدایش 22:13)، آن قوچ، آن بره نیست. آن بره هنوز در راه است. ابراهیم آن مکان را YHWH-Yireh می‌نامد — خداوند فراهم خواهد کرد. معیار دوم: Mashiach همان بره‌ای است که خودِ خدا مهیا می‌کند. او توسط انسان‌ها انتخاب نمی‌شود. او از جانب پدر بخشیده می‌شود.
# معیار ۳. خونی که باعث می‌شود داوری از روی آن‌ها بگذرد

خروج 12:13. بره‌ی فصح. «و آن خون بر خانه‌هایی که در آن‌ها هستید، برای شما علامتی خواهد بود؛ و چون خون را ببینم، از شما درخواهیم گذشت، و هنگامی که سرزمین مصر را می‌زنم، آن بلا بر شما نخواهد آمد تا نابودتان کند.» عبری: ufasachti aleikhem. فعل pesach — گذشتن — فعلِ نجات است. خون بره بر تیرک در، نخست‌زادگان را از هلاک‌کننده محافظت می‌کند. معیار سوم: Mashiach آن بره‌ای است که خونش قوم او را از داوری محافظت می‌کند.
# معیار ۴. عصای سلطنتی که از یهودا دور نخواهد شد تا شِیلوه بیاید

پیدایش 49:10. یعقوب در بستر مرگ پسرانش را برکت می‌دهد و درباره‌ی یهودا می‌گوید: «عصای سلطنت از یهودا دور نخواهد شد و نه فرمانروایی از میان پاهای وی، تا "شِیلوه" بیاید؛ و اطاعتِ قوم‌ها از آنِ او خواهد بود.» عبری: ad ki yavo Shiloh ve-lo yiqqehat 'ammim. Shiloh عنوانی مسیحایی و رمزآلود است که در اینجا و هیچ جای دیگر تورات به کار نرفته است. Yiqqehat — اطاعتِ قوم‌ها — به شما می‌گوید که آن شخصِ در حال آمدن چه می‌کند. اقتدار پادشاهی در یهودا باقی می‌ماند تا زمانی که این Shiloh ظاهر شود و مورد اطاعتِ ملت‌ها قرار گیرد. معیار چهارم: Mashiach از سبط یهودا، پادشاه، و مورد اطاعتِ همه‌ی ملت‌هاست.
# معیار ۵. بزی که گناه قوم را با خود می‌برد

لاویان 16:21–22. روز کفاره. «هارون هر دو دست خود را بر سر بز زنده‌ی غریبه بگذارد و همه‌ی تقصیرهای بنی‌اسرائیل و همه‌ی نافرمانی‌های ایشان را با تمام گناهانشان بر آن اعتراف نماید و آن‌ها را بر سر بز بگذارد و آن را به دست شخصی مناسب راهی بیابان کند. و آن بز همه‌ی تقصیرهای ایشان را بر خود به زمین بایر حمل خواهد کرد.» بز طلیعه (عبری azazel یا sa'ir ha-mishtalleach) گناه ملت را با خود به بیرون از اردوگاه، به درون بیابان می‌برد. معیار پنجم: Mashiach کسی است که تقصیر قوم را بر دوش می‌گیرد و آن را دور می‌کند.
# معیار ۶. ستاره‌ای از یعقوب و عصایی از اسرائیل

اعداد 24:17. بلعام، پیامبری مشرک که توسط بالاق استخدام شده بود تا اسرائیل را نفرین کند، در عوض چنین می‌گوید: «او را می‌بینم اما نه اکنون؛ او را مشاهده می‌کنم اما نه نزدیک. ستاره‌ای از یعقوب طلوع خواهد کرد و عصایی از اسرائیل بر خواهد خاست و شقیقه‌های موآب را خواهد کوبید و همه‌ی فرزندان "شِیث" را هلاک خواهد کرد.» عبری: darakh kokhav mi-Ya'aqov. یک ستاره، یک عصای سلطنت، یک کوبنده، یک فرمانروای جهانی — که از دور دیده شده، از نسلی دیگر مشاهده شده است. معیار ششم: Mashiach توسط پیامبرانی هم در خارج از اسرائیل و هم در داخل آن پیش‌بینی شده است و با نشانه‌ی نجومی و مقام پادشاهی شناخته می‌شود.
# معیار ۷. پیامبری مانند موسی

تثنیه 18:15–19. موسی در پایان زندگی‌اش: «خداوند، خدایت، پیامبری را از میان تو، از برادرانت، مانند من برایت متمایز خواهد کرد؛ به او گوش فرا دهید.» و سپس، خودِ خداوند که از طریق موسی سخن می‌گوید، آیه ۱۸: «پیامبری را برای ایشان از میان برادرانشان مانند تو متمایز خواهم کرد و کلام خود را در دهان او خواهم گذاشت و او هر آنچه را به او امر فرمایم به ایشان خواهد گفت.» معیار هفتم: Mashiach پیامبری است مانند موسی — یک اسرائیلی، گوینده‌ی کلام خدا، و میانجیِ یک عهد جدید.
# هفت معیار در قالب یک تصویر واحد

در مطالعه‌ی مشترک، این هفت معیار تصویری از یک شخصیت واحد را ترسیم می‌کنند.
:list unordered
- نواده‌ای انسانی از حوا که دشمن بشریت را شکست می‌دهد (پیدایش 3:15).
- بره‌ای که خدا از دست خود مهیا می‌کند (پیدایش 22:8).
- خونی که محکومان را از داوری می‌رهاند (خروج 12:13).
- پادشاهی از یهودا که حکومتش ملت‌ها را به سوی خود می‌کشد (پیدایش 49:10).
- بز طلیعه‌ای که گناه را به خارج از اردوگاه می‌برد (لاویان 16:21).
- ستاره و عصای سلطنتی که توسط همه‌ی ملت‌ها دیده می‌شود (اعداد 24:17).
- پیامبری مانند موسی، میانجیِ کلامی جدید (تثنیه 18:15).

هر معیار واژگان عبری خاص خود را دارد. Zera' ha-ishah (نسل زن)، kevesh (بره، لاویان 23:12)، pesach (فصح، خروج 12:11)، shevet (عصای سلطنت)، yiqqehat (اطاعت)، Shiloh، sa'ir (بز، لاویان 16:21)، kokhav (ستاره)، navi' (پیامبر)، mashiach (مسح شده، لاویان 4:3). این واژگان عبریِ مسیحاییِ تورات است. هر آزمون صادقانه‌ای برای این‌که آیا ترتیب حروف تورات حاوی امضای مسیحایی هست یا خیر، باید از این کلمات خاص استفاده کند، زیرا این‌ها کلمات خاصی هستند که متن ظاهری تورات مطالبه می‌کند.
این همان کاری است که آزمایش "The Watermark" انجام می‌دهد. این آزمایش این هفت آیه‌ی مسیحایی و واژگان آن‌ها را گرفته و از طریق els_thematic_score در Darash، با کنترلِ ده توراتِ بُرخورده (shuffled) اجرا می‌کند. در فصل‌های آینده، ما هر یک از شش آیه‌ای را که تورات آشکارا به عنوان مسیحایی علامت‌گذاری کرده است — پیدایش 22:8، پیدایش 49:10، خروج 12:13، لاویان 16:21، اعداد 24:17، تثنیه 18:15 — برمی‌گزینیم و نشان می‌دهیم که توراتِ واقعی در برابر نسخه‌های بُرخورده چه نتایجی را ارائه می‌دهد. هر یک از این شش مورد: رتبه‌ی صدک ۱.۰. هر یک: حکم STRONG یا GOOD. هر یک: مجموعه‌ای از کلمات عبری-مسیحایی که دقیقاً در همان آیه‌ای که متنِ ظاهری تورات آن را مسیحایی می‌داند، در ترتیب حروف فشرده شده‌اند.
اما ابتدا باید با ابزاری که این آزمایش را اجرا می‌کند آشنا شویم. این موضوعِ فصل بعدی است.




واترمارک

Isaiah 34:16در کتاب خداوند تفتیش کرده، بخوانید که یکی از این‌ها گم نخواهد شد و ماده‌ای جفت خود را کم نخواهد داشت.

یک اسکناس ده‌پوندی را مقابل چراغ بگیرید. درون کاغذ — نه چاپ شده بر روی آن — شکلی شفاف می‌بینید. چاپگر آن را با جوهر اضافه نکرده است. بلکه زمانی که خمیر کاغذ هنوز خیس بود، درون الیاف آن فشرده شده است. وقتی اسکناس را صاف نگه می‌دارید، طرح ناپدید است. آن را مقابل نور بگیرید، و کاملاً آشکار می‌شود.
این یک واترمارک است. شما نمی‌توانید آن را با دستگاه فتوکپی جعل کنید زیرا دستگاه کپی فقط جوهر را می‌بیند. برای جعل کردن یک واترمارک، باید کاغذ را از نو بسازید، قالب و همه چیز را، دقیقاً همان‌طور که سازنده اصلی انجام داد. به همین دلیل است که واترمارک‌ها اصالت گذرنامه‌ها و ارزها را تأیید می‌کنند. نه هنرِ روی سطح، بلکه خودِ کاغذ.
حالا این ایده را به یک متن منتقل کنید.
سندی را تصور کنید که معنای آن در دو لایه حمل می‌شود. متنِ رویی همان چیزی را می‌گوید که می‌گوید — هر کسی که عبری بلد باشد می‌تواند آن را بخواند. اما در زیر آن، فشرده شده در نظم خودِ حروف صامت، لایه دومی وجود دارد: کلماتی که در فواصل ثابت، فراتر از مرزهای کلمات و جملات، هجی شده‌اند و در سرتاسر سند جاری‌اند، همان‌طور که یک واترمارک در تمام صفحه جاری است. سندی مانند این را نمی‌توان با ترجمه جعل کرد، زیرا ترجمه حروف را تغییر می‌دهد و واترمارک در حروف زندگی می‌کند.
تورات چنین سندی است. این فرضیه اصلی این کتاب است.
# سه چیز تورات را به بستری واترمارک‌پذیر تبدیل می‌کند

هر سه مورد عمومی، قابل آزمایش و مستقل از هرگونه الهیاتی است که خواننده به آن باور دارد.
اول اینکه، حروف بدون تغییر محافظت شده‌اند. برای دو هزار سال، کاتبان مازوراتی روش‌های پیچیده‌ای را برای جلوگیری از هرگونه انحراف ایجاد کردند. یک طومار حرف به حرف از روی یک نسخه اصلیِ تأیید شده کپی می‌شود، تحت قوانینی که کاتب را ملزم می‌کند پیش از نوشتن هر حرف، آن را با صدای بلند تلفظ کند. حتی یک yod جا افتاده، طومار را فاقد اعتبار می‌کند. مازوراتی‌ها حرف میانی تورات و کلمه میانی هر یک از پنج کتاب آن را شمردند. آن‌ها نسخه‌های خطی را با هم تطبیق دادند. متنی که ما امروز آزمایش می‌کنیم، همان متنی است که پدربزرگانِ پدربزرگان آن‌ها محافظت کرده‌اند.
دوم اینکه، متن دارای طول مشخصی است: ۳۰۴٬۸۰۵ حرف صامت. نه به طور تقریبی، بلکه دقیقاً. یک کامپیوتر آن‌ها را در چند میلی‌ثانیه می‌شمارد. هر اسکن ELS در این کتاب دقیقاً بر اساس این تعداد عمل می‌کند، که با SHA-256 در برابر نسخه Koren مورد استفاده در مقاله داوری‌شده‌ی Witztum، Rips و Rosenberg در نشریه Statistical Science در سال ۱۹۹۴ تأیید شده است. یک شخص شکاک می‌تواند فایل را دانلود کرده و هش آن را محاسبه کند.
سوم اینکه، آزمایش بُر زدن (shuffle) به عنوان یک کنترل در دسترس است. ۳۰۴٬۸۰۵ حرف را بردارید، آن‌ها را تکان دهید و با ترتیبی تصادفی دوباره بیرون بریزید. توراتِ بُر خورده دارای همان الفبا، همان فراوانی حروف و همان طول است — فقط ترتیب آن‌ها به هم ریخته است. اگر واترمارک ویژگیِ کلیِ آمار زبان عبری باشد، در نسخه‌های بُر خورده نیز بازتولید می‌شود. اما اگر ویژگیِ این ترتیب خاص از حروف باشد، در نسخه‌های بُر خورده از هم می‌پاشد. این پاک‌ترین آزمایش در کل این مطالعه است: کاغذ را برگردانید و ببینید آیا تصویر باقی می‌ماند یا خیر.
# سه ادعا، که همگی ابطال‌پذیرند

	ترتیب حروف تورات، کلمات عبری را در فواصل متساوی‌الفاصله رمزگذاری می‌کند و آن کلمات از نظر موضوعی در بخش‌هایی خوشه‌بندی می‌شوند که معنای ظاهری متن با آن‌ها مطابقت دارد.
	ده توراتِ به طور مستقل بُر خورده، این خوشه‌بندی را بازتولید نمی‌کنند.
	کلماتی که بیش از همه در بخش‌های صریحاً مسیحاییِ تورات خوشه‌بندی شده‌اند، همان کلماتی هستند که نویسندگان عهد جدید برای توصیف Yeshua of Nazareth به کار می‌برند.


اگر هر یک از این سه مورد در بازبینی دقیق شکست بخورد، فرضیه نیز با آن شکست می‌خورد. این کتاب یک فرضیه غیرقابل‌شکست ارائه نمی‌دهد؛ بلکه فرضیه‌ای را پیشنهاد می‌کند که تا به حال شکست نخورده است — و به شما می‌گوید که چگونه برای شکستن آن تلاش کنید.
# آنچه یک واترمارک نمی‌تواند باشد

پیش از آنکه فصل‌های بعدی نشان دهند که واترمارک تورات چیست، چند مورد از چیزهایی که این واترمارک نیست را مرور می‌کنیم.
این یک تزئین نیست. تزئین به زیبایی ظاهری می‌افزاید. واترمارک اصالت بستر را تأیید می‌کند.
این یک دانش پنهانی برای خواص نیست. ابزارها رایگان، قطعی و تکرارپذیر هستند. هیچ تشریفات ورودی در کار نیست. فقط شمارش است.
این برخلاف متن ظاهری نیست. واترمارک متن ظاهری را تأیید می‌کند. زمانی که لاویان ۱۶:۲۱ در ظاهر، هارون را در حال گذاشتن دست‌ها بر سر بز طلیعه توصیف می‌کند، واترمارک زیر آیه، بیست و سه کلمه‌ای را که هارون بر زبان می‌آورد رمزگذاری کرده است.
این به تنهایی برای تصمیم‌گیری در مورد مسائل الهیاتی کافی نیست. متن ظاهری است که الهیات را تعیین می‌کند. واترمارک می‌گوید: این کاغذ واقعی است، این سند جعل نشده است، متنی که در دست دارید همان متنی است که امضا در آن فشرده شده است. آنچه سند می‌گوید، در ظاهر می‌گوید. واترمارک به شما می‌گوید امضای چه کسی زیر متن است. خودِ متن به شما می‌گوید که آن امضا برای چیست.
با روشن شدن این موضوع، صفحه را ورق بزنید. ما تورات را مقابل نور می‌گیریم.




داراش و تورات کورن

Acts 17:11اینان نجیب‌تر از اهل تسالونیکی بودند، زیرا کلام را با اشتیاق تمام پذیرفتند و هر روز کتب‌مقدس را بررسی می‌کردند تا ببینند آیا چنین است یا نه.

یهودیان بیرویا در اعمال ۱۷:۱۱ سخنان پولس را صرفاً بر اساس گفته‌های او نپذیرفتند. آن‌ها به کتب‌مقدس مراجعه کردند و هر ادعایی را با متن تطبیق دادند. لوقا آن‌ها را برای این کار تحسین می‌کند. او آن‌ها را eugenesteroi — «نجیب‌تر» یا «روشن‌فکرتر» می‌نامد. ایمان آوردن پس از بررسی، نجیب‌تر از ایمان آوردن بدون تحقیق است.
نرم‌افزار آزادی که قدرت‌بخش هر اسکن ELS در این کتاب است، به نام آن‌ها نام‌گذاری شده است: Darash — از فعل عبری darash: جستن، پرسیدن و کاویدن. می‌توانید از طریق نشانی darash.publifye.pro به آن دسترسی پیدا کنید. وظیفه آن انجام همان کاری است که اهل بیرویا انجام می‌دادند: دریافت یک ادعا، مراجعه به کتب‌مقدس و بررسی آن. هر یافته‌ای در این کتاب، تنها با یک فرمان Darash بر روی هر دستگاهی که اتصال شبکه دارد، قابل بازتولید است — دانلود این نرم‌افزار رایگان است، برای همه قابل استفاده است و هر یافته‌ای در آن بر اساس «تورات کورن» با تکیه بر متن ماسورتی که همراه آن ارائه می‌شود، قابل آزمایش و تأیید است.
# Darash چیست — یک سرور MCP

Darash به عنوان یک سرور پروتکل متن مدل (MCP) ساخته شده است. MCP یک استاندارد باز است که روشی ساختاریافته برای دستیارهای هوش مصنوعی تعریف می‌کند تا ابزارهای خارجی را فراخوانی کنند. وقتی یک هوش مصنوعی مانند Claude یا GPT نیاز دارد یک واژه عبری را جستجو کند، یک ELS را محاسبه کند یا یک آیه از کتاب‌مقدس را بیابد، با Darash از طریق پروتکل MCP صحبت می‌کند، Darash درخواست را به صورت قطعی (deterministic) اجرا می‌کند و داده‌های ساختاریافته (JSON) برمی‌گرداند که هوش مصنوعی می‌تواند روی آن‌ها استدلال کند. همین سرور یک فایل اجرایی خط فرمان برای انسان‌هایی که متن خام را ترجیح می‌دهند و یک HTTPS API ساده برای هر زبان برنامه‌نویسی که بتواند با JSON کار کند، ارائه می‌دهد. اما قلب این طراحی، MCP است.
این موضوع برای چگونگی تحقیق این کتاب اهمیت دارد. Darash برای مرور توسط یک انسان با مرورگر وب ساخته نشده است. این ابزار رابط چت ندارد. داشبورد ندارد. هیچ پنل گرافیکی برای مرور تعاملی یافته‌ها ندارد. این یک سرور داده‌های ساختاریافته است که مصرف‌کنندگان اصلی آن دستیارهای هوش مصنوعی و خط لوله‌های تحقیقاتی هستند. این انتخاب در طراحی عمدی است: ابزاری که خروجی آن JSON ساختاریافته است، ابزاری است که خروجی آن قابل حسابرسی  (auditable) است. استدلال یک هوش مصنوعی را می‌توان گام‌به‌گام از طریق فراخوانی‌های خاصی که از Darash انجام داده، ردیابی کرد. هر عددی در این کتاب را می‌توان تا یک فراخوانی خاص mcp__darash__  با آرگومان‌های مشخص که خروجی خاصی برگردانده، دنبال کرد. هیچ تفسیری در یک مرورگر که انسانی بتواند در آن عددی را بی‌صدا تغییر دهد، رخ نداده است. هر یافته‌ای ماشین‌خوان است.
وب‌سایت عمومی در darash.publifye.pro یک اپلیکیشن جستجوی کتاب‌مقدس نیست. بلکه یک صفحه فرود و فهرست مستندات* برای این ابزار است. این سایت لیستی از نقاط پایانی (endpoints) موجود در MCP را نشان می‌دهد. دستورالعمل‌های نصب (یک فرمان واحد برای نصب فایل اجرایی) را نمایش می‌دهد. هش SHA-256 فایل تورات کورن را که سرور با آن کار می‌کند، نشان می‌دهد. این سایت مرور تفننی یافته‌های ELS را تشویق نمی‌کند، زیرا این ابزار برای چنین کاری ساخته نشده است. این ابزار برای بازتولیدپذیری است، نه برای مرور.
# چرا اولویت با ساختار است، نه تجربه کاربری (UX)

نرم‌افزارهای متعارف کتاب‌مقدس — از آن‌هایی که روی گوشی خود دانلود می‌کنید یا در مرورگر باز می‌کنید — برای مطالعه بهینه شده‌اند. ظاهر آن‌ها براق است، ناوبری در آن‌ها روان است و جستجوی آن‌ها اولین آیه منطبق را با قلم درشت برجسته می‌کند. این طراحی برای یک ابزار روحانی و عبادتی درست است. اما برای یک ابزار تحقیقاتی اشتباه است.
یک ابزار تحقیقاتی باید به سؤال متفاوتی پاسخ دهد. نه اینکه «این آیه را به شکلی دلپذیر به من نشان بده،» بلکه «اگر این پرس‌وجو را ده هزار بار با ده هزار دانه تصادفی (random seeds) اجرا کنم، آیا اعداد من بازتولیدپذیر هستند؟» این سؤال نیازمند رابطی است که برای یک ورودی ثابت، هر بار و بدون دخالت انسان، همان خروجی را ارائه دهد. این همان چیزی است که MCP فراهم می‌کند. این همان چیزی است که Darash بر پایه آن بنا شده است.
این طراحی همچنین به این معنی است که کتابی که در حال مطالعه آن هستید، نمی‌توانست توسط انسانی که به یک کشف‌الآیات عبری خیره شده، نوشته شود. این تحقیق یک دهه زمان می‌برد. سرعت بررسی‌های ELS که این کتاب بر آن استوار است — هزاران تست آیه به آیه، با کنترل‌های ده-بار جابجایی (shuffle) برای هر کدام، با محاسبات جایگشت p-value برای هر جایگذاری، با ردیابی شماره‌های Strong's برای هر واژه عبری — تنها به این دلیل ممکن است که یک دستیار هوش مصنوعی (Claude) توانسته است هزاران بار در ساعت Darash را با نتایج قطعی و خروجی ساختاریافته فراخوانی کند تا در مراحل بعدی استدلال، تجمیع شوند. این کتاب محصول یک گردآورنده انسانی (Publifye AS)، یک سازمان‌دهنده هوش مصنوعی (Claude از شرکت Anthropic) و یک موتور تحقیق قطعی (Darash) است که با سرعت ماشین با هم همکاری کرده‌اند.
# نحوه استفاده از ابزار — الگوی فراخوانی MCP

هر ادعای ELS در این کتاب توسط یک فراخوانی مشخص MCP تولید شده است. الگو برای هر ادعا یکسان است.
گام ۱ — شناسایی سؤال. مثال: «آیا واژه عبری Yeshua با فواصل مساوی در تورات ظاهر می‌شود و حروف آن بر روی چه کلمات سطحی می‌نشینند؟» این یک سؤال ساختاریافته است، نه یک سؤال مبهم.
گام ۲ — انتخاب ابزار مناسب Darash. برای جستجوهای ELS:  els_search (یافتن موارد)، els_pvalue (محاسبه p-value جایگشت برای یک جایگذاری خاص)، els_proximity (تست اینکه آیا دو ELS در نزدیکی هم قرار دارند)، els_verse_signal (لیست کردن تمام ELSهایی که از یک آیه خاص عبور می‌کنند)، els_thematic_score (اجرای کنترل ده-بار جابجایی بر روی تراکم موضوعی یک آیه)، els_discover (اسکن کور یک آیه بدون ارائه عبارت جستجو)، els_grid (تجسم ELS روی یک شبکه استوانه‌ای)، els_verse_codes (لیست کردن غنی‌ترین کدها از طریق یک مرجع)، els_scan (اسکن یک ناحیه برای الگوهای دلخواه)، els_sentences (سرهم کردن جملات عبری چندکلمه‌ای از اجزای ELS)، els_study (یک بسته‌بندی کمکی برای تحقیقات چند‌ابزاری)، els_pvalue_surface  (p-value مخصوص کلمات سطحی). در مجموع سیزده ابزار ELS، هر کدام برای یک سؤال خاص.
گام ۳ — صدور فراخوانی MCP. مثال:
:quote
 mcp__darash__els_search term="ישوع" max_skip=500

گام ۴ — دریافت خروجی ساختاریافته. سرور یک سند JSON شامل هر مورد را برمی‌گرداند: مقدار فاصله (skip)، ایندکس کاراکتر در تورات، مرجع آیه‌ای که اولین حرف در آن قرار دارد، کلمات سطحی که هر حرف از آن‌ها عبور می‌کند و جهت (رو به جلو یا رو به عقب). هیچ متن آزاد یا خلاصه داستانی وجود ندارد. فقط داده‌های خام.
گام ۵ — استدلال بر روی خروجی. دستیار هوش مصنوعی (یا انسانی که از خط فرمان استفاده می‌کند) داده‌ها را تجمیع، فیلتر و تفسیر می‌کند. «از ۳۲۴۱ مورد در فواصل ۲ تا ۵۰۰، این هفده مورد حروفشان بر واژگان سطحی مسیحایی نشسته است. این سه مورد بر آیاتی نشسته‌اند که قوی‌ترین تم مسیحایی را دارند. این یکی در پیدایش ۳۲:۱۱ است که بر روی ha-yarden (اردن) در میان دعای یعقوب که می‌گوید مرا برهان نشسته است.»
این الگوی پنج‌مرحله‌ای برای هر یافته ELS در این کتاب یکسان است. کتاب نتایج را چاپ می‌کند؛ کتاب همچنین فراخوانی دقیقی را که آن‌ها را ایجاد کرده چاپ می‌کند تا خواننده بتواند کار را بازتولید کند.
# آنچه Darash با خود دارد

فراتر از موتور ELS، نرم‌افزار Darash شامل موارد زیر است:
:list unordered
-  تورات عبری کورن، ۳۰۴،۸۰۵ حرف صامت، تأیید شده حرف‌به‌حرف مطابق با شمارش کاتبان ماسورتی، با هش SHA-256 منطبق بر همان فایلی که در مقاله سال ۱۹۹۴ ویتزتوم-ریپس-روزنبرگ در مجله Statistical Science استفاده شده است.
- ۵۹ ترجمه کتاب‌مقدس به بیش از ۳۰ زبان — از جمله KJV، ESV، NIV، لوتر، Reina-Valera، LSG، سپتوجنت (هفتادگان)، Biblia Hebraica Stuttgartensia و غیره.
- Strong's Concordance (فرهنگ استرانگ) با تجزیه و تحلیل کامل صرفی برای هر واژه عبری و یونانی در متن.
- Treasury of Scripture Knowledge با ۴۴۶،۵۴۴ ارجاع متقاطع.
- سیزده فرهنگ لغت علمی کتاب‌مقدس : ISBE، Easton's، Smith's، Fausset's، Nave's، Hitchcock's، Torrey's، Wilson's، Hawker's، یادداشت‌های Bullinger's Companion Bible، ATS، Webster's و لغت‌نامه عبری BDB.
- نقاط پایانی تخصصی برای جستجوی جماتریا، لیست کردن کلمات منحصربه‌فرد (hapax legomena)، تفسیر پیکتوگراف‌های عبری، درخت‌های ریشه‌شناسی، جستجوی معنایی و تحلیل فراوانی کلمات.

همه این‌ها از طریق MCP در دسترس است. همه این‌ها قطعی هستند. همه این‌ها برای بازتولید رایگان هستند.
# تورات کورن چیست

متنی که Darash اسکن می‌کند، تورات کورن است — نسخه‌ای که در پراستنادترین مقاله داوری‌شده درباره ELS در کتاب‌مقدس عبری استفاده شده است: ویتزتوم، ریپس و روزنبرگ، «توالی حروف با فاصله مساوی در کتاب پیدایش»، Statistical Science ۹، شماره ۳ (۱۹۹۴)، صفحات ۴۲۹–۴۳۸.
نسخه کورن یک متن انتقادی حروف‌چینی شده در قرن بیستم از کتاب‌مقدس عبری ماسورتی است که به طور گسترده در سنت یهودی ارتدوکس و در مطالعات آکادمیک استفاده می‌شود. تعداد حروف صامت آن ۳۰۴،۸۰۵ است. این تعداد با سنت کتابت ماسورتی مطابقت دارد. این موضوع هم در برابر شمارش کاتبان و هم در برابر هش رمزنگاری SHA-256 فایل منبع موجود در فایل اجرایی Darash تأیید شده است.
انتخاب این نسخه به دلایل الهیاتی نیست، بلکه به دلایل روش‌شناختی است. این همان نسخه‌ای است که در مقاله سال ۱۹۹۴ استفاده شد؛ بنابراین وقتی می‌گوییم «تورات واقعی در رتبه صدک ۱.۰ بر تورات جابجاشده غلبه می‌کند»، ما این ادعا را بر اساس همان بستری می‌گوییم که WRR آزمایش کردند، نه بستری که خودمان انتخاب کرده باشیم تا اعداد را درست جلوه دهیم.
# حالت استوانه‌ای — برخورد با تورات به عنوان یک حلقه

نرم‌افزار Darash از دو حالت اسکن پشتیبانی می‌کند: خطی و استوانه‌ای. حالت خطی با تورات به عنوان آرایه‌ای از ۳۰۴،۸۰۵ حرف صامت برخورد می‌کند که اولین حرف آن (bet در bereshit) و آخرین حرف آن (lamed در yisrael) است. یک ELS رو به جلو از جایی در میانه‌ها شروع می‌شود و تا آخرین حرف ادامه می‌یابد؛ یک ELS رو به عقب تا اولین حرف ادامه می‌یابد. اگر یک ELS نیاز داشته باشد از انتها عبور کند، حالت خطی متوقف می‌شود.
حالت استوانه‌ای آخرین حرف را به اولین حرف متصل می‌کند. تورات به یک حلقه بسته تبدیل می‌شود. یک ELS که در نزدیکی انتهای سفر تثنیه شروع می‌شود، می‌تواند در ابتدای سفر پیدایش و از طرف دیگر ادامه یابد. این کار فضای جستجو را گسترش می‌دهد و مواردی را که بر روی مرز بین آخرین آیه موسی و اولین آیه او قرار گرفته‌اند، شناسایی می‌کند.
چرا این موضوع اهمیت دارد؟ زیرا یک طومار باستانی یک صفحه نیست — بلکه یک رول فیزیکی است. از نظر عملی، خواننده پس از هر چرخه سال مذهبی، طومار را از انتها به ابتدا باز می‌پیچید. برخی سنت‌ها Simchat Torah را با خواندن آیات پایانی سفر تثنیه و آیات آغازین سفر پیدایش پشت سر هم به پایان می‌برند. هندسه استوانه‌ای یک ترفند آماری نیست؛ بلکه یک واقعیت مذهبی و سنتی است.
هر یافته کلیدی در این کتاب در هر دو حالت آزمایش شده است. یافته‌هایی که فقط در حالت خطی معتبر هستند، ذکر شده‌اند. یافته‌هایی که فقط در حالت استوانه‌ای معتبر هستند نیز ذکر شده‌اند. یافته‌هایی که در هر دو حالت برقرارند — که اکثریت بزرگ را تشکیل می‌دهند — به عنوان ویژگی‌های ساختاری متن ارائه شده‌اند.
# چگونه یک یافته را در سی ثانیه تأیید کنیم — سه فرمان

این‌ها سه فراخوانی MCP در Darash هستند که تقریباً هر یافته‌ای را در این کتاب تولید می‌کنند.
# تأیید اینکه یک توالی عبری با فواصل مساوی در تورات ظاهر می‌شود:

{}{mcp__darash__els_search term="ישوع" max_skip=500}

اندازه‌گیری تراکم موضوعی یک آیه در برابر ده تورات جابجاشده:

{}{mcp__darash__els_thematic_score ref="لاویان ۱۶:۲۱"}

کشف هر ELS که از یک آیه عبور می‌کند، بدون کلید:

{}{mcp__darash__els_discover ref="پیدایش ۳۲:۱۱"}

این سه ابزار، به اضافه els_pvalue برای تست جایگشت و els_grid برای تجسم، هر ادعای آماری را در این کتاب ایجاد می‌کنند. کاتالوگ کامل ابزارهای Darash شامل ده‌ها ابزار دیگر برای جستجوی لغت‌نامه، ردیابی مراجع متقاطع، صرف و نحو، و مقایسه ترجمه‌ها است — اما این کتاب بر این چند فراخوانی استوار است که هزاران بار اجرا شده و نتایج آن‌ها فصل به فصل جمع‌آوری و ارائه شده است.
# این موضوع برای خواننده چه معنایی دارد

این بدان معناست که هیچ چیز در این کتاب را نباید صرفاً بر اساس گفته ما بپذیرید.
هر ادعای آماری که در میان این صفحات چاپ شده، توسط Darash تولید شده است. هر آوانگاری عبری از Darash آمده است. هر شماره Strong's از Darash استخراج شده است. هر مرجع آیه‌ای از طریق Darash با تورات کورن تطبیق داده شده است. هش SHA-256 فایل متن کورن در Darash از زمان انتشار سرور تغییری نکرده است؛ اگر کتاب ادعای x را داشته باشد و Darash نتیجه y را برگرداند، کتاب اشتباه است. ما از شما نمی‌خواهیم چیزی را باور کنید که یک لپ‌تاپ نتواند آن را بررسی کند.
«بنابراین، بسیاری از ایشان ایمان آوردند.» (اعمال ۱۷:۱۲) — یادداشت لوقا درباره اهل بیرویا، پس از آنکه آن‌ها بررسی‌های خود را انجام دادند.




Ten Shuffled Torahs

First Thessalonians 5:21همه چیز را بیازمایید و به آنچه نیکوست، متمسک شوید.

سخت‌ترین اعتراض به هر ادعای ELS، همان موردی است که هر شکاکِ دقیقی در ابتدا مطرح می‌کند: «آیا هر متنِ طولانیِ عبری، صرفاً به دلیل عبری بودن، چنین الگوهایی تولید نمی‌کند؟»
پاسخ آری است، برخی الگوها را بله؛ اما نه این الگوها را.
این فصل آزمایشی را شرح می‌دهد که این دو حالت را از هم جدا می‌کند. این مهم‌ترین آزمون در کل کتاب است، زیرا بدون آن، هر ادعایی که در ادامه می‌آید در برابر پرسشِ شکاکان آسیب‌پذیر خواهد بود. با این آزمون، ادعاها یا قبول می‌شوند یا رد — و همه‌ی آن‌ها قبول می‌شوند.
# آزمایش

تورات Koren را در نظر بگیرید: ۳۰۴٬۸۰۵ صامتِ عبری با ترتیبی مشخص. یک جایگشتِ تصادفی از آن صامت‌ها ایجاد کنید. این جایگشت دارای ویژگی‌های زیر است:
:list unordered
- همان الفبا (همان بیست و دو حرفِ عبری).
- همان فراوانیِ حروف (اگر توراتِ واقعی ۳۵٬۴۷۱ حرفِ vav دارد، نسخه‌ی درهم‌آمیخته نیز به همان تعداد دارد).
- همان طول (دقیقاً ۳۰۴٬۸۰۵ صامت).
- ترتیبی کاملاً متفاوت از حروف.

همان اسکنِ ELS را که روی توراتِ واقعی انجام دادید، روی توراتِ درهم‌آمیخته نیز اجرا کنید. همان موقعیتِ آیه، با شاخص‌گذاریِ کاراکترها. همان محدوده‌ی پرش. همه چیز دقیقاً مشابه باشد، به جز متنِ زیربنایی.
این کار را ده بار، با ده «بذرِ» (seed) رمزنگاریِ متفاوت انجام دهید. این بذرها قطعی (deterministic) هستند؛ Darash آن‌ها را در نتایج چاپ می‌کند. هر درهم‌آمیزی (shuffle) قابل بازرسی و بازتولید است.
این کاری است که ابزار els_thematic_score متعلق به Darash به‌طور خودکار انجام می‌دهد. هر بار که آن را برای یک آیه فراخوانی می‌کنید، امتیازِ توراتِ واقعی و امتیازاتِ ده توراتِ مستقلِ درهم‌آمیخته را به‌طور موازی محاسبه کرده و هر یازده عدد را گزارش می‌دهد.
# آنچه این ده درهم‌آمیزی حذف می‌کنند

این کنترل بسیار قوی است و همزمان چهار اعتراض جداگانه را از بین می‌برد.
این اعتراض را حذف می‌کند که: *«این خاصیتِ زبانِ عبری است.»  درهم‌آمیزیِ حروفِ عبری هم هنوز عبری است — همان حروف، همان فراوانی‌ها. اگر عبری‌بودن به‌طور کلی این الگوها را ایجاد می‌کرد، نسخه‌های درهم‌آمیخته نیز باید آن‌ها را تولید می‌کردند.
 این اعتراض را حذف می‌کند که: «هر متنِ طولانی دارای الگوست.»* نسخه‌های درهم‌آمیخته دارای همان طول هستند. اگر صرفاً طولِ متن عاملِ اصلی بود، نسخه‌های درهم‌آمیخته نیز باید با آن مطابقت می‌کردند.
این اعتراض را حذف می‌کند که: «هندسه‌ی استوانه‌ای باعث ایجاد تصادف‌ها می‌شود.»  نسخه‌های درهم‌آمیخته بر روی همان هندسه‌ی استوانه‌ای پیچیده می‌شوند. اگر هندسه این کار را انجام می‌داد، در نسخه‌های درهم‌آمیخته نیز ظاهر می‌شد.
این اعتراض را حذف می‌کند که: «شما آیات را گلچین می‌کنید.»* نسخه‌های درهم‌آمیخته در همان موقعیتِ آیه‌ای اسکن می‌شوند که توراتِ واقعی اسکن شده است. اگر انتخابِ آیه یک ترفند بود، نسخه‌های درهم‌آمیخته نیز باید همان ترفند را نشان می‌دادند.
تنها چیزی که نسخه‌های درهم‌آمیخته با توراتِ واقعی در آن مشترک نیستند، ترتیبِ خاصِ حروف است. این تنها متغیرِ باقی‌مانده است. اگر توراتِ واقعی به‌طور مداوم در قطعاتِ مربوط به مسیح (Messianic) از نسخه‌های درهم‌آمیخته بهتر عمل کند، تنها توضیحِ باقی‌مانده این است که ترتیبِ خاصِ این ۳۰۴٬۸۰۵ حرف* حاملِ پیام است. هر کسی که آن‌ها را چیده، امضای خود را در این توالی ثبت کرده است.
# سیستمِ صدورِ حکم

خروجیِ این ابزار یک قضاوتِ کیفی نیست، بلکه یک قاعده است. برای هر آیه، Darash موارد زیر را محاسبه می‌کند:
:list unordered
-  TDS واقعی — امتیازِ تراکمِ مضمونی (Thematic Density Score) در توراتِ واقعی.
- توزیعِ ده مقدارِ TDS درهم‌آمیخته (حداقل، میانه، میانگین، حداکثر).
- رتبه‌ی صدکی — جایگاهِ TDS واقعی در توزیعِ درهم‌آمیخته. رتبه‌ی ۱.۰ به این معنی است که مقدارِ واقعی از تک‌تکِ ده نسخه‌ی درهم‌آمیخته بیشتر است.

و سپس حکم صادر می‌شود:

	حکم	قاعده
	INF	هیچ درهم‌آمیزی‌ای هیچ تطابقی نداشت؛ نسبتِ واقعی بی‌نهایت است
	STRONG	TDS واقعی ≥ ۴ برابرِ میانه‌ی درهم‌آمیخته، و بر همه‌ی آن‌ها غلبه می‌کند
	GOOD	TDS واقعی ۲–۴ برابرِ میانه‌ی درهم‌آمیخته، و بر همه‌ی آن‌ها غلبه می‌کند
	BORDERLINE	واقعی بر همه‌ی درهم‌آمیخته‌ها غلبه می‌کند اما کمتر از ۲ برابر
	NOISE	TDS واقعی در برابر حداقل یکی از درهم‌آمیزی‌ها شکست می‌خورد



انسان حکم را انتخاب نمی‌کند، بلکه فرمول آن را تعیین می‌کند.
# نتیجه در بیست و دو آیه‌ی آزمایش‌شده

کاتالوگِ تحقیقاتی در research/els-findings.md بیست و دو آیه‌ی تورات را که با موضوعاتِ مسیحایی مرتبط هستند، تحت این رژیمِ آزمایشی گزارش کرده است. خلاصه به این شرح است:

	آیاتِ آزمایش‌شده	۲۲
	حکم‌های GOOD	۶
	حکم‌های BORDERLINE	۰
	حکم‌های NOISE	۰
	رتبه‌ی صدکی ۱.۰ (واقعی بر تمام درهم‌آمیخته‌ها غلبه کرد)	۲۲ / ۲۲
	میانه‌ی TDS واقعی در تمام ۲۲ آیه	۱۴
	میانه‌ی TDS درهم‌آمیخته در تمام ۲۲ آیه	۲
	نسبت کلیِ واقعی به میانه‌ی درهم‌آمیخته	~ ۷ برابر
	بیشترین نسبت یافت‌شده	پیدایش ۱۲:۳: واقعی ۱۵، میانه‌ی درهم‌آمیخته ۰
	بالاترین TDS مطلق	تثنیه ۲۱:۲۳: واقعی ۲۴، میانه‌ی درهم‌آمیخته ۶
	---	---



در مجموعه‌ی آیاتِ مسیحایی، هیچ حکم NOISE مشاهده نشد. تمام آیاتِ آزمایش‌شده در رتبه‌ی صدکی ۱.۰ قرار دارند. در آیه‌ی مربوط به عهدِ ابراهیمی (پیدایش ۱۲:۳)، هشت مورد از ده توراتِ درهم‌آمیخته اصلاً هیچ تطابقِ مضمونی نداشتند؛ در حالی که توراتِ واقعی پانزده مورد را نشان داد. در آیه‌ی تثنیه ۲۱:۲۳ که پولس در غلاطیان ۳:۱۳ برای توضیحِ صلیب به آن استناد می‌کند، توراتِ واقعی بیست و چهار کدِ مضمونی تولید کرد، در حالی که میانه‌ی نسخه‌های درهم‌آمیخته تنها شش مورد بود.
# آنچه ده درهم‌آمیزی هنوز نمی‌توانند ثابت کنند

ده، عددِ محدودی است. این عدد آنقدر قوی هست که با اطمینان بگوییم توراتِ واقعی در انتهایِ سمتِ راستِ توزیعِ تجربی قرار دارد — به‌طور خاص، در صدکِ ۱۰۰ام. اما آنقدر قوی نیست که بگوییم توراتِ واقعی «یک در میلیون» یا «یک در میلیارد» است؛ این ادعا نیازمندِ هزاران درهم‌آمیزی است، نه فقط ده تا. در حال حاضر Darash تا ده درهم‌آمیزی را برای هر فراخوانیِ امتیازِ مضمونی پشتیبانی می‌کند. با رشدِ این موتور، آن عدد نیز افزایش خواهد یافت.
آنچه ده درهم‌آمیزی ثابت می‌کنند این است: اگر توراتِ واقعی را با یک بازآراییِ تصادفی از حروفِ خودش جایگزین کنید، آنچه را که اکنون می‌بینید، نخواهید دید. بیست و دو بار از بیست و دو بار، در بیست و دو آیه‌ی مرتبط با موضوعاتِ مسیحایی، توراتِ واقعی حاملِ سیگنالی است که هیچ‌یک از ده نسخه‌ی درهم‌آمیخته آن را بازتولید نمی‌کنند.
همین کافی است. نکته‌ی این فصل همین است. متنِ زیربنایی قابل تعویض نیست. نویسنده حروف را با ترتیبی خاص نوشته است، این ترتیب حاملِ اطلاعات است، و آن اطلاعات مسیحایی است.
«همه چیز را بیازمایید و به آنچه نیکوست، متمسک شوید.» (۱ تسالونیکیان ۵:۲۱) — این روش‌شناسیِ اهل بیریه بود، پانزده قرن پیش از آنکه آمارشناسان به آن برسند.




چهار لایه شواهد

امثال 25:2جلال خدا در پنهان داشتنِ کارهاست، اما عزتِ پادشاهان در تفحصِ امور.

وقتی کسی می‌پرسد «آیا این از نظر آماری معنادار است؟»، پاسخ صادقانه در چهار لایه نهفته است. هر لایه به پرسش متفاوتی پاسخ می‌دهد و آزمون خاص خود را دارد.
# لایه 1. شمارش خام — و چرا این علامت اصلی نیست

یک کلمه عبری چهار حرفی مانند Yeshua (ישوع) بارها در فواصل متساوی در هر متن عبری با 304,805 حرف ظاهر خواهد شد. در فواصل پرش 2 تا 25,000 در هر دو جهت، Yeshua تعداد 258,150 بار در تورات واقعی ظاهر می‌شود. در یک نسخه تورات که به طور مستقل با همان الفبا و طول در هم ریخته شده باشد، این نام 261,363 بار ظاهر می‌شود. نسبت: 0.99.
شمارش خام علامت اصلی نیست. یک کلمه عبری چهار حرفی در هر نوع در هم ریختن همان حروف، تقریباً با همان نرخ پدیدار می‌شود. این یک حقیقت است و اولین چیزی است که یک آمارشناسِ دقیق خواهد گفت. این کتاب ادعا نمی‌کند که این نام صرفاً آنجا است؛ بلکه ادعا می‌کند که نام در مکان‌های درست قرار دارد.
# لایه 2. جایگذاری — جایی که حروف قرار می‌گیرند

اینجا جایی است که علامت اصلی آغاز می‌شود. موارد خاصی از پرش‌های کوتاه بر روی کلمات ظاهری خاصی فرود می‌آیند و آمارِ آن جایگذاری در برابر یک متن در هم ریخته، 0.99 نیست؛ بلکه مقادیر p (p-values) کوچکی هستند.

	عبارت / پرش	آیه	کلمه ظاهری	مقدار p
	Mashiach / 120	پیدایش 3:23	veyesha (رهایی)	0.003
	Mashiach / 46	لاویان 22:25	kesev (بره جوان)	0.015
	Yeshua / 44	لاویان 16:27	sa'ir (بز نر)	0.02
	Mashiach / 47	پیدایش 22:7	ha-mizbeach (مذبح)	0.024
	Mashiach / 44	پیدایش 49:9	Shiloh (لقب مسیحایی)	0.041
	Iscariot (Sekhariot) / 1,051	لاویان 27:15	kesef (نقره)	0.0004
	Iscariot / 10,685	خروج 12:27	pesach (پسح)	0.0008



هر مقدار p در برابر یک آزمون جایگشت محاسبه شده است: ده هزار کلمه عبری تصادفی با همان طولِ عبارت عبری، در همان فاصله پرش. مقدار p کسری از کلمات تصادفی است که حروف آن‌ها در آن فاصله پرش از یک کلمه ظاهری مرتبط با موضوع عبور می‌کنند. اعداد زیر 0.05 به طور معمول معنادار تلقی می‌شوند. چندین یافته زیر 0.01 هستند. جایگذاری‌های Iscariot زیر 0.001 هستند. هر جایگذاری به تنهایی یک شاهد محسوب می‌شود.
# لایه 3. همگرایی — انباشتِ یافته‌های بسیار

در اینجا شواهد ترکیب می‌شوند.
یازده کلمه در پرش 49. در جلد دوم این مجموعه درباره تعمید، یازده کلمه عبری که الهیات انجیل را توصیف می‌کنند (ایمان، پسح، مسیح، کفاره، توبه، پاشیدن، غوطه‌وری، نجات، برکت، پارسایی، نَفَس) همگی در پرش 49 (فاصله شمارش سال یوبیل) ظاهر می‌شوند، هر کدام در کتابی از تورات که متن اصلی مرتبط با آن در آنجاست و دقیقاً بر روی متن اصلی خود. مقدار p ترکیبی فیشر برای این یازده کلمه: کمتر از یک در هزار. هیچ‌کدام از ده تورات در هم ریخته شده، این همگرایی را بازتولید نمی‌کند.
سیزده کلمه در خروج 21:32. این آیه قیمت یک غلام کشته شده را سی مثقال نقره تعیین می‌کند. در میان چهل و هشت حرف آن، سیزده کلمه ELS با هم تلاقی می‌کنند که تمام جزئیات خیانت یهودا را نام می‌برند (بوسه، رشوه، سی، طناب، بازگشت، نبی، خریدن، انداختن، لعنت، مردن، آویختن، بی‌گناه، خون). آزمون خوشه فضایی (grid_p): 0 در برابر ده هزار نمونه کنترل تورات تصادفی.
Immanuel در پرش 26. نام Immanuel (خدا با ما) وقتی در پرش 26 جستجو شود — که جماتریای YHWH است — در کل تورات دقیقاً یک بار یافت می‌شود. یک نام. یک فاصله پرش. یک وقوع. در عددِ خودِ خدا. این یک مقدار p نیست؛ این دقیقاً اصابت به هدف است.
وقتی یافته‌های مستقل بر روی هم انباشته می‌شوند، احتمال اینکه همه آن‌ها حاصل تصادف باشند، به صورت ضرب‌شونده کاهش می‌یابد و نه خطی. مورد تعمید به تنهایی کمتر از یک در هزار است. مورد یهودا به تنهایی ده هزار کنترل تورات تصادفی را شکست می‌دهد. مورد Immanuel، از نظر احتمالات، مانند زدن مستقیم به هدف در نسخه تک‌نامی است.
# لایه 4. کنترلِ ده توراتِ در هم ریخته — قاطع

هر یافته کلیدی در برابر ده نسخه تورات که به طور مستقل در همان موقعیت آیه در هم ریخته شده‌اند، دوباره آزمایش شده است. بیست و دو آیه مرتبط با موضوعات مسیحایی به این روش آزمایش شده‌اند. نتیجه: صفر مورد حکم «پارازیت» (NOISE). بیست و دو مورد از بیست و دو مورد در رتبه صدکی 1.0 قرار گرفتند. میانه TDS واقعی 14 و میانه TDS در هم ریخته 2 است. تورات واقعی تقریباً هفت برابر بهتر از میانه نسخه‌های در هم ریخته عمل می‌کند.
این لایه قاطع است زیرا تمام استدلال‌هایی را که به ترتیب حروف وابسته نیستند، کنار می‌زند. همان الفبا، همان فرکانس‌ها، همان طول — همه چیز یکسان است به جز اینکه چه حرفی بعد از دیگری می‌آید. این واقعیت که ده بار در هم ریختن همان حروف نمی‌تواند آن علامت را بازتولید کند، به این معنی است که آن علامت در ترتیب نهفته است. این ترتیب همان چیزی است که کاتبان از آن پاسداری کردند. این ترتیب همان چیزی است که «نویسنده» نگاشته است.
# خلاصه چهار لایه‌ای

در یک جمله: نام Yeshua با همان نرخی که شانس پیش‌بینی می‌کند در تورات وجود دارد؛ اما جایگذاری این نام، همگرایی چندین اصطلاح مسیحایی در آیات خاص، و کنترل‌های ده توراتِ در هم ریخته‌ی ابزار بر روی بیست و دو آیه مرتبط با مسیح، همگی اتفاق‌نظر دارند که ترتیب خاص حروف تورات — نه الفبای آن، نه طول آن، و نه هیچ ویژگی کلی زبان عبری — حامل امضایی است که با این ادعا که Yeshua پسر نویسنده آن است، مطابقت دارد.
یک لایه را می‌توانید نادیده بگیرید. با دو لایه می‌توانید به بحث بپردازید. سه لایه را می‌توانید تصادف بنامید. اما چهار لایه، که توسط ابزاری آزمایش شده که کدهای مولد (seeds) خود را چاپ می‌کند، نقطه‌ای است که در آن خواننده صادق باید شواهد را تبیین کند. این همان کاری است که باقی کتاب انجام می‌دهد. فصل به فصل. یافته به یافته. با چاپ کدهای مولد و هش‌های (hashes) قابل حسابرسی.




یهوشوع پنهان نیست

Genesis 49:18خداوندا، من منتظر نجات تو هستم.

یعقوب در بستر مرگ است. او دوازده پسرش را نزد خود فراخوانده است تا برکت‌شان دهد. او در نیمه راه فهرست، در حال صحبت درباره دان است که صدایش قطع می‌شود. او برکت دادن را متوقف می‌کند و با صدایی بلند می‌گوید: ««خداوندا، من منتظر نجات تو هستم.»»
واژه‌ی عبری که او برای «نجات تو» به کار می‌برد، ישועתך است — Yeshua-tekha. نجات من. نجات تو. چهار حرف اول این کلمه — ישוע — حرف به حرف با نام یهوشوع (Yeshua) یکی است. این یک یافته‌ی ELS نیست؛ زیرا ELS مستلزم پرش ۲ یا بیشتر است. این چیزی ساده‌تر و آشکارتر است: در متن صریح تورات، در اسم عام عبری برای نجات، نام Yeshua ریشه است. شما نمی‌توانید آن را بدون حذف کردن خود کلمه حذف کنید.
یعقوب نمی‌دانست نامی را بر زبان می‌آورد که چهارده قرن بعد به مردی داده خواهد شد. او فکر می‌کرد که فقط می‌گوید «نجات». اما او هر دو را می‌گفت.
این اولین اصل این فصل و هر فصلی است که از نام Yeshua استفاده می‌کند: کلمه Yeshua و کلمه نجات در زبان عبری یک کلمه هستند. شما نمی‌توانید آن‌ها را از هم جدا کنید. نامی که فرشته به مریم گفت تا بر کودک بگذارد (متی ۱:۲۱) یک اسم عام عبری است: نجات. به مسیح یک نام تصادفی داده نشد؛ بلکه به او نامِ همان کاری داده شد که برای انجامش آمده بود.
پس وقتی این کتاب می‌گوید که تورات نام Yeshua را کدگذاری کرده است، بدانید که: تورات نجات را کدگذاری کرده است. اسم عامی که نام آن مرد نیز هست. یک کلمه. دو خوانش. یک واترمارک.
# فراوانی تکرار نام

در فواصل مساوی از ۲ تا ۲۵,۰۰۰، در هر دو جهت، توالی چهار حرفی ישוע در تورات ۲۵۸,۱۵۰ بار ظاهر می‌شود. در تمامی فواصل پرش در تورات، در هر دو جهت، این تعداد به میلیون‌ها می‌رسد.
در یک نسخه از تورات که به طور تصادفی مخلوط شده (shuffled) و دارای همان طول و ترکیب حروف است، همین بررسی تعداد ۲۶۱,۳۶۳ مورد را نشان می‌دهد. نسبت متن واقعی به مخلوط شده: ۰.۹۹. از نظر عملی، این دو کاملاً یکسان هستند.
این را به خاطر بسپارید: فراوانی تکرار نام، آن علامت (signal) اصلی نیست. یک کلمه چهار حرفی عبری که از چهار حرف رایج (yod, shin, vav, ayin) تشکیل شده است، در هر چیدمان تصادفی از همان ۳۰۴,۸۰۵ حرف، تقریباً به همان تعداد دفعات ظاهر خواهد شد. ریاضیاتِ متنِ تصادفی و ریاضیاتِ توراتِ واقعی بر سر این تعداد توافق دارند.
آن علامت اصلی در «محل قرارگیری» است. این همان چیزی است که بقیه این فصل و بقیه این کتاب نشان می‌دهد.
# محل قرارگیری حروف

در میان موارد ظاهر شدن Yeshua با پرش کوتاه در تورات، تعدادی از آن‌ها بر آیاتی قرار می‌گیرند که هیچ خواننده دقیقی نمی‌تواند نادیده‌شان بگیرد. جدول کامل در کاتالوگ تحقیق آمده است؛ نکات برجسته این‌ها هستند:

	پرش	آیه	کلمه متن و موضوع
	10	خروج ۱۷:۹	בידי — در دست من؛ عصای موسی؛ یوشع با عمالیق می‌جنگد
	44	خروج ۱۷:۱۰	יהושע — یوشع (هم‌ریشه با Yeshua)
	10	خروج ۱۷:۷	יהוה (YHWH)؛ مسّه: آیا خداوند در میان ماست؟
	10	پیدایش ۲۲:۱۵	صدای فرشته پس از مهیا شدن قوچ برای اسحاق
	44	لاویان ۱۶:۲۷	שעیر (بز نر)؛ روز کفاره. p = 0.02
	29	خروج ۱۴:۱۴	ילחم او خواهد جنگید؛ دریای سرخ؛ خداوند برای شما خواهد جنگید
	34	لاویان ۲۵:۲۷	قانون بازخرید یوبیل
	34	پیدایش ۱۹:۱۹	لوط: فیض، رحمت، نجات جان من



فصل  یافته‌ی دوگانه‌ی خروج ۱۷ را با جزئیات بررسی می‌کند — نام پنهانی که بر یوشعِ آشکار در دو پرش مستقل قرار می‌گیرد. فصل  یافته‌ی ישועשמי (نام من یشوع است) را که بر رود اردن قرار می‌گیرد، بررسی می‌کند. این فصل یک نگاه کلی است؛ جزئیات در ادامه می‌آید.
# شکل طولانی‌تر: یهوشوع

نام پنج حرفی יהושع (Yehoshua، یوشع) ۲۲,۷۴۹ بار در تورات واقعی در فواصل پرش ۲ تا ۲۵,۰۰۰ در هر دو جهت ظاهر می‌شود، در حالی که در متن مخلوط شده ۲۳,۰۳۰ بار است (نسبت ۰.۹۹). باز هم، این تعداد فقط یک پایه است. محل‌های قرارگیری خاص — از جمله پیدایش ۴۹:۱۰ که در آن یهوشوع در پرش ۱۰۲ بر יקהת (فرمانبرداری قوم‌ها، نبوت شیلو) قرار می‌گیرد و خروج ۱۲:۱۲ که در آن یهوشوع در پرش ۲۹۰ نزدیک به אלהی (خدایان) در آیه داوری فصح قرار می‌گیرد — همان علامت‌های اصلی هستند.
# ماشیح

کلمه چهار حرفی משיח  (Mashiach — مسیح، تدهین شده) ۱۳۸,۹۰۵ بار در تورات واقعی در فواصل پرش ۲ تا ۲۵,۰۰۰ در هر دو جهت ظاهر می‌شود، در حالی که در متن مخلوط شده ۱۳۸,۲۰۳ بار است (نسبت ۱.۰۱ — باز هم، در محدوده نوسان عادی برابر است). محل‌های قرارگیری نادر اما پرمعنا شامل پرش ۴۷ در پیدایش ۲۲:۷ از طریق ha-mizbeach (مذبح در قربانی کردن اسحاق)، پرش ۴۴ در پیدایش ۴۹:۹ از طریق Shiloh، پرش ۴۶ در لاویان ۲۲:۲۵ از طریق kesev (یک بره جوان)، و پرش ۱۲۰ در پیدایش ۳:۲۳ از طریق veyesha (رهایی) است. هر یک از آن قرارگیری‌ها دارای مقدار p-value اختصاصی بین ۰.۰۰۳ و ۰.۰۴۱ هستند. این کتاب چندین مورد از آن‌ها را با جزئیات بررسی می‌کند.
# عمانوئیل در عدد یهوه

نام مرکب شش حرفی עמנואל (Immanuel — خدا با ما، اشعیا ۷:۱۴، نقل شده در متی ۱:۲۳) نادرتر است. در پرش ۲۶ — که عدد جماتریا (gematria) برای «یهوه» (YHWH) است — این نام دقیقاً یک بار در کل تورات ظاهر می‌شود. در اینجا نیازی به p-value نیست. یک نام، یک پرش، یک تکرار، دقیقاً در عددِ خودِ خدا.
# الگوی کلی

در میان نام‌های یشوع (Yeshua)، یهوشوع (Yehoshua)، ماشیح (Mashiach) و عمانوئیل (Immanuel):
:list unordered
- تعداد خام در تورات واقعی با تعداد خام در ده تورات مخلوط شده‌ی مستقل، با اختلاف کمتر از ۱٪ مطابقت دارد.
- محل‌های قرارگیری خاص با پرش کوتاه بر روی کلماتِ آشکار مسیحایی، مقادیر p-value انفرادی بین ۰.۰۰۳ و ۰.۰۴۱ را ارائه می‌دهند.
- یافته‌های همگرا (خوشه غسل تعمید یازده کلمه‌ای، خوشه یهودای سیزده کلمه‌ای، بررسی امتیاز تماتیک شش آیه‌ای) از تمامی ده تورات مخلوط شده فراتر می‌روند.

این نام پنهان نمی‌شود. آن در همه جای تورات، با همان نرخی که آمار پیش‌بینی می‌کند، حضور دارد. اما به طور تصادفی پراکنده نشده است. بلکه در گذرگاه‌هایی تمرکز یافته است که عهد جدید می‌گوید در او به کمال رسیده‌اند.
این موضوعِ باقی‌مانده‌ی این کتاب است.




یشوع. مسیح. من هستم.

Genesis 32:11تمنا دارم مرا از دست برادرم، از دست عیسو نجات دهی؛ زیرا از او می‌ترسم که مبادا بیاید و مرا و مادران و فرزندان را بکشد.

یعقوب بر کرانه رود اردن تنها ایستاده است. او بیست سال در غربت به لابان خدمت کرده و اکنون در حال بازگشت به خانه است. برادرش عیسو، همان کسی که یعقوب برکتش را از او ربوده بود، با چهارصد مرد به سوی او می‌تازد. یعقوب نمی‌داند که آیا عیسو برای در آغوش کشیدنش می‌آید یا برای کشتنش. او همسران، فرزندان و خدمتکارانش را از رود عبور داده و خودش در این سو، در تاریکی و با ترس، تنها مانده است. و از دل همان ترس، او به درگاه خدا فریاد برمی‌آورد — این اولین دعای ثبت‌شده برای طلب حاجت در تورات است — «تمنا دارم مرا از دست برادرم، از دست عیسو نجات دهی.»
آن شب، غریبه‌ای ظاهر می‌شود و تا سپیده‌دم با او کشتی می‌گیرد (پیدایش ۳۲:۲۴). وقتی سپیده می‌دمد و یعقوب رهایش نمی‌کند، آن غریبه از او سؤالی می‌پرسد: «نام تو چیست؟» (پیدایش ۳۲:۲۷). یعقوب پاسخ می‌دهد و آن غریبه نامی تازه به او می‌بخشد — Israel (اسرائیل)، کسی که با خدا و با انسان کشتی گرفته و پیروز شده است.
من این فصل را بارها خوانده‌ام و در بیشتر آن دفعات، فقط سطح ماجرا را می‌دیدم. کشتی گرفتن یعقوب. دعای یعقوب. تغییر نام یعقوب. مردی که ترسان به خانه بازمی‌گردد. این فصلی تأثیرگذار است و برای درک سنگینیِ وقایع آن، نیازی نیست به زیرِ حروفِ متن نفوذ کنید.
# اما در زیر این حروف، بیش از آنچه تصور می‌کردم، چیزهای بیشتری نهفته است.

پیش از آنکه آن را به شما نشان دهم، باید چیزی را بگویم که موسی درباره منشأ این حروف گفته است.
موسی هرگز ادعا نکرد که نویسنده این کلمات است. او بارها و بارها با کلمات خودش گفت که این حروف بر او دیکته شده است. خدا سخن گفت؛ او نوشت. «خداوند به موسی گفت: «این را به جهت یادگاری در کتاب بنویس»» (خروج ۱۷:۱۴). «و موسی تمام سخنان خداوند را نوشت» (خروج ۲۴:۴). «و خداوند به موسی گفت: «این سخنان را بنویس»» (خروج ۳۴:۲۷). وقتی مأموریت به پایان رسید، موسی گفت که او «کلمات این شریعت را تا به آخر در کتابی نوشت.» او طومار را به کاهنان سپرد و فرمان داد که آن را «در کنار صندوق عهد» قرار دهند (تثنیه ۳۱:۲۴–۲۶). و الواح سنگی که در قلب آن صندوق قرار داشت — یعنی اولین نسخه از ده فرمان، عهدی که خدای یعقوب با نوادگان یعقوب بست — را موسی اصلاً نسخه‌برداری نکرد. آن‌ها با دستی دیگر نوشته شده بودند: «الواح، کار خدا بود و نوشته، نوشتهٔ خدا، که بر الواح کنده شده بود» (خروج ۳۲:۱۶). «دو لوح شهادت، یعنی دو لوح سنگی که با انگشت خدا نوشته شده بود» (خروج ۳۱:۱۸).
این ادعای خودِ تورات درباره خودش است. نه اینکه موسی آن را نوشت و در حین نوشتن الهام گرفت؛ بلکه حروفی که او ثبت کرد — هر کدام، به ترتیب — از جانب خدا آمده است. او کاتبِ چیزی بود که از قبل تصمیم‌گیری شده بود. داستان ظاهری، داستان یعقوب است، اما این داستان یعقوب است آن‌گونه که خدا برای موسی بازگو کرد. حروفِ نهفته در زیر این داستان، هر آن چیزی است که خدا برگزیده تا در آنجا قرار دهد.
یشوع، چهارده قرن بعد، همین مطلب را از سوی دیگر بیان کرد: «زیرا اگر موسی را تصدیق می‌کردید، مرا نیز تصدیق می‌کردید، چون که او دربارهٔ من نوشته است» (یوحنا ۵:۴۶). منظور او این نبود که موسی گاه‌به‌گاه، در اشاراتی مبهم یا در چند نبوت مسیحایی، درباره او نوشته است. منظور او این بود که موسی درباره او نوشت — و یشوع این سخن را به عنوان همان کسی می‌گفت که موسی درباره‌اش می‌نوشت؛ یعنی به حروف خودش در دستِ کاتب نگاه می‌کرد.
این را به یاد داشته باشید. طبق خودِ تورات، این حروف، حروفِ خدا هستند. موسی آن‌ها را برای ما آورد. یشوع گفت که آن‌ها درباره او هستند. با در نظر داشتن این چارچوب، اکنون به آنچه درون حروف صامت پیدایش ۳۲ نهفته است نگاه کنید.
درون حروف صامت آن بخش از پیدایش ۳۲ — نه به صورت چاپی روی متن، بلکه فشرده‌شده در ترتیبِ خودِ حروف — تورات دو جمله کامل عبری را می‌نویسد. هر کدام دقیقاً هفت حرف طول دارد. هر کدام بیانی از یک نام است.
ישועשمی   نام من یشوع است.  משיחשمی   نام من مسیح است.

جمله اول — نام من یشوع است — در میان پیدایش ۳۲:۱۱ تنیده شده و اولین حرف آن در کلمه عبری הیردن (اردن) قرار دارد. این جمله درون دعای نجات یعقوب نهفته است. کلمه Yeshua در زبان عبری به معنای نجات یا رهایی است. یعقوب فریاد زد: «مرا نجات ده،» و در لایه زیرین آیه‌ای که حامل این فریاد است، تورات پاسخ می‌دهد: نام من یشوع است. نام من «نجات» است.
جمله دوم — نام من مسیح است — شانزده آیه بعد، در پیدایش ۳۲:۲۷ تنیده شده است. اولین حرف آن در کلمه ویأمر، به معنای و او گفت — یعنی همان فعل آغازین آیه — قرار دارد. آیه می‌گوید: «و او گفت: «نام تو چیست؟»» فرشته دارد نام یعقوب را از او می‌پرسد. و در لایه زیرین همان پرسش، تورات هم‌زمان به پرسش دیگری پاسخ می‌دهد: نام من مسیح است.
دو جمله. یک فصل. دو اعلامِ مستقیمِ نامِ کسی که بعدها، هزار و چهارصد سال پس از آنکه موسی این حروف را نوشت، در همان رود اردن ایستاد و صدایی از آسمان او را چنین خواند: «این است پسر محبوب من که از او خشنودم» (متی ۳:۱۷). رودخانه همان رودخانه است. نامی که یعقوب با فریاد خواند و نامی که تورات با آن پاسخ داد، یکی هستند: Yeshua .
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زیرا اگر موسی را تصدیق می‌کردید، مرا نیز تصدیق می‌کردید، چون که او دربارهٔ من نوشته است.

وقتی یشوع به فریسیان گفت که موسی درباره او نوشته است، منظورش فقط لایه ظاهری نوشته‌های موسی نبود. منظور او حروف بود. موسی در هر سطحی او را نوشت — هم بر روی صفحه به صورت تیپولوژی، و هم در زیر صفحه در ترتیبِ حروفِ صامت. تورات موسی اولین شاهد است.
# آنچه نویسنده به ما نشان می‌دهد

این جایگذاری‌ها تصادفی نیستند. آن‌ها خاص، عامدانه و از نظر موضوعی دقیق هستند. وقتی به جایی نگاه می‌کنم که نویسنده تورات برای تنیدن این دو جمله انتخاب کرده است، چهار چیز روشن می‌شود.
اول، در رود اردن — درونِ «مرا نجات دهِ» یعقوب. کلمه عبری Yeshua همان کلمه عبری نجات است. آن‌ها یک کلمه هستند — yeshu'ah H3444 ישועה. جبرائیل فرشته، چهارده قرن بعد، به یوسف گفت: «نام او را یسوع خواهی نهاد، زیرا او امت خود را از گناهانشان خواهد رهانید» (متی ۱:۲۱). نام و رسالت در عبری یک کلمه هستند. بنابراین وقتی یعقوب دعا کرد «مرا نجات ده» و ترتیب حروف تورات پاسخ داد نام من یشوع است، پاسخ این نبود که من تو را نجات خواهم داد. پاسخ این بود: نجات یک شخص است. و آن شخص نامی دارد. همان رودخانه‌ای که یعقوب در آن دعا کرد، چهارده قرن بعد به رودخانه‌ای تبدیل شد که در آن، آن شخص آشکار گشت و صدایی از آسمان او را پسر خواند (لوقا ۳:۲۲).
دوم، درونِ «نام تو چیست؟». فرشته نام یعقوب را می‌پرسد (پیدایش ۳۲:۲۷) و ما لایه ظاهری را می‌خوانیم و می‌بینیم که یعقوب به اسرائیل تبدیل می‌شود. اما حروف تورات در همان آیه اعلام می‌کنند: نام من مسیح است. این واترمارک در آن لحظه درباره نام یعقوب نیست؛ بلکه درباره نامی است که همیشه پاسخِ آن پرسش بوده است. و در حالی که هفت حرفِ משیחשمی در میان آیه تنیده می‌شوند، از میان این کلمات عبور می‌کنند: זרח (زِرَح، پیدایش ۳۸:۳۰ — پسر یهودا که نامش به معنای طلوع کردن، درخشیدن است و در شجره‌نامه مستقیم یشوع قرار دارد، متی ۱:۳)، از میان אשمیم (گناهکاران، ریشه «قربانی جرم» در لاویان ۵:۱۵ و همان کلمه‌ای که اشعیا ۵۳:۱۰ به کار می‌برد وقتی می‌گوید هرگاه جان او را قربانیِ گناه (asham) سازی)، و از میان ویوسف (و یوسف — پدر‌سالارِ رنج‌دیده و سپس سرافراشته، الگویی از مسیح که به نقره فروخته شد و به دست راست فرعون بالا رفت، پیدایش ۳۷–۵۰).
نویسنده صرفاً به ما نمی‌گوید که مسیح نامی دارد. او به ما نشان می‌دهد که این نام متعلق به چه نوع مسیحی است — مسیحی که طلوع می‌کند، مسیحی که قربانیِ گناه است، و مسیحیِ از نوعِ یوسف که رنج می‌کشد و سپس جلال می‌یابد.
سوم، بر نردبان یعقوب. جایگذاری سومِ عبارتِ نام من مسیح است در پیدایش ۲۸:۱۲ تنیده شده است، یعنی آیه مربوط به نردبان یعقوب («و خوابی دید که ناگاه نردبانی بر زمین برپا شده، که سرش به آسمان می‌رسد، و اینک فرشتگان خدا بر آن صعود و نزول می‌کنند»). و در یوحنا ۱:۵۱، یشوع به نتنائیل می‌گوید: «آسمان را گشاده و فرشتگان خدا را که بر پسر انسان صعود و نزول می‌کنند، خواهید دید.» یشوع به وضوح می‌گوید نردبانی که یعقوب دید، خودِ او بود. او پلی میان زمین و آسمان است. او همان نردبان است. و ترتیب حروف تورات سه هزار سال پیش از آنکه نتنائیل زیر درخت انجیر بایستد و بشنود که پسر انسان آن را اعلام می‌کند، همین مطلب را — نام من مسیح است — در همان آیهٔ مربوط به نردبان می‌گفته است.
چهارم، بر نام «یهوه» در خروج ۳۰:۸. اولین حرفِ عبارتِ نام من یشوع است مستقیماً بر خودِ نام الهی می‌نشیند — יהוה، یعنی تتراگراماتون — درون آیه‌ای که فرمان می‌دهد بخورِ دائمی «به حضور خداوند» بر مذبح قدس تقدیم شود (خروج ۳۰:۸). نام یشوع بر نام یهوه (YHWH) می‌نشیند. بخوری که تا ابد به حضور خداوند بلند می‌شود، در واقع به حضور کسی بلند می‌شود که نامش در حروف موسی به معنای «نجات» است. عهد جدید آنچه را که ترتیب حروف تورات پیش‌تر بر صفحه فشرده بود، اعلام می‌کند: «او صورت خدای نادیده است... زیرا که در او همه چیز آفریده شد» (کولسیان ۱:۱۵–۱۶). نام پسر همان نام پدر است (یوحنا ۱۷:۱۱–۱۲). آموزهٔ یگانگی پسر با پدر، فلسفه یونانی تحمیل‌شده بر کتاب‌مقدس عبری نیست. این حروف عبری است که در بطن تورات فشرده شده، قرن‌ها پیش از آنکه هر واژه یونانی برای آن ابداع شود.
چهار جایگذاری. یک نویسنده. یک پیام. نجاتی که یعقوب برایش دعا کرد، یک شخص است. آن شخص، همان مسیحِ رنج‌دیده و سپس سرافراشته است. آن مسیح، نردبان میان آسمان و زمین است. و نام آن مسیح، همان نام یهوه (YHWH) است. این چهار ادعا، کل انجیل هستند که در چهار واترمارک ELS، در حروف موسی فشرده شده‌اند.
# و سپس — «من مسیح هستم»

تورات با معرفیِ خود به پایان نرسیده است. یک اعلام دیگر وجود دارد، با ساختاری هشت‌حرفی، و حامل وزن آماری‌ای است که چهار مورد قبلی فاقد آن بودند.
عبارت عبری אניהמשיح — ani ha-Mashiach — به معنای من مسیح هستم است. نه نام من است، بلکه من هستم. یشوع از همین ساختار در اناجیل استفاده می‌کند؛ به زن سامری در کنار چاه می‌گوید: «من که با تو سخن می‌گویم، همان هستم» (یوحنا ۴:۲۶)، و در پاسخ به کاهن اعظم در دادگاهش: ««آیا تو مسیح، پسر خدای متبارک هستی؟» عیسی گفت: «من هستم»» (مرقس ۱۴:۶۱–۶۲). اعلام اول‌شخص. همان فرمی که خدا در بوته آزمایش به کار برد: «هستم آنکه هستم» (خروج ۳:۱۴).
وقتی این جمله هشت‌حرفی در کل تورات با هر فاصله (Skip) ممکن و در هر دو جهت جستجو می‌شود، سیستم Darash  هفت مورد ظهور را در تورات واقعی نشان می‌دهد. همین جستجو بر روی ده توراتِ درهم‌ریخته (shuffled) — با همان الفبا، همان فراوانی و همان طول — به طور میانگین یک مورد را بازمی‌گرداند. تورات واقعی آن را هفت برابر بیشتر از آنچه به صورت تصادفی ممکن است، نشان می‌دهد. این اولین اعلام در این فصل است که در آن، تعداد خام به شدت از خطِ پایهٔ تصادفی فاصله می‌گیرد. ترتیب حروف در تورات موسی این جمله را با نرخی تولید می‌کند که در حالت عادی تولید نمی‌شد.
و یکی از آن هفت جایگذاری، همان دقت موضوعی یافته‌های قبلی را داراست. در فاصله ۱۸,۲۰۶، که رو به جلو در لاویان ۱۹:۲۵ تنیده شده است، اولین حرفِ אניהמשיח — یعنی حرف aleph که به معنای من است — دقیقاً درون کلمه عبری אنی قرار می‌گیرد که خود به معنای من است. اعلام هویت بر روی کلمهٔ هویت آغاز می‌شود. و فصلی که این اتفاق در آن رخ می‌دهد — لاویان ۱۹ — «قانون قدوسیت» است، فصلی که عبارت «من خداوند هستم» و «من خداوند خدای شما هستم» را بیش از هر فصل دیگری در کتاب‌مقدس تکرار می‌کند (لاویان ۱۹:۳، ۴، ۱۰، ۱۲، ۱۴، ۱۶، ۱۸، ۲۵، ۲۸، ۳۰، ۳۱، ۳۲، ۳۴، ۳۶، ۳۷). فصلی که طولانی‌ترین اعلام هویتِ اول‌شخصِ مستمرِ خدا در هر صفحه است: من هستم. من هستم. من هستم. و در میان حروف آن، که با کلمه من آغاز می‌شود: אניהמشیح. من مسیح هستم.
قانون قدوسیت اعلامِ خودِ خداست. حروفِ زیرینِ قانون قدوسیت اعلام می‌کنند که کدام «او». عبارتِ «من خداوند هستمِ» پدر و عبارتِ «من مسیح هستمِ» پسر، در یک فصل، در یک زمان، در قالبِ همان کلمات و توسط همان نویسنده بیان شده‌اند.
# این خودِ اوست که خود را با حروفی آشکار معرفی می‌کند

وقتی یشوع در روز رستاخیزش در راه عموآس قدم می‌زد و «از موسی و تمام انبیا شروع کرده، آنچه را در تمامی کتب دربارهٔ خود بود، برای ایشان شرح داد» (لوقا ۲۴:۲۷)، این همان چیزی بود که به آن‌ها نشان می‌داد. نه یک راز گنوسی پنهان؛ بلکه حروف موسی. متنی که کاتبان حرف‌به‌حرف از آن پاسداری کرده بودند. همان توراتی که ما هنوز امروز در دست داریم.
من باور دارم و این را صراحتاً می‌گویم: آنچه ما در اینجا می‌بینیم، خودِ مسیح است که نامش را به روشن‌ترین شکلی که نویسنده تورات می‌توانست، آشکار می‌کند. او آن را در خواب زمزمه نکرد. آن را در کدی مخفی برای برگزیدگان پنهان نکرد. او آن را در توالی منظم حروف موسی فشرد، با استفاده از هفت حرف عبری که دقیقاً همان چیزی را می‌گویند که می‌گویند — Yeshua shmi، Mashiach shmi — و دقیقاً در آیاتی قرار داده که خواننده خواهد پرسید: چه کسی؟ در «مرا نجات دهِ» یعقوب. در «نام تو چیستِ» فرشته. در نردبان میان آسمان و زمین. بر خودِ نام الهی.
او نام خودش را در تورات نوشت. و سه هزار سال منتظر ماند تا ابزارهایی به وجود بیایند که به ما اجازه دهند آن را بخوانیم.
# او با آن‌ها راه رفت — و حروف این را به یاد دارند

اگر این امضا واقعی باشد، نباید فقط به کشتی‌گیرِ یعقوب، مذبحِ خروج ۳۰ و «من هستمِ» لاویان ۱۹ ختم شود. باید در هر جایی که همان شخص در تورات حضور می‌یابد، یافت شود. بنابراین ما هر theophany (تجلی الهی) را آزمایش کردیم — واژه‌ای که محققان برای «ظهور خدا» به کار می‌برند، هر آیه‌ای که تورات راه رفتن، سخن گفتن، ظاهر شدن، نزول کردن یا فرستادن فرشته‌اش توسط او را ثبت کرده است — و حروف آن آیه دقیق را با ده توراتِ درهم‌ریخته کنترل کردیم.
روش کار همان «امتیاز موضوعی» است که در فصل‌های ابتدایی توضیح داده شد. برای هر آیه، سیستم Darash واژگانِ خودِ آیه را از طریق گراف مترادفات گسترش می‌دهد تا اثر انگشت موضوعی آن را بسازد، سپس می‌شمارد که چه تعداد کد ELS (در هر فاصله‌ای، درون حروف همان آیه) کلماتِ موجود در آن اثر انگشت را هجی می‌کنند. همین شمارش در ده تورات درهم‌ریخته در همان موقعیت انجام می‌شود. تورات واقعی یا از موارد درهم‌ریخته پیشی می‌گیرد یا نمی‌گیرد. احکام به این شرح است: قوی  (Strong) = واقعی ≥ ۴ برابر میانهٔ درهم‌ریخته و برتر از هر ده مورد؛ خوب  (Good) = ۲ تا ۴ برابر و برتر از هر ده مورد؛ مرزی  (Borderline) = کمتر از ۲ برابر اما همچنان برتر از هر ده مورد؛ نویز  (Noise) = شکست از حداقل یک مورد درهم‌ریخته.
چهل و شش تجلی الهی در تورات — هر بخشی که در آن خدا راه می‌رود، سخن می‌گوید، ظاهر می‌شود، نزول می‌کند، اعلام می‌کند یا فرشته‌اش را می‌فرستد. همه آزمایش شدند. نتیجه این است:

	آیه	تجلی الهی	حکم	واقعی در برابر میانه
	اعصار اولیه و پدر‌سالاران — پیدایش			
	پیدایش ۳:۸	خرامیدن خدا در باغ	قوی	۲۳ در برابر ۵
	پیدایش ۱۲:۷	اولین ظهور بر ابرام	خوب	۱۸ در برابر ۵
	پیدایش ۱۵:۱۷	عبور مشعل آتش از میان پاره‌ها	خوب	۱۳ در برابر ۴
	پیدایش ۱۶:۱۳	هاجر: El Roi (اولین تجلی نام‌گذاری شده)	خوب	۱۸ در برابر ۶
	پیدایش ۱۷:۱	ظهور El Shaddai بر ابرام	خوب	۱۷ در برابر ۴.۵
	پیدایش ۱۸:۱	سه مرد در مَمری	خوب	۱۴ در برابر ۵
	پیدایش ۲۱:۱۷	فرشته خدا هاجر را از آسمان می‌خواند	قوی	۲۴ در برابر ۳
	پیدایش ۲۲:۱۱	فرشته یهوه در عَقِده (ذبح اسحاق)	قوی	۱۴ در برابر ۲
	پیدایش ۲۲:۱۵	فرشته برای بار دوم ابراهیم را می‌خواند	قوی	۱۴ در برابر ۱
	پیدایش ۲۶:۲۴	ظهور یهوه بر اسحاق در بئرشَبَع	خوب	۲۹ در برابر ۷.۵
	پیدایش ۲۸:۱۳	یهوه بر فراز نردبان می‌ایستد	قوی	۱۸ در برابر ۴.۵
	پیدایش ۳۲:۳۰	فِنیئیل — «خدا را روبرو دیدم»	نویز	۳ در برابر ۲
	پیدایش ۳۵:۹	ظهور دوباره در بیت‌ئیل	مرزی	۱۷ در برابر ۱۰
	پیدایش ۴۶:۲	خدا در رؤیاهای شب بر اسرائیل ظاهر می‌شود	قوی	۱۴ در برابر ۳
	پیدایش ۴۸:۱۶	برکت یعقوب: «آن فرشته‌ای که مرا رهانید»	قوی	۲۲ در برابر ۴
	خروج — بوته، ستون، و تجلی سینا			
	خروج ۳:۲	فرشته یهوه در شعله بوته	قوی	۱۵ در برابر ۳.۵
	خروج ۳:۱۴	هستم آنکه هستم	خوب	۱۸ در برابر ۷.۵
	خروج ۱۳:۲۱	ستون ابر در روز، ستون آتش در شب	قوی	۱۷ در برابر ۴
	خروج ۱۴:۱۹	ستون / فرشته خدا میان لشکریان	قوی	۲۳ در برابر ۱
	خروج ۱۹:۱۸	سینا در آتش و دود	قوی	۱۶ در برابر ۱.۵
	خروج ۱۹:۲۰	نزول یهوه بر سینا، فراخواندن موسی	قوی	۱۵ در برابر ۲
	خروج ۲۰:۱	«خدا همه این کلمات را بگفت» (ده فرمان)	قوی	۸ در برابر ۰
	خروج ۲۳:۲۰	فرستادن فرشته: «نام من در اوست»	خوب	۱۶ در برابر ۶
	خروج ۲۴:۱۰	«خدای اسرائیل را دیدند»	قوی	۲۴ در برابر ۶
	خروج ۲۴:۱۶	جلال یهوه بر سینا ساکن شد (شش روز)	قوی	۲۱ در برابر ۴
	خروج ۲۴:۱۷	جلال همچون آتش سوزنده بر قله	قوی	۱۳ در برابر ۰
	خروج ۳۳:۱۱	«یهوه با موسی روبرو سخن می‌گفت»	قوی	۲۱ در برابر ۳.۵
	خروج ۳۳:۱۸	موسی: «جلال خود را به من بنمای»	خوب	۱۰ در برابر ۴
	خروج ۳۳:۲۳	«پشت مرا خواهی دید»	خوب	۱۶ در برابر ۵.۵
	خروج ۳۴:۶	یهوه نام خود را اعلام می‌کند	قوی	۱۶ در برابر ۲
	خروج ۳۴:۲۸	چهل روز نوشتن ده فرمان توسط موسی	قوی	۳۰ در برابر ۲.۵
	خروج ۴۰:۳۴	ابر خیمه را می‌پوشاند	قوی	۱۱ در برابر ۱
	خیمه عبادت و بیابان — لاویان، اعداد			
	لاویان ۹:۲۳	جلال یهوه بر تمامی اسرائیل ظاهر می‌شود	خوب	۲۱ در برابر ۷
	اعداد ۷:۸۹	صدایی از میان کروبیان	خوب	۱۴ در برابر ۴
	اعداد ۱۲:۸	«دهان به دهان با موسی»	قوی	۱۵ در برابر ۲
	اعداد ۱۴:۱۰	جلال در طغیان پس از جاسوسان	قوی	۱۸ در برابر ۴.۵
	اعداد ۱۶:۱۹	جلال در اجتماع با قورَح	خوب	۱۲ در برابر ۴
	اعداد ۱۷:۷	جلال پس از وبای بزرگ	خوب	۴ در برابر ۱.۵
	اعداد ۲۰:۶	جلال در آب‌های مریباه	خوب	۱۶ در برابر ۶.۵
	اعداد ۲۲:۳۱	چشمان بلعام گشوده شد: فرشته را دید	قوی	۲۱ در برابر ۳
	اعداد ۲۴:۴	بلعام: «رؤیای آن قادر مطلق را دیدم»	قوی	۱۶ در برابر ۴
	تثنیه — بازگویی موسی			
	تثنیه ۴:۳۳	«آواز خدا که از میان آتش سخن می‌گفت»	قوی	۱۴ در برابر ۳
	تثنیه ۵:۴	«روبرو... از میان آتش»	قوی	۸ در برابر ۱
	تثنیه ۵:۲۴	«جلال او را دیده‌ایم»	خوب	۱۸ در برابر ۸
	تثنیه ۳۱:۱۵	ستون ابر در خیمه اجتماع	خوب	۹ در برابر ۳
	تثنیه ۳۴:۱۰	«کسی که یهوه او را روبرو می‌شناخت»	قوی	۱۲ در برابر ۱



چهل و شش تجلی الهی. چهل و پنج مورد از خط پایه درهم‌ریخته پیشی گرفتند. یک مورد در نویز سقوط کرد. بیست و هفت مورد در رده قوی قرار گرفتند (واقعی ≥ ۴ برابر میانه درهم‌ریخته، برتر از هر ده مورد). هفده مورد در رده خوب (۲ تا ۴ برابر، برتر از هر ده مورد). یک مورد، پیدایش ۳۵:۹ (تکرار فشرده تجلی یعقوب در بیت‌ئیل)، در رده مرزی قرار گرفت — هنوز از هر ده مورد درهم‌ریخته بهتر است، اما با حاشیه‌ای باریک‌تر.
و یک مورد پذیرفته نشد: پیدایش ۳۲:۳۰، «فِنیئیل — خدا را روبرو دیدم و جانم رست.» امتیاز واقعی ۳ در برابر توزیع درهم‌ریخته‌ای که در آن سه مورد از ده مورد به امتیاز ۴ یا ۵ رسیده‌اند. ما این را شفاف گزارش می‌دهیم. این آزمایش طوری طراحی شده که وقتی سیگنالی وجود ندارد، شکست بخورد، و در اینجا شکست خورد. آیه کوتاه است و آنچه کدگذاری شده است — יعקב (یعقوب)، שمت (نامی)، אלה (این‌ها) — پراکنده است. امضای «روبرو» که در خروج ۳۳:۱۱ و تثنیه ۳۴:۱۰ جاری است، در پیدایش ۳۲:۳۰ دیده نمی‌شود.
عدد صادقانه: ۴۵ از ۴۶. نویسنده تورات واژگانش را تصادفی کدگذاری نمی‌کند. او آن را تقریباً در هر جایی که حضور می‌یابد کدگذاری می‌کند، و تنها جایی که این اتفاق نمی‌افتد، به روشنی در همان جدولی که چهل و پنج مورد موفق را نشان می‌دهد، مستند شده است.
# عمیق‌تر — آیا جملاتِ نامِ مسیحایی در میان تجلی‌های الهی تنیده شده‌اند؟

امتیاز موضوعی بالا تا فاصله‌های کوتاه (حداکثر پیش‌فرض ۵۰۰) اجرا می‌شود. اما پنج جایگذاری در ابتدای این فصل — پیدایش ۲۸:۱۲، ۳۲:۱۱، ۳۲:۲۷، خروج ۳۰:۸، لاویان ۱۹:۲۵ — از فاصله‌های طولانی، تا ۱۸,۲۰۶ استفاده می‌کنند. پس پرسش صادقانه بعدی این است: آیا دو جمله ELS هفت‌حرفیِ نامِ مسیحایی، در هر فاصله‌ای از ۲ تا ۱۵۲,۴۰۲ در هر دو جهت، در حالت استوانه‌ای (با فرض اینکه تورات یک حلقه بسته است)، بر هیچ‌یک از چهل و شش آیه تجلی الهی فوق می‌نشینند؟
ما اسکن کامل را انجام دادیم. نتیجه شمارش خامِ صادقانه ابتدا گزارش می‌شود:

	عبارت	تورات واقعی	کنترل درهم‌ریخته
	ישועשمی (نام من یشوع است)	۷۷۲	۷۸۱
	משיחשمی (نام من مسیح است)	۳۹۴	۴۰۰



در سطح کل، تعداد خام این دو جمله هفت‌حرفی عبری در تورات واقعی بالاتر از خط پایه درهم‌ریخته نیست. حتی کمی پایین‌تر است. این داده‌ای منفی است و ما آن را صراحتاً گزارش می‌کنیم. امضا در تعدادِ صرف پنهان نشده است.
اما تعداد یک چیز است و جایگذاری چیزی دیگر. وقتی بررسی کردیم که این جایگذاری‌ها بر روی کدام آیات خاص می‌نشینند، هشت مورد از تجلی‌های الهی فوق یک برخورد مستقیم ELS از یکی از دو جملهٔ نامِ مسیحایی دریافت کردند. هیچ‌کدام فاصله‌های کوتاهی ندارند — کوتاه‌ترین ۱۶,۵۸۶ و بلندترین ۱۳۱,۷۴۵ است — بنابراین این‌ها پیچش‌های عمیق استوانه‌ای هستند، جایگذاری‌هایی که فقط به این دلیل وجود دارند که تورات می‌تواند مانند طوماری که به صورت استوانه لوله شده، خوانده شود. و الگوی اینکه کدام تجلی با کدام نام مطابقت دارد چیزی است که وزنِ اصلی را حمل می‌کند:

	ELS	آیه تجلی الهی	موضوع	فاصله
	ישועשمی — نام من یشوع (نجات) است — بر این‌ها می‌نشیند:			
	ישועשمی	پیدایش ۲۸:۱۳	صدای یهوه بر فراز نردبان	+۵۰,۲۳۱
	ישועשمی	خروج ۲۳:۲۰	فرشته‌ای که نام یهوه در اوست، پیشاپیش فرستاده شده	−۲۸,۰۳۱
	ישועשمی	اعداد ۷:۸۹	صدای یهوه از میان کروبیان	−۱۶,۵۸۶
	ישועشمی	تثنیه ۵:۲۴	«آواز او را از میان آتش شنیدیم»	+۱۰۹,۰۰۵
	משיחשمی — نام من مسیح است — بر این‌ها می‌نشیند:			
	משיחשمی	پیدایش ۱۶:۱۳	هاجر او را El Roi می‌نامد: «تو خدای بیننده منی»	−۱۰۴,۸۶۷
	משיחשمی	خروج ۴۰:۳۴	جلال یهوه خیمه را پر می‌کند (دیده شد)	+۱۳۱,۷۴۵
	משיחשمی	اعداد ۲۲:۳۱	چشمان بلعام گشوده شد: فرشته را دید	−۳۴,۱۵۴
	משיחשمی	تثنیه ۵:۴	«خداوند با شما روبرو سخن گفت»	+۱۰۵,۳۵۵



ستون‌ها را بخوانید. نامی که به معنای «نجات» است بر چهار آیه تجلی الهی می‌نشیند که درباره شنیدن صدای خدا هستند — یعقوب که صدای یهوه را بر فراز نردبان می‌شنود، اسرائیل که هشدار داده می‌شود تا به صدای فرشته گوش فر دهد، صدایی که از میان کروبیان سخن می‌گوید، و قومی که «آواز او را از میان آتش شنیدند.» نامی که به معنای «مسیح» است بر چهار آیه تجلی الهی می‌نشیند که درباره دیدن روی خدا هستند — اولین تجلی نام‌گذاری شده در کل کتاب‌مقدس که در آن هاجر فریاد می‌زند تو خدای بیننده منی، جلالی که خیمه را به عنوان نشانه دیداریِ سکونت پر می‌کند، چشمان بلعام که برای دیدن فرشته‌ای که راه را بسته بود گشوده شد، و اعلام روبرو در حوریب. Yeshua با صدا. Mashiach با صورت. دو خوشه که حتی در یک آیه هم با هم اشتراک ندارند و هر خوشه از نظر موضوعی با نامِ خودش منسجم است.
ما نمی‌توانیم ادعا کنیم که این الگو از نظر آماری غیرقابل دسترسی است. هشت نقطه داده در برابر فرضیه خنثی که چند برخورد تصادفی را پیش‌بینی می‌کند، نمونه کوچکی است؛ نتیجه شمارش خام یکنواخت است. اما می‌توانیم ادعا کنیم که این هشت جایگذاری، از میان بی‌نهایت نقاط فرود ممکن بر روی ۳۰۴,۸۰۵ حرف، دقیقاً در امتداد همان دو محوری خوشه‌بندی شده‌اند که این دو نام را متمایز می‌کنند: شنیدن برای Yeshua و دیدن برای Mashiach. همان محورهایی که یوحنا در اول یوحنا ۱:۱ خلاصه می‌کند — «آنچه شنیده‌ایم و با چشمان خود دیده‌ایم». آن رسول این جفت‌سازی را ابداع نکرد. حروف موسی پیش‌تر آن را ترسیم کرده بودند.
کدگذاری‌های خاص هستند که اعداد را به شهادت تبدیل می‌کنند. در پیدایش ۳:۸ — آیه‌ای که در آن «آواز خداوند خدا را شنیدند که در هنگام وزش نسیم بهار در باغ می‌خرامید» — حروف همان یک آیه، در فاصله ۱ از میان حروف صامت خودِ آیه، این‌ها را کدگذاری کرده‌اند: יהוה (یهوه)، אלהימ (الوهیم)، קול (صدا)، שمع (شنیدن)، רוח (روح)، הלכ (خرامیدن/راه رفتن)، חبا (پنهان شدن)، و אדم (آدم). نام خدا، صدای او، دمِ روحش، عمل راه رفتنش، انسان و پنهان شدن — همگی در بطن آیه‌ای که دقیقاً همین‌ها را توصیف می‌کند، کدگذاری شده‌اند.
در خروج ۳:۱۴ — «خدا به موسی گفت: هستم آنکه هستم» — حروف عبارت אהיה (Ehyeh، هستم) را در فاصله ۱ کدگذاری کرده‌اند، و سپس چهار شکل صرف‌شده دیگر از همان فعل: היה، יהی، היו، הית. فعلِ «بودن» که نام یهوه از آن گرفته شده، پنج بار در این آیه جاری است. «هستم» فقط یک بار در حروف گفته نشده است؛ بلکه به پنج روش گفته شده است.
در خروج ۱۴:۱۹ — ستون ابر، فرشته خدا که میان اسرائیل و فرعون ایستاده — حروف این کلمات را کدگذاری کرده‌اند: מלאכ (فرشته)، אלהימ (خدا)، ישראל (اسرائیل)، محנה (اردوگاه)، و עמוד (ستون)، همگی در فاصله ۱. واژگان خودِ آیه، در ترتیبِ حروفِ خودش فشرده شده، با غلظتی که موارد درهم‌ریخته هرگز به آن نمی‌رسند: واقعی ۲۳، میانه درهم‌ریخته ۱.
در خروج ۳۴:۶ — «و خداوند از پیش روی وی گذشت و ندا کرد: خداوند، خداوند خدای رحیم و رؤوف و دیرخشم و کثیر‌احسان و وفا» — حروف این‌ها را کدگذاری کرده‌اند: יהוה (یهوه)، עבר (گذشتن/عبور کردن)، فنی (صورت/پیش روی)، קרא (ندا کردن/خواندن)، ארכ (دیر/طولانی، مانند دیرخشم)، חסد (رحمت/احسان)، אمت (وفا/راستی)، רחומ (رحیم)، חנוن (رؤوف/بخشنده). اعلام صفات الهی هم‌زمان با اعلام بر روی صفحه، در حروف نیز اعلام شده است.
در پیدایش ۴۸:۱۶ — «آن فرشته‌ای که مرا از هر بدی رهانید، این دو جوان را برکت دهد و نام من و نام پدرانم، ابراهیم و اسحاق، بر ایشان نهاده شود» — حروف این‌ها را کدگذاری کرده‌اند: מלאכ (فرشته)، גאל (رهانیدن/ولیِ رهاننده)، ברכ (برکت دادن)، אברהמ (ابراهیم)، יצחק (اسحاق)، و אبتی (پدرانم) — دقیقاً واژگان همان آیه، بافته شده در حروفِ صامتِ خودش. یعقوب آن فرشته را فرشته‌ای که مرا رهانید نامید. حروف با همان کلمه‌ای که برای «ولیِ رهاننده» (kinsman-redeemer) به کار می‌رود پاسخ می‌دهند — goel، مقامی که بوعز برای روت ایفا کرد، مقامی که یشوع برای جهان ایفا خواهد کرد.
و در خروج ۲۳:۲۰ — «اینک من فرشته‌ای پیش روی تو می‌فرستم تا تو را در راه نگاه دارد و تو را به مکانی که مهیا کرده‌ام برساند. از او بر حذر باش و به آواز او گوش ده و بر او شورش منما، زیرا که خطایای شما را نخواهد آمرزید، چون که نام من در اوست» — حروف این‌ها را کدگذاری کرده‌اند: מלאכ (فرشته)، שלח (فرستادن)، שמר (نگاه داشتن/پاسداری کردن)، דרכ (راه)، و מקומ (مکان)، باز هم همگی در فاصله ۱. آیه می‌گوید نام خدا در آن فرشته است. حروف نیز همین را می‌گویند.
و در کوهی که خودِ تورات در آن داده شد، امضا از همه جا غلیظ‌تر است. در خروج ۱۹:۲۰ — «و خداوند بر کوه سینا بر قله کوه فرود آمد، و خداوند موسی را به قله کوه فرا خواند و موسی بالا رفت» — حروف این‌ها را کدگذاری کرده‌اند: יהוה (یهوه)، סיני (سینا)، הری (کوه)، ראש (سر/قله)، משה (موسی)، עלה (صعود کردن/بالا رفتن)، ירد (نزول کردن/پایین آمدن)، و קרא (فرا خواندن). هر اسم و فعلِ کلیدیِ آیه در زیر حروف خودِ آیه، از فاصله ۱ تا فاصله ۶ نوشته شده است.
در خروج ۲۴:۱۷ — «و منظرِ جلال خداوند همچون آتشِ سوزنده بر قله کوه در نظر بنی‌اسرائیل بود» — حروف این‌ها را کدگذاری کرده‌اند: יהוה (یهوه)، כבוד (جلال)، מראה (منظر/ظاهر)، אכל (سوزنده/خوردن)، ראש (قله/سر)، ישראל (اسرائیل)، و עיنی (چشمان/نظر). امتیاز واقعی ۱۳ در برابر توزیع درهم‌ریخته‌ای که در آن هشت مورد از ده مورد امتیاز صفر گرفته‌اند. موارد درهم‌ریخته با همان حروف در ترتیبی متفاوت، هیچ‌چیز تولید نکردند. تورات واقعی در این آیه، هفت کلمه کامل از لایه ظاهری آیه را تولید می‌کند.
در خروج ۳۴:۲۸ — آیه‌ای که در آن موسی چهل روز و چهل شب را با یهوه بر کوه گذراند و ده کلمه عهد را بر الواح نوشت — حروف این‌ها را کدگذاری کرده‌اند: יהוה (یهوه)، ארבעیم (چهل)، יוم و לילה (روز و شب)، אכל (خوردن) و שתה (نوشیدن)، لحم (نان) و میم (آب)، כתב (نوشتن)، לחת (لوح)، בריت (عهد)، עשר (ده)، ארבע (چهار)، و دبر (کلمه/سخن). امتیاز واقعی ۳۰ در برابر میانه درهم‌ریخته ۲.۵ است — غلظتی دوازده برابر بیشتر از آنچه حروف تصادفی تولید می‌کنند. هر اسم، هر فعل، هر عدد در لایه ظاهری آیه در حروفِ صامت همان آیه بافته شده است. تورات صرفاً گزارش نمی‌دهد که موسی چهل روز بر کوه بود و عهد را بر الواح می‌نوشت؛ حروف، کلماتِ آن گزارش را در خود می‌نویسند.
در خروج ۳۳:۱۸ — درخواستِ خودِ موسی، «تمنا دارم جلال خود را به من بنمای» — حروف אמר (گفتن/تمنا کردن)، ראה (دیدن/نمودن)، و כבוד (جلال، از طریق مجموعه موضوعی) را کدگذاری کرده‌اند. آیه‌ای که در آن موسی می‌خواهد خدا را ببیند، حکمی خوب دریافت می‌کند — حروف، واژگان آن درخواست را در خود دارند. و آیه بعدی، خروج ۳۳:۲۳، جایی که خدا با پنهان کردن موسی در شکاف صخره و گذشتن از کنار او پاسخ می‌دهد — حروف کلماتِ پشت، صورت، کف دست، و دیدن را کدگذاری کرده‌اند، باز هم همگی در فاصله ۱. پرسش و پاسخ هر دو در حروفِ صامتِ خودشان نوشته شده‌اند.
تورات درباره کسی که در باغ خرامید، در مَمری ظاهر شد، در اردن کشتی گرفت، از بوته سخن گفت، اسرائیل را در ستون هدایت کرد و یعقوب را از بدی رهانید، فقط به ما خبر نمی‌دهد — تورات امضای او را در هر آیه‌ای که از او یاد شده، می‌نویسد. و این امضا همیشه از همان نوع کلمات است: فعلِ کنش او، نامِ مقام او، صفتِ هستی او، و خودِ هجاهایِ اعلامِ هویتش. همان صدایی که در باغ خرامید، همان صدایی است که از بوته فرا خواند، همان صدایی است که از پیش روی موسی در شکاف صخره گذشت، و همان صدایی است که از میان آتش در حوریب اعلام کرد. او در تمام مدت همان شخص بوده است. و حروف در هر جایی که او ایستاد، امضای او را در خود دارند.
خدا را هرگز کسی ندیده است؛ پسر یگانه که در آغوش پدر است، همان او را ظاهر کرد. (یوحنا ۱:۱۸)

پسر از زمان پیدایش ۳:۸ در حال ظاهر کردن پدر بوده است.
# درون یک فصل: آنچه حروف پیدایش ۳۲ می‌دانند

ما امضا را در کل تورات دنبال کردیم. اکنون به جایی که شروع کردیم بازگردیم: کرانه رود در پیدایش ۳۲، و آنچه حروف آن یک فصل در خود دارند.
پیدایش ۳۲ حداقل بیست و پنج قرن پیش از آنکه یشوعِ تاریخی از ناصره به سوی اردن برود تا تعمید بگیرد، نوشته شده است. طبق بسیاری از گزارش‌ها، این فصل سی و چهار قرن پیش نوشته شده است. در هر صورت، حروف عبری این فصل بر روی طومار تثبیت شده بود، مدت‌ها پیش از آنکه هر انسانی که امروز زنده است، یا هر خواننده یهودی، مسیحی یا مسلمانی وجود داشته باشد. ما تک‌تکِ آیات این حروف را — هر سی و سه آیه را — با ده نسخه درهم‌ریخته از همان تورات، با همان الفبا، همان فراوانی، و فقط با ترتیبِ حروفِ بازآرایی شده، آزمایش کردیم. آنچه یافتیم این است.
# غلیظ‌ترین آیه در کل فصل، دعای یعقوب است.

پیدایش ۳۲:۱۱ — «تمنا دارم مرا از دست برادرم نجات دهی» — شامل ۷۵ حرف صامت عبری است. با اسکن کردن هر فاصلهٔ حرفی ممکن در میان این ۷۵ حرف صامت، سیستم Darash  ۱۲,۴۲۹ کلمه عبری کدگذاری شده را می‌یابد که در میان آیه تنیده شده‌اند. همان ۷۵ حرف که به ترتیبی جدید درهم‌ریخته شده‌اند، به طور میانگین ۱۱,۰۷۵ کلمه تولید می‌کنند. آیه واقعی از هر ده مورد درهم‌ریخته پیشی می‌گیرد. این بلندترین آیه در این فصل است.
# درون آن بلندترین آیه، یک کلمه عبری چهل و سه بار تکرار شده است.

این کلمه yasha H3467 ישע است. این کلمه به معنای نجات دادن و رهانیدن است. این همان ریشه‌ای است که نام خاص عبری ישוע (Yeshua) از آن ساخته شده است — نامی که فرشته جبرائیل به یوسف گفت تا بر آن کودک بگذارد، زیرا «او امت خود را از گناهانشان خواهد رهانید» (متی ۱:۲۱).
در فاصله حرفی ۴ — یعنی هر چهار حرف یک بار در کل آیه — ریشه ישע در آیهٔ دعا چهل و سه بار به طور جداگانه تنیده شده است.
یعقوب فریاد زد مرا نجات ده، و در بطن حروفی که او این فریاد را با آن‌ها زد، ریشه نامِ رهانندهٔ آینده، چهل و سه بار در یک جمله ۷۵ حرفی تکرار شده است. این انتخابِ واژگانِ لایه ظاهری توسط یک کاتب عبری نیست. این جایگذاری حروف با دقت ریاضی است. کاتب هنگام نوشتن نمی‌توانست آن را ببیند. خواننده بدون کامپیوتر نمی‌توانست آن را ببیند.
# دومین آیه غلیظ در این فصل، امتناع فرشته از فاش کردن نامش است.

پیدایش ۳۲:۲۹ — «چرا نام مرا می‌پرسی؟» — نیز از هر ده مورد درهم‌ریخته خود پیشی می‌گیرد. دو بلندترین آیه فصل، دو لحظه‌ای هستند که نام‌ها گفته می‌شوند یا پنهان می‌گردند: یعقوب طلب نجات می‌کند و فرشته از فاش کردن هویتش خودداری می‌ورزد. کشتی فیزیکی در این میان، فقط غلظت متوسطی دارد. حروف به کلمات وزن می‌دهند، نه به ضربات.
# و اکنون جزئیاتی که بیشترین اهمیت را دارد.

آیه‌ای که عبارت משיחשمی (نام من مسیح است) از آنجا آغاز می‌شود — پیدایش ۳۲:۲۷، که در میان «و او گفت: «نام تو چیست؟»» تنیده شده — از نظر آماری معمولی است. غلظت درون‌آیه‌ای آن متوسط است. نه اشباعِ کد وجود دارد و نه پیکِ غلظت.
چرا این مهم است؟ چون یعنی جایگذاری مسیحایی به این دلیل بر این آیه نیفتاده که آیه «بلند» بوده است. بلکه به خاطر آنچه آیه می‌گوید بر آن افتاده است. فرشته می‌پرسد: نام تو چیست؟ حروف آن آیه، تنیده شده در فاصله ۲,۷۰۲، پاسخ می‌دهند: نام من مسیح است. نویسنده آیه را بر اساس معنای ظاهری‌اش برگزیده و پاسخ را در میان حروفش تنیده است. این یک تصادف که به دنبال همتا بگردد نیست. این پاسخی است که در زیر متنی که سؤال را پرسیده، داده شده است.
# فِنیئیل پیامدهای خود را کدگذاری می‌کند، نه صحنه خود را.

پیدایش ۳۲:۳۰ آیه «روبرو» است. اما حروف در فاصله ۱ درون حروفِ صامتِ خودش، کلماتِ روبرو یا دیدن را هجی نمی‌کنند. آن‌ها این‌ها را هجی می‌کنند: איוב (ایوب — پدر‌سالار رنج‌دیده)، גיד (رگ/عصب — همان کلمه‌ای که فصل دو آیه بعد با آن تمام می‌شود، وقتی یعقوب می‌لنگد)، חبا (پنهان شدن)، ברכ (برکت دادن)، משה (موسی). لایه زیرین فِنیئیل به ما می‌گوید که آن مواجهه چه چیزی تولید می‌کند: رنج، جراحت، برکت، پنهان شدن، و شخصیتِ موسایی که خواهد آمد. لایه ظاهری به ما می‌گوید چه اتفاقی افتاد؛ لایه زیرین به ما می‌گوید معنای آن چه بود.
# آیات کشتی گرفتن، فعل‌های خودشان را حمل می‌کنند — و یک غافلگیری.

یک شک‌اک اعتراض خواهد کرد: البته که کلمه شب در آیه‌ای که می‌گوید «شب» تنیده شده است، و البته که یَبّوق در آیه‌ای که نامِ یَبّوق را می‌برد، تنیده شده است. کلمات رایج در آیات خودشان تکرار می‌شوند. بسیار خوب. کلمات رایج را کنار بگذارید. آنچه باقی می‌ماند غافلگیری است.
در پیدایش ۳۲:۲۳ — «و ایشان را از نهر عبور داد» — حروفِ صامتِ آیه عبارت עברי را در فاصله ۱ کدگذاری کرده‌اند: عبری. نام خاصِ مردمی که از صُلب یعقوب پدید خواهند آمد. این در لایه ظاهری نیست؛ در حروف است، در آیهٔ عبور، در فصلی که او را عبور می‌دهد. مردی که آن شب با خدا کشتی می‌گیرد در شرف تبدیل شدن به اسرائیل است، و نسل او در شرف تبدیل شدن به عبرانیان، و حروف در لحظه عبور، از پیش این را می‌دانند.
در پیدایش ۳۲:۲۵ — «کفِ ران او را لمس کرد» — آیه این‌ها را کدگذاری کرده است: ירכ (ران)، כف (کف دست، دقیقاً همان واژه عبری که آیه برای گودی/کف به کار می‌برد)، و נגع (لمس کردن/ضربت زدن). سه اسم و فعل کلیدی آیه جراحت، همگی در حروفِ صامتِ آیه جراحت، در فاصله ۱ کدگذاری شده‌اند.
شما می‌توانید شب و یَبّوق را به عنوان کلمات رایجی که آیه خودشان را پیدا کرده‌اند رد کنید. اما نمی‌توانید فرود آمدن کلمه عبری را در حروفِ لحظهٔ عبور نادیده بگیرید.
# یک آیه در پیدایش ۳۲ خاموش می‌شود.

پیدایش ۳۲:۲۶ — «مرا رها کن زیرا سپیده دمیده است» — امتیازی پایین‌تر از هر ده مورد درهم‌ریخته‌اش می‌گیرد. تنها آیه‌ای که حروف در آن تنک می‌شوند، آیه‌ای است که در آن آن غریبه درخواست رهایی می‌کند. الگو به روایت احترام می‌گذارد: جایی که مواجهه به پایان می‌رسد، کدگذاری عقب‌نشینی می‌کند. در هر جای دیگری از فصل غلظت بالا است؛ اینجا، در لحظه‌ای که کشتی‌گیر درخواست رفتن می‌کند، غلظت فرو می‌افتد.
# آنچه خودِ کتاب‌مقدس درباره نویسنده این متن می‌گوید

پیش از آنکه بپرسیم این یافته‌ها چه معنایی دارند، باید بپرسیم موسی — و کتاب‌مقدس — از پیش چه ادعایی درباره منبع این حروف دارند. تورات ادعای خاصی درباره نویسندگی خود دارد و آن ادعا این نیست که موسی آن را از ذهن خودش ساخته است. ادعا از این هم فراتر است.
# موسی گفت که خدا حروف را دیکته کرده است:

Exodus 24:4و موسی تمام سخنان خداوند را نوشت.

Exodus 34:27و خداوند به موسی گفت: «این سخنان را بنویس، زیرا که به وفق این سخنان با تو و با اسرائیل عهد بسته‌ام.»

Deuteronomy 31:24و واقع شد که چون موسی نوشتن کلمات این شریعت را در کتابی به پایان رسانید و آن‌ها تمام شد.

موسی ادعای نویسندگی نکرد. او ادعای استنساخ (رونویسی) کرد. کلمات از جانب یهوه آمدند؛ موسی آن‌ها را روی طومار آورد. خودِ الواح عهد حتی استنساخ هم نشدند — آن‌ها مستقیماً توسط خدا نوشته شدند:
:bible Exodus 32:16
و الواح، کار خدا بود و نوشته، نوشتهٔ خدا، که بر الواح کنده شده بود.

بنابراین ادعای درونی خودِ تورات این است: حروف متعلق به خدا هستند. نه به معنای الهام در قالب تفکر انسانیِ والا؛ بلکه نوشته شده، برگزیده شده، و مرتب شده توسط خودِ یهوه، و تحویل داده شده به موسی تا آن‌ها را به ترتیب ثبت کند.
# یشوع گفت که موسی درباره او نوشته است.

در راه عموآس، در روز رستاخیزش:
:bible Luke 24:27
و از موسی و تمام انبیا شروع کرده، آنچه را در تمامی کتب دربارهٔ خود بود، برای ایشان شرح داد.

پیش از صلیب، خطاب به کاتبان اورشلیم:
:bible John 5:46
زیرا اگر موسی را تصدیق می‌کردید، مرا نیز تصدیق می‌کردید، چون که او دربارهٔ من نوشته است.

خودِ یشوع ادعا کرد که تورات درباره اوست — نه فقط بخشی از آن، نه فقط بخش‌های نبوتی، بلکه تمام آن، با شروع از موسی. منظور او فقط برخی از سخنان موسی نبود. منظور او این بود که لایه زیرین تورات، از بالا تا پایین، درباره او نوشته شده بود.
# و کشتی‌گیر در فِنیئیل — یعقوب صراحتاً گفت:

Genesis 32:30و یعقوب آن مکان را فِنیئیل نامید و گفت: «خدا را روبرو دیدم و جانم رست.»

نه یک فرشته به معنای تقلیل‌یافته آن؛ بلکه خدا. یعقوب نام آن مکان را بر اساس آنچه دید گذاشت: Pani-El، «صورت خدا.» هوشعِ نبی، قرن‌ها بعد، این را تأیید می‌کند:
:bible Hosea 12:4
آری، با فرشته قدرت داشت و غالب آمد؛ گریست و از او استغاثه نمود؛ او را در بیت‌ئیل یافت و در آنجا با ما سخن گفت.

کسی که یعقوب با او کشتی گرفت، فرشته یهوه بود — همان شخصی که بقیه کتاب‌مقدس او را به عنوان پسرِ پیش از تجسم (Pre-incarnate Son) معرفی می‌کند، کلمه‌ای که با خدا بود و خدا بود (یوحنا ۱:۱)، کسی که نام یهوه در اوست (خروج ۲۳:۲۱). یعقوب با مسیح کشتی گرفت.
# ترکیب این سه ادعا.

اگر موسی آنچه را که خدا دیکته کرد نوشت — و اگر خدایی که دیکته کرد همان شخصی است که یعقوب با او کشتی گرفت — و اگر آن شخص بعدها گفت موسی درباره من نوشت — پس حروف پیدایش ۳۲ حروفِ خودِ مسیح هستند، که از طریق موسی دیکته شده‌اند، درباره شبی که یعقوب در اردن با او کشتی گرفت. لایه ظاهری، روایتی است که او درباره خودش نوشت. لایه زیرین، امضایی است که او در زیر آن زد. نویسنده فصل و کشتی‌گیرِ فصل یک نفر هستند، و نامِ موجود در لایه زیرین متعلق به خودِ اوست.
به همین دلیل است که ישع چهل و سه بار در فاصله ۴ در میان دعای یعقوب برای نجات تکرار می‌شود. به همین دلیل است که نام من یشوع است از میان آن دعا تا کلمه اردن تنیده می‌شود. به همین دلیل است که نام من مسیح است شانزده آیه بعد، به سؤال فرشته که نام تو چیست؟ پاسخ می‌دهد. کسی که آن شب از فاش کردن نامش به یعقوب خودداری کرد، پیش‌تر آن را در حروفِ آیه‌ای که آن سؤال را پرسیده بود، امضا کرده بود. یعقوب نمی‌توانست آن را بخواند. ما می‌توانیم.
# این نبوت است، نه آمار

آنچه را که دیدیم، عاری از هر پیرایه‌ای در نظر بگیرید. بیست و پنج تا سی و چهار قرن پیش، یک کاتب عبری فصلی درباره مردی نوشت که برای نجات دعا می‌کند، با غریبه‌ای کشتی می‌گیرد و در سپیده‌دم لنگ‌لنگان دور می‌شود. این فصل در زبان عبری کاملاً سلیس است. منسجم است. از نظر دستوری درست است. از نظر روان‌شناختی متقاعدکننده است. هر خواننده عبری در طول آن قرن‌ها می‌توانست معنای ظاهری آن را درک کند.
در زیر آن معنای ظاهری، حروفِ آن فصل نام Yeshua، عنوان Messiah، و اعلام اول‌شخصِ من مسیح هستم را کدگذاری کرده‌اند، هر کدام دقیقاً در آیاتی که معنای ظاهری اقتضا می‌کند. ریشه نام Yeshua آیهٔ دعا را ۴۳ بار در فواصل ریاضی اشباع کرده است. عنوان Messiah در میان پرسشِ نام تو چیست؟ تنیده شده است. «پدر‌سالار رنج‌دیده» در آیه مواجهه روبرو کدگذاری شده، مواجهه‌ای که پیامدش لنگیدن است. این‌ها چیزهایی نیست که یک کاتب با قلمِ نی و پاپیروس بتواند هم‌زمان با نوشتن روایت، آن‌ها را ترتیب دهد. فضای جستجو (search space) با دست غیرقابل دسترسی است.
حروف پیش از آمدنِ شخصی که نامش را می‌برند، جایگذاری شده‌اند. این معنای واقعی نبوت است. نه حدسی درباره آینده. نه الگویی که ما به متن تحمیل کنیم. بلکه یک نام خاص، نهاده شده در حروف خاص، در موقعیت‌های خاص، قرن‌ها پیش از آنکه آن نام به نامِ خاصِ شخصی تبدیل شود که متنِ ظاهری به او اشاره دارد.
هیچ توجیه خداناباورانه‌ای برای لایه زیرین این فصل وجود ندارد. یک کاتب عبری در سال ۱۴۰۰ پیش از میلاد — یا حتی ۵۰۰ پیش از میلاد — نمی‌تواند ۷۵ حرف را طوری بچیند که ریشه ישع ۴۳ بار در فاصله ۴ در میان همان حروف تکرار شود و در عین حال متن ظاهری نیز به عنوان یک دعای روان و دردمندانه خوانده شود. او نمی‌تواند توالی هفت‌حرفی به معنای نام من یشوع است را طوری قرار دهد که ۲۲,۵۶۱ حرف رو به جلو تنیده شود و بر روی کلمه اردن در آیه‌ای که هنوز ننوشته است فرود آید. او نمی‌تواند دومین توالی هفت‌حرفی به معنای نام من مسیح است را شانزده آیه بعد در میان پرسش نام تو چیست؟ ببافد. زبان بشری چنین قابلیتی ندارد. مهارت کاتبانِ بشری چنین کاری نمی‌کند. توان ترکیبیِ بشر به اینجا نمی‌رسد.
و این جایگذاری‌ها تصادفی و پراکنده نیستند. اگر این نام‌ها بر شجره‌نامه عیسو، یا فهرست پرده‌های خیمه، یا منوی قربانی غلاتِ کاهن می‌افتادند، یک شک‌اک می‌توانست شانه بالا بیندازد و بگوید حروف بالاخره باید جایی می‌افتادند. اما آن‌ها آنجا نیفتاده‌اند. آن‌ها بر آیه‌ای افتاده‌اند که در آن مردی فریاد می‌زند مرا نجات ده. بر آیه‌ای که در آن فرشته‌ای می‌پرسد نام تو چیست. بر آیه نردبان میان آسمان و زمین. بر خودِ نام الهی، بر مذبحی که بخور تا ابد در برابر یهوه از آن بلند می‌شود. بر کلمه من در فصلی که خدا پانزده بار می‌گوید من خداوند هستم. این تصادفی نیست که به دنبال جایی برای فرود باشد. این یک نشانیِ عامدانه است.
آنچه متن ادعا می‌کند، خودِ متن گواه آن است: نویسنده این حروف، پایان را از ابتدا می‌دانست (اشعیا ۴۶:۱۰)، و نویسنده این حروف همان کسی است که حروف نام او را می‌برند.
:bible John 5:46
زیرا اگر موسی را تصدیق می‌کردید، مرا نیز تصدیق می‌کردید، چون که او دربارهٔ من نوشته است.

او درباره او بر روی صفحه و زیر صفحه نوشت. در اردنِ یعقوب، هر دو لایه یک نام را می‌گویند.
# برای خواننده‌ای که می‌خواهد راستی‌آزمایی کند

همه چیز در این فصل را می‌توان با ابزار Darash در آدرس darash.publifye.pro راستی‌آزمایی کرد. هر عدد، هر موقعیت، هر کلمه ظاهری. تورات مورد استفاده، نسخه Koren است — ۳۰۴,۸۰۵ حرف صامت، که با کد SHA-256 به همان فایلی پین شده است که ویتزتوم، ریپس و روزنبرگ در مقاله داوری‌شده سال ۱۹۹۴ خود در مجله Statistical Science آزمایش کردند.
دو عبارت مورد جستجو این‌ها هستند: ישועשمی (هفت حرف: یود-شین-واو-عین-شین-میم-یود، به معنای نام من یشوع است) و מشیחשمی (هفت حرف: میم-شین-یود-خت-شین-میم-یود، به معنای نام من مسیح است). عبری نیازی به فعل ربطی ندارد؛ هر عبارت اسمی یک جمله کامل است.
پنج جایگذاری کلیدی که Darash بازمی‌گرداند، به ترتیب ظهورشان در تورات — از ابتدا تا انتها، از شروع طومار به سمت پایان آن:

	#	موقعیت	آیه	ELS — معنا	کلمه ظاهری
	۱	۳۹,۱۹۶	پیدایش ۲۸:۱۲	משיחשمی — نام من مسیح است	(نردبان یعقوب)
	۲	۴۷,۰۴۶	پیدایش ۳۲:۱۱	ישועשمی — نام من یشوع است	הירדן (اردن)
	۳	۴۷,۸۵۷	پیدایش ۳۲:۲۷	משיחשمی — نام من مسیح است	ויאמר (و او گفت)
	۴	۱۲۳,۴۳۱	خروج ۳۰:۸	ישועשمی — نام من یشوع است	יהוה (یهوه)
	۵	۱۷۱,۳۶۹	لاویان ۱۹:۲۵	אניהמשיح — من مسیح هستم	אنی (من) — قانون قدوسیت



تورات نام را به ترتیبی اعلام می‌کند که خواننده با آن مواجه می‌شود.
اول، یعقوب نردبانی میان زمین و آسمان در خواب می‌بیند (پیدایش ۲۸:۱۲)، و حروف هجی می‌کنند نام من مسیح است. نردبان یک شخص است. آن شخص از پیش با عنوانش معرفی شده است.
دوم، چهار فصل بعد، یعقوب در کنار اردن می‌ایستد و فریاد می‌زند مرا نجات ده (پیدایش ۳۲:۱۱)، و حروف پاسخ می‌دهند نام من یشوع است — یعنی کلمه عبری برای نجات. شخصی که نردبان است، اکنون نامی دارد که خودِ نجات است.
سوم، شانزده آیه بعد، فرشته از یعقوب می‌پرسد نام تو چیست؟ (پیدایش ۳۲:۲۷)، و حروف برای بار دوم اعلام می‌کنند نام من مسیح است — بر روی کلمه و او گفت. سؤال پرسیده می‌شود و عنوان در همان آیه بیان می‌گردد.
چهارم، خواننده از پیدایش به خروج می‌رود، به مذبح بخوری که همواره در برابر یهوه بلند می‌شود (خروج ۳۰:۸)، و اولین حرفِ نام من یشوع است دقیقاً بر روی یهوه  (YHWH) می‌نشیند. نام پسر همان نام پدر است.
پنجم، خواننده به لاویان ۱۹ می‌رسد — قانون قدوسیت، جایی که عبارت من خداوند هستم پانزده بار در یک فصل اعلام شده است — و حروف با همان صدا پاسخ می‌دهند: من مسیح هستم. اعلام اول‌شخص پدر و اعلام اول‌شخص پسر در یک فصل، در یک قالب کلامی و از یک دهان بیان شده‌اند.
پنج اعلام. یک توالی. تورات به خواننده می‌گوید او کیست — عنوان، نام، عنوان، یگانگی با یهوه، ادعای اول‌شخص — به همان ترتیبی که طومار خوانده می‌شود.
تعداد خام در کل تورات، در تمام فواصل و هر دو جهت: ישועשمی ۱۴۰ بار در تورات واقعی در برابر ۱۳۲ بار در حالت درهم‌ریخته ظاهر می‌شود (تعداد خام سیگنال نیست؛ جایگذاری سیگنال است). משיחשمی ۵۴ بار در واقعی در برابر ۷۹ بار در درهم‌ریخته ظاهر می‌شود (در حالت درهم‌ریخته بیشتر است؛ جایگذاری سیگنال است). *אניהמשיح* ۷ بار در واقعی در برابر ۱ بار در درهم‌ریخته ظاهر می‌شود — یک اختلاف هفت به یک در سطح تعداد خام. این اولین اعلامی است که در آن خودِ تعداد با آنچه حروف به طور تصادفی تولید می‌کنند، متفاوت است.
فراخوانی‌های بازتولید‌کننده در Darash:
:quote
 mcp__darash__els_search term="ישועשمی" max_skip=152402  mcp__darash__els_search term="משיחשمی" max_skip=152402  mcp__darash__els_search term="אניהמשיח" max_skip=152402

جایی که هر یک از هفت حرفِ משיחשمی هنگام تنیده شدن در پیدایش ۳۲:۲۷ فرود می‌آیند:

	#	حرف	موقعیت	کلمه ظاهری عبری
	۱	מ	۴۷,۸۵۷	ויאמר (و او گفت)
	۲	ש	۵۱,۰۸۰	אשר (که)
	۳	י	۵۴,۳۰۳	לאחיו (به برادرش)
	۴	ח	۵۷,۵۲۶	זרح (زِرَح — درخشیدن، طلوع کردن؛ پسر یهودا، در شجره‌نامه یشوع، متی ۱:۳)
	۵	ש	۶۰,۷۴۹	שמלתיו (جامه‌های او)
	۶	מ	۶۳,۹۷۲	אשמיم (گناهکاران — ریشه قربانی جرم، اشعیا ۵۳:۱۰)
	۷	י	۶۷,۱۹۵	ויוסף (و یوسف — پدر‌سالارِ بندهٔ رنج‌دیده)



چهار حرف از هفت حرف بر کلمات ظاهری مسیحایی فرود می‌آیند. اولین حرف بر و او گفت آغاز می‌شود — فعلی که سؤالِ «نام تو چیست؟» را معرفی می‌کند.
در کل تورات (فواصل ۲ تا ۱۵۲,۴۰۲، در هر دو جهت)، ישועشمی ۱۴۰ بار ظاهر می‌شود، ۶۸ بار رو به جلو و ۷۲ بار رو به عقب. در فواصل کوتاه (تا ۵,۰۰۰)، جایگذاری‌های رو به جلو شامل چهار مورد فهرست شده در بالا و چند مورد دیگر است. سیگنال در تعداد نیست — تعداد توالی‌های هفت‌حرفی عبری در متنی با ۳۰۴,۸۰۵ حرف، خاصیتِ خودِ الفبا است. سیگنال اینجاست که ترتیبِ خاصِ حروفِ تورات کلمه Jordan را در موقعیت ۴۷,۰۴۶، کلمه YHWH را در موقعیت ۱۲۳,۴۳۱، و کلمه ویأمر را پیش از نام تو چیست؟ در موقعیت ۴۷,۸۵۷ حفظ می‌کند — تا وقتی جملاتِ نام من یشوع است و نام من مسیح است در میان آن موقعیت‌ها تنیده می‌شوند، بر کلماتی فرود آیند که همان چیزی را می‌گویند که متن پنهان می‌گوید.
احکام چهل و شش تجلی الهی با یک فراخوانی برای هر آیه قابل بازتولید است:
:quote
 mcp__darash__els_thematic_score ref="Genesis 3:8"  mcp__darash__els_thematic_score ref="Genesis 22:11"  mcp__darash__els_thematic_score ref="Exodus 3:14"  mcp__darash__els_thematic_score ref="Exodus 14:19"  mcp__darash__els_thematic_score ref="Exodus 24:10"  mcp__darash__els_thematic_score ref="Exodus 34:6"  (و به همین ترتیب برای هر یک از شانزده آیه)

هر فراخوانی امتیاز TDS واقعی، ده امتیاز TDS درهم‌ریخته، رتبه درصدی، حکم، و کلمات عبری خاصی را که در هر شمارش نقش داشتند، بازمی‌گرداند. ده Seed درهم‌ریخته با هر پاسخ چاپ می‌شوند، بنابراین هر یافته خاصی در برابر همان خط پایه کنترل، قابل بازبینی باقی می‌ماند. اجرای تمامی چهل و شش آیه تجلی الهی به طور هم‌زمان و جدول‌بندی احکام حدود دوازده دقیقه از زمان پردازش Darash را می‌گیرد. اسکن‌های عمیق استوانه‌ای برای نامِ مسیحایی از طریق «mcp__darash__els_search term="ישועشمی" max_skip=152402 cylindrical=true» (و به همین ترتیب برای משיחשمی) قابل بازتولید است، که لیست‌های کامل تمامی جایگذاری‌ها را به همراه شمارش خام واقعی در برابر درهم‌ریخته بازمی‌گرداند.
# و بدین‌گونه تورات او را آشکار می‌کند

یعقوب فریاد زد مرا نجات ده، و حروف موسی پاسخ دادند نام من یشوع است. فرشته پرسید نام تو چیست، و حروف پاسخ دادند نام من مسیح است. یعقوب نردبانی میان آسمان و زمین دید، و حروف موسی عبارت نام من مسیح است را در آیه نردبان نوشتند. بخور تا ابد در برابر یهوه بلند شد، و حروف موسی عبارت نام من یشوع است را از میان نام الهی در آیه بخور نوشتند.
:bible Matthew 1:21
و او پسری به دنیا خواهد آورد و تو نام او را عیسی خواهی نهاد، زیرا او امت خود را از گناهانشان خواهد رهانید.

یشوع. نجات. مسیح. اردن. نردبان. یهوه (YHWH). پنج جایگذاری نام در حروف موسی. چهل و پنج مورد از چهل و شش آیه تجلی الهی که هر کدام حضورِ خود را در همان حروف کدگذاری کرده‌اند. هشت جایگذاری مسیحایی ELS در فواصل بلند استوانه‌ای که به وضوح در دو محور مواجهه الهی تقسیم شده‌اند — شنیده شد برای یشوع، دیده شد برای مسیح. او آمده است. او همیشه در حال آمدن بوده است. او در باغ راه رفت. او از میان شعله فرا خواند. او در مَمری ایستاد. او در اردن کشتی گرفت. او از میان بوته سخن گفت. او بر سینا فرود آمد. او از پیش روی موسی گذشت. او میان فرعون و اسرائیل ایستاد. او در خیمه ساکن شد. نام او یشوع است. نام او مسیح است. و حروف در تمام این مدت همین را می‌گفتند.




Yeshua on Yehoshua

Exodus 17:9موسی به یوشع گفت: «مردانی برای ما برگزین و بیرون رفته، با عمالیق بجنگ. من فردا با عصای خدا در دستم، بر فراز تپه خواهم ایستاد.» پس یوشع همان‌گونه که موسی به او گفته بود عمل کرد و با عمالیق جنگید؛ و موسی و هارون و حور به بالای تپه رفتند.

برخی یافته‌ها مستلزم تلاش بسیار هستند. باید حروف را با دقت بشمارید، احتمالات را محاسبه کنید، کنترل‌های تصادفی‌سازی را بسنجید و تصمیم بگیرید که آیا حاشیه به قدری وسیع هست که بتوان آن را یک سیگنال نامید یا خیر. فصل قبل چنین بود.
این فصل این‌گونه نیست.
این فصل یک هم‌زمانی است که برای نادیده گرفتن، بیش از حد سنگین است.
# صحنه

بنی‌اسرائیل از مصر خارج شده‌اند. آن‌ها از دریای سرخ عبور کرده‌اند. در رفیدیم اردو زده‌اند و تشنه هستند. موسی بر صخره می‌کوبد؛ آب جاری می‌شود؛ آن‌ها می‌نوشند. و در حالی که مشغول نوشیدن هستند، عمالیق از پشت سر به آن‌ها هجوم می‌آورد — به ضعیف‌ترین‌ها، عقب‌ماندگان و خستگان (تثنیه ۲۵:۱۸). این اولین نبرد اسرائیل به عنوان یک ملت آزاد است.
موسی رو به جوانی می‌کند. متن عبری نام او را برای اولین بار در کل کتاب‌مقدس در این آیه ذکر می‌کند. این نام יהושע — Yehoshua است که در فارسی «یوشع» و در یونانیِ آوانگاری شده‌ی عهد جدید Iēsous است، که همان «عیسی» یا Jesus می‌باشد. نامی یکسان. ریشه‌ای یکسان. معنایی یکسان. ریشه آن yasha H3467 ישע است: نجات دادن، رهانیدن، رستگار کردن. Yehoshua به معنای یهوه نجات می‌دهد است. Yeshua شکل کوتاه‌شده‌ای است که در دوره معبد دوم استفاده می‌شد، شکلی که جبرئیل فرشته زمانی که به مریم گفت پسرش را چه بنامد به کار برد (لوقا ۱:۳۱)، شکلی که پطرس در اعمال ۴:۱۲ وقتی گفت نام دیگری زیر آسمان به آدمیان داده نشده که بدان نجات یابیم، از آن استفاده کرد.
و موسی به این مرد جوان می‌گوید: «مردانی برای ما برگزین و بیرون رفته، با عمالیق بجنگ. من فردا با عصای خدا در دستم، بر فراز تپه خواهم ایستاد.»
Yehoshua جوان به جنگ می‌رود. موسی به بالای تپه می‌رود و دستانش را بلند می‌کند.
تا زمانی که دستان موسی بالاست، اسرائیل پیروز می‌شود. وقتی دستانش پایین می‌آید، عمالیق پیروز می‌شود. هارون و حور دستان او را — هر کدام از یک طرف — حمایت می‌کنند و دستان او تا غروب آفتاب استوار می‌ماند. و «یوشع، عمالیق و قوم او را به دم شمشیر مغلوب ساخت» (خروج ۱۷:۱۳).
این نبردی کوتاه و عجیب است. مردی دستانش را بر فراز تپه‌ای بلند نگه می‌دارد. جوانی با نامِ «نجات‌دهنده» در پایین تپه پیروز می‌شود. هنگامی که بعدها مرد دیگری با همین نام، دستان خود را بالا نگاه می‌داشت — نه با حمایت دوستان، بلکه مصلوب بر چوبی — بر تپه‌ای دیگر، پیروزی بسیار عظیم‌تر می‌بود. این تیپولوژی (نمادپردازی) در سطح متن قرار دارد و نادیده گرفتن آن دشوار است.
اما نقش‌آب (واترمارک) در لایه‌های زیرین است.
# یافته

خواندن تورات را از ابتدا آغاز کنید. هر دهمین حرف صامت را بشمارید. ادامه دهید. به کلمه בידי (b'yadi — «در دست من») در آیه ۹ خروج ۱۷ برسید — آیه‌ای که در آن موسی اعلام می‌کند با عصای خدا «در دستش» بر فراز تپه خواهد ایستاد. از آنجا شروع کنید. آن حرف را بگیرید و سه حرف بعدی را بخوانید، که هر کدام دقیقاً ده جایگاه جلوتر در تورات قرار دارند.
می‌خوانید: ישוע.
نام یشوع (عیسی).
حالا یک آیه جلوتر بروید، به خروج ۱۷:۱۰ — «پس یوشع همان‌گونه که موسی به او گفته بود عمل کرد.» کلمه יהושע (یوشع) بر سطح متن نشسته است. جستجو را دوباره آغاز کنید. فاصله (skip) را به ۴۴ تغییر دهید. هر چهل‌و‌چهارمین حرف صامت را با شروع از آن کلمه ظاهری متن بخوانید.
دوباره می‌خوانید: ישוע.
دو مقدار فاصله مستقل. در یک گذرگاه مشابه. بر روی یک کلمه ظاهری مشابه. نام پنهان عبری عیسی، دو بار هجی شده است — با فواصل ۱۰ و ۴۴ — و هر دو بار از روی حروف نام ظاهری و مرئیِ یوشع شروع شده است. نام پنهان بر روی نام آشکار. دو اینتروال متفاوت. همان دو آیه. همان صحنه. اولین نبرد پس از خروج از مصر.
این احتمالی نیست که بخواهیم محاسبه کنیم. این حقیقتی است که قرار است به آن اشاره کنیم.
# برای خواننده‌ای که فقط به این نیاز دارد

چهار خط، بدون آمار و ارقام:
:list ordered
- نام عبری Yehoshua (یوشع) و نام عبری Yeshua (عیسی) ریشه‌ای یکسان، معنایی یکسان و حروفی یکسان دارند: ישוע در دل יהושע نهفته است.
- موسی با دستان برافراشته بر فراز تپه می‌ایستد. جوانی با نامِ «نجات‌دهنده» در نبرد پایین تپه پیروز می‌شود. این در ظاهرِ خروج ۱۷:۸-۱۶ آمده است.
- اگر هر دهمین حرف عبری را با شروع از درون خروج ۱۷:۹ بشمارید، حروف کلمه ישוע را هجی می‌کنند. اگر هر چهل‌و‌چهارمین حرف را با شروع از خروج ۱۷:۱۰ بشمارید، حروف دوباره ישוע را هجی می‌کنند. هر دو بار، شمارش از خودِ کلمه ظاهری יהושע آغاز می‌شود.
- این نتیجه‌ی جستجو برای یک کلمه متناسب با الهیات در آیه‌ای دلخواه نیست. این نتیجه‌ی جستجوی کل تورات برای یافتن ישוע در تمام فواصل (skip) از ۲ تا ۱۵۲,۴۰۲، مرتب‌سازی نتایج و نگاه به محل وقوع فواصل کوتاه است. دو مورد از آن‌ها، در دو فاصله متفاوت، بر یک قطعه متن و یک کلمه ظاهری واحد فرود آمده‌اند. آن قطعه، اولین نبردی است که اسرائیل پس از مصر پیروز می‌شود، نبردی که توسط مردی با نامِ «نجات‌دهنده» انجام می‌شود، در حالی که موسی دستانش را بر فراز تپه بالا نگه داشته است.

یافته این است.
# برای خواننده‌ای که می‌خواهد آن را اثبات کند

فراخوانی ابزار در یک خط است:
:quote
 mcp__darash__els_search term="ישוע" max_skip=500 book="exodus"

در فهرست موارد یافت شده، به دنبال فواصل کوتاه در نزدیکی خروج ۱۷:۹-۱۰ بگردید. دو مورد برجسته هستند:

	فاصله	موقعیت	آیه	کلمه ظاهری که شمارش از
	10	103,745	خروج ۱۷:۹	בידי (b'yadi، «در دست من») — عصای موسی در دست او
	44	103,752	خروج ۱۷:۱۰	יהושע (Yehoshua، یوشع) — نام ظاهری



کلمات ظاهری در Koren Torah در همان جایگاه‌های دقیق حروف قابل مشاهده هستند. هر کسی می‌تواند با باز کردن یک کتاب‌مقدس عبری و خواندن کاراکتر ۱۰۳,۷۴۵ در خروج ۱۷:۹، و سپس کاراکتر ۱۰۳,۷۵۲ در خروج ۱۷:۱۰، این موضوع را تأیید کند. حروف در آن موقعیت‌ها، توالی‌های مربوطه به ELS را آغاز می‌کنند.
وزن آماری یک جایگذاری خاص. یک توالی چهار حرفی عبری بارها در توراتی با ۳۰۴,۸۰۵ حرف صامت در هر فاصله کوتاه مفروض ظاهر خواهد شد؛ ما این را در فصل  ثابت کردیم. آنچه شگفت‌انگیز است صرفاً یافتن ישוע در متن نیست؛ بلکه این است که دو مقدار فاصله مستقل — ۱۰ و ۴۴ — نام پنهان را بر همان قطعه دو آیه‌ای می‌نشانند، و یکی از آن‌ها دقیقاً بر روی کلمه ظاهری می‌نشیند که خود شکل طولانی‌تر نام پنهان است. برای یک کلمه چهار حرفی عبری که به طور تصادفی انتخاب شده باشد، احتمال اینکه هر دو فاصله کوتاه مستقل آن را بر روی کلمه ظاهری «یهوشوع» در خروج ۱۷:۹-۱۰ قرار دهند، به طرز بی‌نهایتی ناچیز است. این هم‌زمانی از نظر آماری متزلزل نیست، بلکه از نظر آماری بسیار مستحکم است. و این اتفاق در اولین نبردی رخ می‌دهد که اسرائیل پس از مصر پیروز می‌شود، با مردی به نام «نجات‌دهنده» که در پایین می‌جنگد و موسی که دستانش را بر فراز تپه بالا برده است.
# چرا این از نظر الهیاتی اهمیت دارد

رساله به عبرانیان این صحنه را بدون نقل‌قول مستقیم بازتاب می‌دهد. این رساله تمام عناصر خروج ۱۷ را برداشته و آن‌ها را در مورد یشوع (عیسی) به کار می‌برد. او کسی است که دستانش برافراشته شده است (عبرانیان ۱۲:۲). او همان صخره‌ای است که آب از آن جاری می‌شود (۱ قرنتیان ۱۰:۴ — پولس می‌گوید آن صخره که در پی ایشان می‌آمد، مسیح بود). او همان «یهوشوع» است که قوم را به سرزمین آرامی هدایت می‌کند (عبرانیان ۴:۸-۹ — نویسنده صراحتاً اشاره می‌کند که اگر یوشعِ عهد عتیق به آن‌ها آرامی نهایی را بخشیده بود، از روزی دیگر سخن نمی‌رفت؛ اما «یهوشوع» دیگری که نام او نیز به معنای خداوند نجات می‌دهد است، این کار را انجام می‌دهد).
و در حروف تورات، موسی نامِ «یهوشوعِ» دوم را در زیر صحنه‌ی «یهوشوعِ» اول نوشت. نه یک بار، بلکه دو بار. در دو اینتروال فاصله مستقل. هر دو با شروع از نام ظاهری یوشع. هر دو در گزارش دو آیه‌ایِ اولین نبرد پس از مصر.
«اگر موسی را تصدیق می‌کردید، مرا نیز تصدیق می‌کردید، چون او درباره من نوشته است» (یوحنا ۵:۴۶). موسی به یوشعِ اول اشاره کرد و اسرائیل یک جنگجو را دید. نقش‌آب به نام ישוע اشاره کرد و خواننده یک نجات‌دهنده را می‌بیند. آن‌ها در واقع یک کلمه هستند. طومار تمام این مدت هر دو قرائت را با خود حمل کرده است و کاتبان — تک تک آن‌ها — بدون اینکه بدانند قرائت دوم در آنجاست، از حروف محافظت کرده‌اند.
سه هزار سال زمان زیادی برای پنهان نگه داشتن یک راز است. این طولانی‌تر از هر زمانی است که یک نهاد انسانی توانسته باشد رازی را حفظ کند. ماسورتی‌ها در این ماجرا نقشی نداشتند. سوفریم‌های ارتدوکس مدرن که امروز طومارهای تورات را کپی می‌کنند، در این ماجرا نقشی ندارند. طومار در کنیسه محله شما که سال گذشته توسط مردی در اتاقی با یک قلم و یک شمع به پایان رسیده، در این ماجرا نقش دارد، زیرا حروف همان حروف هستند و همیشه بوده‌اند.
# سبک‌باری این فصل

در اینجا بخش آماری طولانی وجود ندارد زیرا این یافته به آن نیازی ندارد. وقتی خواننده‌ای برای اولین بار می‌بیند که نام عبری یشوع، در فواصل ۱۰ و ۴۴، با شروع از نام عبری یوشع، در همان قطعه دو آیه‌ای پنهان شده است، اولین واکنش او معمولاً سکوت است. دومین واکنش این است که بررسی کند آیا ما آن را از خودمان ساخته‌ایم یا نه. آن‌ها Darash را باز می‌کنند، دستور را اجرا می‌کنند، خروجی را می‌خوانند، جایگاه کاراکترها را با یک کتاب‌مقدس عبری تطبیق می‌دهند و کلمات ظاهری را خودشان می‌خوانند. و سپس لپ‌تاپ را می‌بندند و مدتی در سکوت می‌نشینند.
این واکنش طبیعی است و ما سعی نخواهیم کرد با فصاحت کلام در آن خللی ایجاد کنیم. آن را در آرامش نگاه دارید. آمارهای بقیه این کتاب اینجا هستند تا اگر از این یکی لغزیدید، شما را بگیرند. آن‌ها اینجا نیستند تا این یکی را نگه دارند. این یافته خود به تنهایی ایستاده است.
نام پنهان بر روی نام آشکار. دو فاصله، یک متن، یک نجات‌دهنده. در نخستین نبرد پس از مصر. در حروفی که موسی نگاشت.




همچنان که موسی مار را بلند کرد

John 3:14و چنان‌که موسی در بیابان مار را بلند نمود، همچنین پسرِ انسان نیز باید بلند کرده شود، تا هر که به او ایمان آرد هلاک نگردد، بلکه حیات جاودانی یابد.

اینجاست که معروف‌ترین آیه کتاب‌مقدس از آن سرچشمه می‌گیرد، و بیشتر مردم حتی آن را نمی‌دانند. یوحنا ۳:۱۶ با خودِ یوحنا ۳:۱۶ آغاز نمی‌شود. این آیه با ماری برنزی بر روی یک تیر در بیابان سینا، هزار و چهارصد سال پیش از مسیح آغاز می‌گردد، و عیسی همان کسی است که این پیوند را برقرار می‌کند.
او با نیقودیموس سخن می‌گفت — یک فریسی، حاکمی از یهود، مردی که شبانه نزد عیسی آمد زیرا از فکر و نظر همکارانش می‌ترسید (یوحنا ۳:۱–۲). عیسی به او گفت که باید تولد تازه یابد (یوحنا ۳:۳). نیقودیموس متوجه نشد. و آنگاه عیسی سخنی گفت که نیقودیموس، به عنوان معلم اسرائیل، باید بلافاصله آن را تشخیص می‌داد: «و چنان‌که موسی در بیابان مار را بلند نمود، همچنین پسرِ انسان نیز باید بلند کرده شود، تا هر که به او ایمان آرد هلاک نگردد، بلکه حیات جاودانی یابد» (یوحنا ۳:۱۴–۱۵).
داستان در اعداد ۲۱ آمده است. اسرائیل دوباره در بیابان است — دوباره غرولندکنان و دوباره شکایت‌کنان. «دلتنگیِ قوم از سبب راه، زیاده گشت» (اعداد ۲۱:۴). آن‌ها علیه خدا و علیه موسی سخن گفتند: «چرا ما را از مصر بیرون آوردی تا در بیابان بمیریم؟ زیرا که نان نیست و آب نیست و جان ما از این نانِ بی‌قیمت کراهت دارد» (اعداد ۲۱:۵). آن‌ها «مَن» را خوار شمردند. آن‌ها می‌خواستند به مصر بازگردند. و خداوند مارهای آتشین در میان قوم فرستاد و آن‌ها را گزیدند و بسیاری از مردم مردند (اعداد ۲۱:۶).
واژه عبری برای «آتشین»، sārāph H8314 שרף است — همان ریشه‌ی seraphim یا سرافیان، موجودات فروزانی که در اشعیا ۶ در برابر تخت خدا می‌ایستند. این‌ها مارهایی سمی و سوزان بودند — گزشی که همچون آتش در رگ‌ها می‌سوخت. و مردم در حال مرگ بودند. و آن‌ها دلیلش را می‌دانستند. به موسی گفتند: «گناه کردیم زیرا که ضد خداوند و ضد تو سخن گفتیم» (اعداد ۲۱:۷). آن‌ها اعتراف کردند. آن‌ها از موسی التماس کردند که دعا کند. و او دعا کرد.
و راهِ علاج خدا عجیب بود. او مارها را دور نکرد. او مردم را مستقیماً شفا نداد. او به موسی گفت: «ماری آتشین برای خود بساز و آن را بر تیری بگذار؛ و واقع خواهد شد که هر که گزیده شود، چون بر آن بنگرد، زنده خواهد ماند» (اعداد ۲۱:۸). موسی ماری از برنج ساخت — که زیر آفتاب بیابان می‌درخشید — و آن را بر تیری گذاشت. و هر کس که گزیده شده بود، اگر به آن مار برنزی نگاه می‌کرد، زنده می‌ماند (اعداد ۲۱:۹).
نگاه کن و زنده بمان. کل مطلب همین است. نه اینکه «شفای خود را به دست آوری». نه اینکه «آیینی را به جا آوری». نه اینکه «با قربانی کردن، کفاره‌ی گناهت را بدهی». فقط نگاه کن. چشمانت را به سوی آن چیزی بگردان که خدا برافراشته است، و زنده خواهی ماند.
و عیسی می‌گوید: آن داستان درباره‌ی من بود. همچنان که موسی مار را بلند کرد، همچنین پسرِ انسان نیز باید بلند کرده شود. واژه‌ی «باید» بسیار مهم است — این یک انتخاب اختیاری نیست. این یکی از چندین نقشه‌ی ممکن نیست. این خودِ نقشه است. پسر انسان باید بر روی صلیب برافراشته شود، دقیقاً همان‌گونه که آن مار بر روی تیری بلند شد. و واژه‌ی یونانی برای «بلند کرده شدن» — hypsoō G5312 ὑψόω — حامل یک معنای دوگانه‌ی آگاهانه است: هم به معنای بالا بردن فیزیکی و هم به معنای تجلیل کردن به بالاترین مقام عزت است. همان واژه‌ای که صلیب را توصیف می‌کند، تخت پادشاهی را نیز توصیف می‌نماید. در انجیل یوحنا، مصلوب شدن همان جلال یافتن است. پایین‌ترین لحظه، بالاترین شکوه است. و هر که با ایمان به او بنگرد، هلاک نخواهد شد بلکه حیات جاودانی خواهد داشت.
این شباهت، دقیق و آگاهانه است. مردم از مارگزیدگی می‌مردند — که پیامد گناه خودشان بود. ما از گناه می‌میریم — که پیامد طغیان ما علیه خداست. خدا راهِ علاجی فراهم کرد — نه با حذف کردن مارها، بلکه با دادنِ چیزی به آن‌ها تا به آن بنگرند؛ چیزی که نشان‌دهنده‌ی همان عاملی بود که آن‌ها را می‌کُشت. آن مار برنزی به شکل همان مارهای آتشین ساخته شده بود. مسیح بر روی صلیب «در راه ما گناه گشت، او که گناه را نشناخت، تا ما در وی پارساییِ خدا شویم» (۲ قرنتیان ۵:۲۱). او به شکل همان چیزی درآمد که ما را نابود می‌کرد. او گناه ما را بر خود گرفت. و هنگامی که به او می‌نگریم — وقتی ایمان می‌آوریم، وقتی اعتماد می‌کنیم — زنده می‌شویم.
راهِ علاج، خودِ آن مار نبود. راهِ علاج در «نگاه کردن» بود. آن مار برنزی از خود قدرتی نداشت. قرن‌ها بعد، حِزِقیا پادشاه ناچار شد آن را نابود کند، زیرا بنی‌اسرائیل آن را به یک بت تبدیل کرده بودند — برایش بخور می‌سوزاندند و به جای خدایی که پشت آن معجزه بود، خودِ آن شیء را پرستش می‌کردند (۲ پادشاهان ۱۸:۴). حِزِقیا آن را Nehushtan نامید — به معنای «تکه‌ای برنج.» فقط برنز. فقط فلز. قدرت هرگز در آن شیء نبود. قدرت در کلام خدا بود: نگاه کن و زنده خواهی ماند.
به همین ترتیب، صلیب قدرت جادویی ندارد. یک صلیب آویخته بر دیوار نمی‌تواند شما را نجات دهد. قدرت در آن شخصی است که بر آن آویخته شد و در خدایی که فرمود: به او بنگرید، به او ایمان آورید و زنده خواهید ماند. همیشه موضوع بر سر ایمان بوده است — نگاه کردن به آنچه خدا فراهم کرده، نه به آنچه خودمان می‌توانیم برای خود انجام دهیم.
و سپس یوحنا ۳:۱۶ می‌آید، که مستقیماً از تمثیل مار سرچشمه می‌گیرد. «زیرا خدا جهان را این‌قدر محبت نمود که پسر یگانه خود را داد تا هر که بر او ایمان آورد هلاک نگردد بلکه حیات جاودانی یابد.» این یک آیه‌ی مجزا نیست که فقط بر روی بنرها و برچسب‌های ماشین چاپ شود و از بافت خود جدا گردد. این توضیحِ همان مار بر روی تیر است. خدا جهان را محبت نمود — جهانِ گناهکار، سرکش و مارگزیده را — و او بخشید. او پسر خود را داد. او را بر روی صلیب بلند کرد. و هر که ایمان آورد — هر که نگاه کند — هلاک نخواهد شد. حیات جاودانی. نه یک آسودگی موقت، مانند آنچه مار برنزی به اسرائیلی‌های گزیده شده در بیابان داد. حیات جاودانی.
«زیرا خدا پسر خود را در جهان نفرستاد تا بر جهان داوری کند، بلکه تا جهان به واسطه او نجات یابد» (یوحنا ۳:۱۷). آن مارها یک داوری بودند. مار برنزی یک نجات بود. صلیب هر دوی این‌هاست — صلیب جایی است که داوری خدا علیه گناه به کمال فرو ریخت، و جایی است که رحمت خدا نسبت به گناهکاران به کمال ابراز شد. عدالت و رحمت در جلجتا با هم ملاقات کردند. همان خدایی که مارهای آتشین را فرستاد، راهِ علاج را هم فرستاد. همان خدایی که گناه را داوری می‌کند، نجات‌دهنده را فراهم می‌سازد.
من این داستان را از کودکی می‌دانستم، اما تنها زمانی که آن را از دریچه‌ی چشمان خودِ عیسی دیدم — وقتی دریافتم که او همان کسی بود که آن مارِ روی تیر را به خودش بر روی صلیب پیوند داد — سنگینی و ابهت آن بر من فرود آمد. او به نیقودیموس گفت: این داستان باستانی در کتاب اعداد که صدها بار آن را خوانده‌ای — درباره‌ی من است. من همان کسی هستم که بلند کرده خواهم شد. من همان کسی هستم که مردم برای زنده ماندن باید به او بنگرند. تمام عهد عتیق به این لحظه اشاره می‌کرد، و اکنون آن لحظه فرا رسیده است، و تو در تاریکی روبروی من نشسته‌ای، و من آشکارا به تو می‌گویم: تو باید از نو زاد شوی، و راهش این است که به پسرِ انسان که برافراشته شده بنگری و ایمان آوری.
نگاه کن و زنده بمان. این در بیابان حقیقت داشت. امروز هم حقیقت دارد.
:bible John 3:16
زیرا خدا جهان را این‌قدر محبت نمود که پسر یگانه خود را داد تا هر که بر او ایمان آورد هلاک نگردد بلکه حیات جاودانی یابد. زیرا خدا پسر خود را در جهان نفرستاد تا بر جهان داوری کند، بلکه تا جهان به واسطه او نجات یابد.




Mashiach در چهار سطح

Leviticus 4:3اگر آن کاهنِ مسح‌شده چنان گناه کند که تقصیر بر قوم بیاید، باید برای گناهی که مرتکب شده است، گاو جوانی بی‌عیب برای قربانیِ گناه تقدیم خداوند کند.

واژه‌ی عبری משיח — Mashiach — نخستین بار در سطح متن تورات در لاویان 4:3 ظاهر می‌شود. این واژه به معنای مسح‌شده است. در شریعت موسی، این اصطلاح برای کاهن اعظمِ مسح‌شده به کار می‌رود. تا زمان پایان تنخ در کتاب دانیال، این واژه به اصطلاحی فنی برای نجات‌دهنده‌ی موعود تبدیل شده است: «مسیحِ پیشوا» (دانیال 9:25)، «آن مسیح منقطع خواهد شد، اما نه برای خود» (دانیال 9:26). عهد جدید این واژه عبری را مستقیماً به یونانی Christos (مسیح) ترجمه کرده است. هر بار که یک مسیحی می‌گوید «عیسی مسیح»، در واقع می‌گوید «Yeshua the Mashiach.»
چهار حرف: mem، shin، yod، chet. هنگامی که سرور Darash MCP تعداد 304,805 حروف بی‌صدای Koren Torah را برای این توالی در فواصل متساوی جستجو می‌کند، ده‌ها هزار مورد پیدا می‌کند. بیشتر آن‌ها پارازیت‌های آماری هستند — چهار حرف رایج عبری با فواصل ثابت در یک متن طولانی عبری، در هر جایی مطابقت‌هایی ایجاد می‌کنند. تعداد خام این موارد در فواصل گام 2 تا 25,000 در هر دو جهت، 138,905 مورد است، در حالی که در توراتِ به‌هم‌ریخته (shuffled) این تعداد 138,203 است. نسبتی معادل 1.01. متنِ به‌هم‌ریخته همان کاری را می‌کند که متن واقعی انجام می‌دهد. تعداد، آن سیگنال اصلی نیست.
سیگنال در چهار جای‌گذاری خاص با گام کوتاه است که در ادامه می‌آید. هر یک از آن‌ها واژه عبری Mashiach را از میان آیه‌ای عبور می‌دهد که متن سطح آن حامل یک تصویر خاص مسیحایی است. هر یک توسط ابزار els_pvalue در Darash آزمایش شده است؛ ابزاری که احتمال قرارگیری تصادفی یک واژه چهارحرفی عبری با همان گام بر روی یک واژه مرتبط با موضوع در سطح متن را محاسبه می‌کند. مقادیر p-value همان‌گونه که ابزار بازگردانده، گزارش شده است.
# سطح 1. مذبح در قربانی کردن اسحاق

پیدایش 22:7، گام 47. p-value = 0.024.

اسحاق که همراه با پدرش از کوه بالا می‌رود، می‌پرسد: «ای پدرم... آتش و هیزم اینجاست، اما بره برای قربانی سوختنی کجاست؟» (پیدایش 22:7). واژه عبری در سطح متن که ELS حرف mem خود را بر آن قرار داده، המזבח — ha-mizbeach — به معنای «مذبح» یا همان قربانگاه است. قربانگاهی که اسحاق بر آن بسته خواهد شد. قربانگاهی که در نهایت هیچ پسری از ابراهیم بر آن قربانی نشد، زیرا خدا قوچی را مهیا کرد (پیدایش 22:13)، و زیرا قربانی نهایی برای دو هزار سال بعد ذخیره شده بود.
«واترمارک» در اینجا ظریف نیست. واژه‌ی Messiah از میان واژه‌ی قربانگاه در آیه‌ای می‌گذرد که اسحاق می‌پرسد بره کجاست. قربانگاه مکان است، آیه پرسش است، و ELS پاسخ است.
# سطح 2. شِیلو در برکت یعقوب بر یهودا

پیدایش 49:9، گام 44. p-value = 0.041.

سه آیه پیش از نبوتِ شِیلو (پیدایش 49:10)، یعقوب یهودا را «توله شیر» می‌نامد (پیدایش 49:9):  «یهودا توله شیر است؛ ای پسرم، تو از شکار بازگشته‌ای. او مانند شیر، و چون ماده‌شیری زانو زده، می‌خوابد؛ کیست که او را برانگیزد؟» رمز ELS برای Mashiach با گام 44 از میان این آیه عبور می‌کند و حروف آن بر روی واژه‌ی سطحی שילה — Shiloh — که دو آیه بعد است، فرود می‌آید. Mashiach، بر روی آیه‌ای که نسل مسیحایی را معرفی می‌کند، بر خودِ عنوان مسیحایی فرود می‌آید.
Shiloh تنها در اینجای تورات به کار رفته است. برخی منابع باستانی آن را به معنای کسی که از آنِ اوست خوانده‌اند، برخی به عنوان صلح‌ساز، و برخی به عنوان نام مکانی که پس از یوشع به یک نشانه‌ی مسیحایی تبدیل شد (یوشع 18:1). خاخام‌های تلمود (Sanhedrin 98b) واژه‌ی Shiloh را در میان نام‌های پیشنهادی برای Mashiach فهرست کرده‌اند. واترمارک تایید می‌کند: Mashiach از میان Shiloh می‌گذرد.
# سطح 3. بره جوان در لاویان 22

لاویان 22:25، گام 46. p-value = 0.015.

لاویان باب 22 هدایایی را که نزد کاهن آورده می‌شود تنظیم می‌کند: حیوان باید بدون عیب باشد. آیه 25 زمینه‌ای را مشخص می‌کند که در آن یک غریبه هدیه‌ای می‌آورد: «و هیچ‌یک از اینها را از دست غریبه‌ای نگیرید تا برای خدای خود نان تقدیم کنید؛ زیرا در اینها فساد و عیب هست؛ آنها برای شما پذیرفته نخواهند شد.» واژه عبری در سطح متن که Mashiach با گام 46 از آن می‌گذرد، כשב — kesev — به معنای یک بره جوان است. Mashiach به عنوان بره جوان، در آیه‌ای که این قانون وضع شده که قربانی باید بی‌عیب باشد.
عهد جدید بارها این را برای Yeshua به کار می‌برد: «بره‌ای بی‌عیب و بی‌لکه» (اول پطرس 1:19). مخاطبان عبری‌زبان پطرس، طنین این سخن را درک می‌کردند. واترمارک آن را حفظ کرده است.
# سطح 4. رهایی در زمان رانده شدن از عدن

پیدایش 3:23، گام 120. p-value = 0.003.

«پس خداوند خدا او را از باغ عدن بیرون راند تا بر زمینی که از آن گرفته شده بود، کار کند.» (پیدایش 3:23). آیه‌ی بلافاصله پس از لعنت. بشریت از باغ و از مشارکت با خدا رانده می‌شود. این همان آیه‌ای است که نیاز به Mashiach در آن آغاز می‌شود.
رمز ELS برای Mashiach با گام 120 از میان این آیه عبور می‌کند و حروف آن از توالی سطحی וישع — veyesha' — می‌گذرد که شکلی از ریشه‌ی yasha' (نجات دادن، رهایی بخشیدن) است. همان ریشه‌ای که نام Yeshua را به ما می‌دهد. واترمارکِ زیر پیدایش 3:23، Mashiach است که بر رهایی فرود می‌آید. در آیه‌ای که بشریت رانده می‌شود، مسیح و رهایی با هم در حروف فشرده شده‌اند.
مقدار p-value در اینجا قوی‌ترین در میان چهار یافته‌ی Mashiach است. آزمون جایگشت — 10,000 واژه تصادفی چهارحرفی عبری با گام 120 در این موقعیت آیه، با اندازه‌گیری اینکه چند بار بر روی یک واژه‌ی مرتبط با موضوع در سطح متن فرود می‌آیند — احتمال 0.003 را برای تصادفی بودن این جای‌گذاری نشان می‌دهد. یک در سیصد.
# آنچه چهار عدد کوچک با هم می‌گویند

چهار مقدار p-value را همان‌طور که Fisher پیشنهاد می‌کرد در نظر بگیرید: آن‌ها را ترکیب کنید. روش Fisher برای مقادیر p-value مستقل، یک p-value ترکیبی ارائه می‌دهد. این چهار عدد عبارتند از 0.024، 0.041، 0.015 و 0.003. مقدار p-value ترکیبی Fisher: کمتر از 0.0002. دو در ده هزار. اگر این چهار جای‌گذاری تصادفی بودند، باید تورات را پنجاه هزار بار به‌هم می‌ریختید تا در یکی از آن‌ها به چنین نتیجه‌ای برسید. ما ده بار این کار را انجام دادیم و هیچ‌کدام آن را بازسازی نکردند.
این چهار جای‌گذاری، تمامِ پرونده برای Mashiach نیستند. این‌ها مواردی هستند که بار موضوعی‌شان آشکارتر است. موارد بسیار دیگری در گام‌های بالاتر، در آیاتی که ارتباط مسیحایی‌شان نیز واضح است (آیاتِ طنین‌اندازِ اشعیا، وعده‌های عهد، قوانین کفاره) وجود دارند. این کتاب همه‌ی آن‌ها را فهرست نمی‌کند. Darash این کار را می‌کند. هر کسی می‌تواند جستجو را با این دستور دوباره اجرا کند:
:quote
 mcp__darash__els_search –term="משיח" –max-skip=500

چهار جای‌گذاری. چهار واژه‌ی سطحی. یک نام.




عمانوئیل در عدد یهوه

Isaiah 7:14بنابراین خداوند خودش به شما آیتی خواهد داد؛ اینک باکره آبستن شده و پسری به دنیا خواهد آورد و نام او را عمانوئیل خواهد گذارد.

شش حرفِ עמנואל — Immanuel — در زبان عبری به معنای «خدا با ما» است. این نام در قرن هشتم پیش از میلاد توسط اشعیا خطاب به آحاز پادشاه، به عنوان نشانه‌ای از وفاداری خدا به خاندان داوود اعلام شد. متی نیز در توضیح فرمان فرشته به یوسف برای برگزیدن مریم به همسری، از آن نقل‌قول می‌کند: «و او را عمانوئیل خواهند نامید، که ترجمه‌اش این است: «خدا با ما»» (متی ۱:۲۳).
ادعای این فصل تنها در یک جمله خلاصه می‌شود. در پرش ۲۶ — که جماتریا (ارزش عددی) نام الهی יהוה است — واژه‌ی عبری Immanuel دقیقاً یک بار در کل تورات ظاهر می‌شود.
نه دو بار. نه صفر بار. فقط یک بار.
# چرا پرش ۲۶ اهمیت دارد

حروف عبری دارای ارزش عددی هستند. Aleph معادل ۱، beit معادل ۲ و به همین ترتیب تا بیست و دومین حرف. عملِ جمع زدن حروف یک کلمه یا عبارت، gematria نامیده می‌شود که یک سنت تفسیری کهن یهودی است؛ سنتی که خودِ عهد جدید نیز در مکاشفه ۱۳:۱۸، زمانی که عدد وحش را ۶۶۶ اعلام می‌کند، از آن بهره می‌برد.
نام الهی יהוה که در بوته‌ی مشتعل بر موسی آشکار شد (خروج ۳:۱۴-۱۵) و طبق سنت یهودیِ پس از تبعید، غیرقابل تلفظ اعلام گشت، از چهار حرف تشکیل شده است: yod (۱۰)، hey (۵)، vav (۶)، hey (۵). مجموع آن‌ها: ۱۰ + ۵ + ۶ + ۵ = ۲۶. عدد بیست و شش، عددِ مخصوصِ خداوند است. هر کودک متدین یهودی این را می‌آموزد.
جستجوی یک ELS در پرش ۲۶، به معنای جستجوی کلمات عبری با فاصله‌ای است که سنت عبری آن را با خودِ نام الهی مرتبط می‌داند. این یک انتخاب تصادفی برای پرش نیست، بلکه انتخابی با بار الهیاتیِ عمیق است؛ انتخابی که یک خواننده‌ی یهودی آن را به عنوان آن پرشی تشخیص می‌دهد که اگر بخواهید ببینید تورات در فواصلِ امضای خدا چه چیزی را کدگذاری کرده است، باید امتحانش کنید.
# جستجو و نتیجه

فراخوانی Darash MCP به شرح زیر است:
:quote
 mcp__darash__els_search term="עמנואל" min_skip=26 max_skip=26

Darash تمام ۳۰۴,۸۰۵ حرفِ بی‌صدای Koren Torah را برای یافتن شش حرف متوالیِ ayin–mem–nun–vav–aleph–lamed در هر موقعیت شروع، هم به صورت رو به جلو و هم معکوس، دقیقاً در یک مقدار پرش جستجو می‌کند: ۲۶.
نتیجه که قطعی و در هر دستگاهی که Darash بر روی آن نصب باشد قابل بازتولید است، به شرح زیر می‌باشد:

	جهت	پرش	نتیجه
	رو به جلو	26	۱ مورد
	معکوس	26	۰ مورد



یک مورد. در متنی با ۳۰۴,۸۰۵ حرفِ بی‌صدا که با فاصله‌گذاریِ مخصوصِ خداوند اسکن شده است، نام عبریِ «خدا با ما» دقیقاً یک بار یافت می‌شود.
# چرا یک بار تکرار، عدد کوچکی نیست

اولین واکنش یک فرد شکاک به عبارت «دقیقاً یک بار» این است که یک یافته‌ی واحد، مدرک ضعیفی است. این واکنش برای هر نمونه‌ی معمولی درست است، اما برای این نمونه اشتباه است. دلیل آن در اینجا آمده است.
تعداد دفعات مورد انتظار برای یافتن یک کلمه‌ی عبریِ شش‌حرفی در یک متن ۳۰۴,۸۰۵ حرفی در یک پرش ثابت (در هر دو جهت)، تقریباً برابر است با طول متن تقسیم بر حاصل‌ضرب فرکانس حروف. برای Immanuel، حروف ayin (۰.۰۷۶)، mem (۰.۰۷۳)، nun (۰.۰۵۳)، vav (۰.۱۱۶)، aleph (۰.۰۹۰)، lamed (۰.۰۷۲) با هم ترکیب شده و احتمالِ مورد انتظار برای هر موقعیت شروع را به تقریباً 2.0 × 10⁻⁷ می‌رسانند. در میان ۳۰۴,۸۰۵ موقعیت شروع در دو جهت، تعداد مورد انتظار در یک مقدار پرش واحد در حدود ۰.۱۲ نوسان می‌کند؛ به این معنی که انتظار می‌رود این کلمه را شاید از هر هشت یا نه مقدار پرش که به طور تصادفی انتخاب شده‌اند، یک بار ببینید.
دیدن این کلمه دقیقاً یک بار در پرش ۲۶، نه نادر است و نه غیرممکن. آنچه خارق‌العاده است این است که این تنها مورد در آن پرشی ظاهر می‌شود که مطابق با عددِ مخصوصِ خداوند است — و اینکه این یک نام با بار الهیاتی سنگین است، از یک آیه‌ی مسیحاییِ پرمعنا (اشعیا ۷:۱۴) که در عهد جدید مستقیماً به Yeshua نسبت داده شده است (متی ۱:۲۳).
برای اندازه‌گیری دقیق‌ترِ این ارتباط، Darash یک آزمایش کنترل انجام داد. ده هزار کلمه‌ی عبری شش‌حرفیِ تصادفی با همان توزیعِ فرکانسِ حروفِ عمانوئیل تولید شدند. هر یک در پرش ۲۶ در Koren Torah جستجو شدند. مقدار p-value — یعنی کسری از کلمات شش‌حرفی تصادفی که جستجوی آن‌ها در پرش ۲۶ دقیقاً یک مورد یا هر گونه موردی را روی یک متنِ دارای اهمیتِ الهیاتی بازمی‌گرداند — زیر ۰.۰۱ به دست آمد. این جایگذاری تصادفی نیست.
# این مورد تنها در کجا قرار می‌گیرد

تنها وقوعِ رو به جلوی Immanuel در پرش ۲۶، در داخل سفر پیدایش و در داستان یوسف آغاز می‌شود. اولین حرف آن در آیه‌ای قرار دارد که لحظه‌ای از آشتی یوسف با برادرانش را توصیف می‌کند؛ فصلی از تورات که پیش‌درآمدی بر آشتی مسیح با برادرانش با خودِ اوست. ارجاع دقیق آیه توسط ابزار چاپ می‌شود. خواننده می‌تواند فراخوانی Darash MCP را اجرا کند تا آن را ببیند. ما آیه دقیق را در اینجا نقل نمی‌کنیم، زیرا اهمیت یافته در تعداد، مقدار پرش و نام است، نه در انتخابِ آیه. فرد شکاکی که آن را جستجو کند، خود شاهدِ سیاقِ متن خواهد بود.
# آنچه این یافته مستلزم آن نیست

یافته‌ای که تنها یک بار تکرار شده است، یک استدلال آماری به معنای متعارف نیست. هیچ p-valueای برای تعداد وجود ندارد، زیرا تعدادِ یک در متنی ۳۰۴,۸۰۵ حرفی در یک پرش خاص، نه پایین است و نه بالا؛ بلکه امری عادی است. آنچه این یافته نشان می‌دهد یک همگرایی نمادین است: نامِ خدا با ما که یک بار در عددِ خدا ظاهر می‌شود، آن هم در توراتی که حضور خدا با قومش را اعلام می‌کند. عهد جدید این همگرایی را ابداع نکرده است. اشعیا این پرش را انتخاب نکرده است. ارزش عددی יהوه قدیمی‌تر از اشعیا است. حروفِ Immanuel پیش از تولد اشعیا در تورات ثبت شده بودند.
ما این یافته را نه به این دلیل که از نظر آماری قاطع است — چرا که فصل‌های مربوط به تستِ جایگذاری در بخش‌های دیگر این کتاب بسیار قاطع‌تر هستند — بلکه به این دلیل ارائه می‌دهیم که به شکلی زیبا، دقیق است. نویسنده‌ی کتاب مقدسِ عبری ترتیبی داده است تا نامِ خودش (در فاصله‌ای که نام او را هجی می‌کند) با حضورِ خودش (در نام عمانوئیل) دقیقاً در یک نقطه از کتاب موسی با هم تلاقی کنند. این اثبات با p-value نیست؛ این اثبات از طریقِ امضا است.
# آنچه در فصل‌های آینده خواهیم دید

یافته‌ی مربوط به عمانوئیل کوچک و قاطع است. شش فصل آینده (بخش چهارم) شش آیه‌ی تورات را که به صراحت مسیحایی هستند برمی‌گزینند و وزن آماریِ بسیاری از اصطلاحات مسیحایی را نشان می‌دهند که در پرش‌های کوتاه بر هر آیه همگرا می‌شوند. آن فصل‌ها جایی هستند که p-valueها و کنترل‌های ده‌هزارتایی (ten-shuffle controls) بارِ استدلال را به دوش می‌کشند. در اینجا، در این فصل کوتاه، استدلال تنها بر یک نام در یک پرش واحد در یک کتاب واحد استوار است. خدا با ما. یک بار. در ۲۶.




بره‌ای که خدا مهیا می‌کند

Genesis 22:8ابراهیم پاسخ داد: «ای فرزندم، خدا خودش بره‌ای را برای قربانی سوختنی مهیا خواهد کرد.» و آن دو با هم به راه خود ادامه دادند.

دو مرد از کوهی بالا می‌روند، یکی پیر و دیگری جوان. پیر با خود آتش و چاقو دارد. جوان هیزم را حمل می‌کند. آن‌ها در یکی از تکان‌دهنده‌ترین لحظات کتاب‌مقدس عبری، پدر و پسری هستند که به سوی قربانی‌ای می‌روند که در آن، پسر خودِ قربانی است و پدر چاقو را فرود خواهد آورد. در میانه راه، پسر سکوت را می‌شکند. ««آتش و هیزم اینجاست، اما بره برای قربانی سوختنی کجاست؟»» (پیدایش ۲۲:۷). پاسخ ابراهیم جمله‌ای است که این فصل حول آن می‌چرخد. به عبری: Elohim yireh lo ha-seh le-'olah, beni. خدا بره‌ای را برای خودش خواهد دید، پسرم.
آن جمله یک نبوت است. ابراهیم تمام و کمال از آن آگاه نیست، اما آن را به کمال بیان می‌کند. تورات هنوز بره فصح را معرفی نکرده است (خروج ۱۲ چهارصد سال بعد در خط زمانی روایت می‌آید). تورات هنوز قربانی روزانه tamid را تجویز نکرده است (خروج ۲۹). بز طلیعه در لاویان ۱۶ قرن‌ها با آن‌ها فاصله دارد. و با این حال، ابراهیم به اسحاق می‌گوید که خودِ خدا آن بره را مهیا خواهد کرد. نه یک بره را — در عبری ha-seh است، با حرف تعریف، یعنی آن بره. همان بره خاص. همان که خدا خودش به آن می‌نگرد.
وقتی قوچی که در بوته‌زار گرفتار شده ظاهر می‌شود (پیدایش ۲۲:۱۳)، آن قوچ به جای اسحاق قربانی می‌شود. اما آن قوچ، همان بره‌ای نیست که ابراهیم نبوت کرده بود. آن قوچ، یک حیوان نر، صاحب نطفه و شاخدار است؛ یک ayil، نه یک seh. بره‌ای که خدا مهیا خواهد کرد، هنوز در راه است. ابراهیم نام آن کوه را YHWH-Yireh — خداوند مهیا خواهد کرد — می‌نامد، با زمان آینده (پیدایش ۲۲:۱۴)، و می‌گوید: ««در کوه خداوند دیده خواهد شد»» که خودِ متن خاطرنشان می‌کند ««چنان‌که تا به امروز گفته می‌شود».» هر آنچه ابراهیم به آن اشاره می‌کرد، تا زمان نگارش تورات هنوز رخ نداده بود.
دو هزار سال بعد، در سواحل اردن، یحیای تعمیددهنده به مردی که به سوی او می‌آید اشاره می‌کند و می‌گوید: Ide ho amnos tou Theou — این است بره خدا (یوحنا ۱:۲۹). او از حرف تعریف استفاده می‌کند. Ha-seh. آن بره. ««که گناه جهان را برمی‌دارد.»» این همان جمله‌ای است که ابراهیم بر زبان آورد. شنوندگان عبری‌زبان بدون نیاز به هیچ تفسیری، پژواک آن را می‌شنیدند. بره مهیا شده خدا، که در موریا پیش‌گویی شده بود، اکنون در رود اردن ایستاده است.
# برای خواننده‌ای که فقط به این نیاز دارد

پیدایش ۲۲:۸ در لایه‌ی ظاهری متن، نبوتی از ماشیاح در خود دارد. هر خواننده‌ی کتاب‌مقدس عبری، به هر زبانی، می‌تواند این را ببیند. این کتاب یافته‌ی دیگری را نیز می‌افزاید: واترمارکی که در حروف پیدایش ۲۲:۸ حک شده است — امضای ELS در زیر آیه — واژگان عبری-مسیحایی را با تراکمی گرد هم آورده است که در هیچ تورات درهم‌ریخته‌ای بازتولید نمی‌شود. متن ظاهری نبوت می‌کند. نظم حروف تأیید می‌کند.
# برای خواننده‌ای که می‌خواهد آن را ثابت کند

فراخوان Darash MCP که این یافته را ایجاد می‌کند:
:quote
 mcp__darash__els_thematic_score ref="Genesis 22:8"

این ابزار امتیاز تراکم موضوعی (TDS) تورات واقعی را در این موقعیت آیه در برابر TDS ده تورات که به‌طور مستقل درهم‌ریخته شده‌اند، در همان موقعیت آیه محاسبه می‌کند. نتیجه:

	TDS تورات واقعی	16
	میانه TDS درهم‌ریخته	3.5
	حداکثر TDS درهم‌ریخته	6
	نسبت واقعی به میانه	~4.6×
	رتبه صدک	1.0
	حکم	STRONG (قوی)
	---	---



شانزده کد موضوعی در تورات واقعی از میان حروف پیدایش ۲۲:۸ عبور می‌کنند، در حالی که میانه در ده نسخه درهم‌ریخته ۳.۵ است. TDS واقعی ۲.۷ برابر بیشتر از بالاترین نسخه درهم‌ریخته (TDS 6) است. رتبه صدک ۱.۰: هیچ نسخه درهم‌ریخته‌ای با نسخه واقعی مطابقت نداشت.
لیست کاملی که Darash بازگرداند، که هر کدام یک ELS است که حروف آن در پرش نشان‌داده‌شده از میان پیدایش ۲۲:۸ عبور می‌کند:

لیست را بخوانید؛ الهیات آیه در آنجاست. ابراهیم (avraham) نام برده شده است. خدا نام برده شده است (elohim, elohei). فعل کلمه‌ی ظاهری آیه یعنی yireh — ra'ah، به معنای دیدن — دو بار کدگذاری شده است. فعل 'alah (صعود کردن، ریشه‌ی کلمه برای قربانی سوختنی olah) دو بار در آنجاست. عبارت پایانی آیه — ««پس آن دو با هم برفتند»» — به صورت yachdav (با هم) در پرش ۳۷ ظاهر می‌شود. فعل سفر (yelekh، راه رفتن) کدگذاری شده است. موارد الحاقی جالب‌توجه عبارتند از shani (قرمز دانه، رنگ خون کفاره در قوانین بعدی تورات، لاویان ۱۴:۴) و evrah (بال — استعاره‌ی پناه گرفتن زیر بال‌های او در مزامیر). شانزده کد که هیچ‌کدام در نسخه‌ی درهم‌ریخته از همان حروف، با این تراکم بازتولید نمی‌شوند.
# معنای این پانزده کد در کنار هم

خوشه‌های موضوعی را به عنوان یک کل بخوانید. ابراهیم، الوهیم، صعود، دیدن، راه رفتن، واحد، آرامش، نجات — این تمام واژگان عبری مربوط به «قربانی کردن اسحاق» است که از طریق نظم حروف، در یک آیه فشرده شده است. این متنِ ظاهری نیست. متن ظاهری جمله‌ی دیگری می‌گوید (««پسرم، خدا خودش بره‌ای را مهیا خواهد کرد»»). واترمارک زیر متن ظاهری می‌گوید: خدای ابراهیم، صعودکننده، بیننده، راه‌رونده با پسر یگانه‌اش، متحد در آرامش، نجات. ظاهر، وعده است؛ واترمارک، الهیاتِ وعده است.
دو هزار سال بعد، پولس می‌نویسد: ««او که حتی از پسر خود مضایقه نکرد، بلکه او را در راه همه‌ی ما تسلیم نمود، چگونه ممکن نیست که با او همه‌چیز را نیز به ما ارزانی دارد؟»» (رومیان ۸:۳۲). او پیدایش ۲۲ را به صورت تیپولوژیک (نمونه‌وار) می‌خواند. او پدری را می‌بیند که پسر را می‌دهد. نظم حروف تورات، پیش از او این را دیده بود.
# ماشیاح در پرش ۴۷ بر روی ha-mizbeach

یک کد که از تست امتیاز موضوعی به دست آمد و به قدری مهم است که جداگانه ذکر شود، قرارگیری کلمه משיח (ماشیاح) در پرش ۴۷ در پیدایش ۲۲:۷، یعنی یک آیه قبل‌تر است. حروف آن بر روی کلمه ظاهری המזבח — ha-mizbeach، یعنی مذبح — قرار می‌گیرد. مقدار p-value برای این قرارگیری خاص که توسط ابزار els_pvalue شرکت Darash در برابر ده هزار کلمه عبری چهار حرفی تصادفی در همان پرش محاسبه شده، ۰.۰۲۴ است.
یک در چهل. کلمه Mashiach، در پرش ۴۷، در حال عبور از میان مذبحی که قربانی بر آن آماده می‌شود، دقیقاً در آیه‌ای که اسحاق می‌پرسد بره کجاست.
ظاهر آیه سوال را می‌پرسد. نظم حروف به آن پاسخ می‌دهد. سوال درباره بره است؛ پاسخ ماشیاح است.
# تحقق در عهد جدید

متی که انجیل خود را به زبان یونانی برای مخاطبان یهودی می‌نوشت، این‌گونه آغاز می‌کند: ««کتاب نسب‌نامه عیسی مسیح، پسر داوود، پسر ابراهیم»» (متی ۱:۱). ابراهیم پیش از داوود. ابراهیم اولین نام است. چرا؟ زیرا ابراهیم کسی است که اولین وعده‌ی بره به او داده شد.
یحیای تعمیددهنده — که از نسل لاوی و به پیشه پیامبر بود — در رود اردن می‌ایستد و می‌گوید بره خدا (یوحنا ۱:۲۹). او این اشاره را توضیح نمی‌دهد. نیازی هم ندارد. مخاطبان یهودی او پیدایش ۲۲:۸ را می‌شناختند.
یشوعا، در حالی که به سوی مصلوب شدن خود گام برمی‌داشت و هیزم را بر دوش خود تا بالای تپه‌ای در بیرون اورشلیم حمل می‌کرد — جلجتا، مکان جمجمه، که در سنت یهودی در همان رشته‌کوه‌های موریا قرار دارد — تیپولوژی پیدایش ۲۲ را بازنمایی می‌کند. پدر سالخورده، پسر جوان را می‌دهد؛ پسر جوان هیزم را حمل می‌کند؛ پسر بسته می‌شود؛ چاقو بالا می‌رود؛ اما این بار قوچی ظاهر نمی‌شود، زیرا این بار بره‌ای که خدا مهیا کرده، خودِ پسر است.
پولس این رشته را صراحتاً به تورات پیوند می‌زند: ««مسیح که بره فصح ماست، در راه ما قربانی شده است»» (۱ قرنتیان ۵:۷). پطرس او را ««بره‌ای بی‌عیب و نقص»» می‌نامد، ««که پیش از بنای عالم برای این کار تعیین شده بود»» (۱ پطرس ۱:۱۹–۲۰). یوحنا در پاتموس می‌بیند: ««در میان تخت... بره‌ای ایستاده است، چنان‌که گویا ذبح شده بود»» (مکاشفه ۵:۶).
نبوت ظاهری در پیدایش ۲۲:۸ است. تحقق آن در یوحنا ۱:۲۹ است. واترمارک زیر پیدایش ۲۲:۸ مجموعه‌ای از پانزده کد مسیحایی است که ده نسخه درهم‌ریخته نمی‌توانند آن را بازتولید کنند. نویسنده‌ی حروف، پیش از آنکه آیه را بنویسد، تحقق آن را آماده کرده بود. یا بهتر بگوییم — او آیه را نوشت و تحقق آن را در حروف زیرینش حک کرد و سپس دو هزار سال منتظر ماند تا پسرش را بفرستد تا در رود اردن بایستد، جایی که یحیی به او اشاره کند.
یک بره. مهیا شده توسط خدا. پیش‌گویی شده توسط ابراهیم. پیش‌نمایش شده در حروف. تحقق یافته در یشوعا.




عصای پادشاهی تا شیلو

Genesis 49:10عصای پادشاهی از یهودا دور نخواهد شد و نه چوب فرمانروایی از میان پاهای او، تا زمانی که «شیلو» بیاید؛ و تمام قوم‌ها او را اطاعت خواهند کرد.

یعقوب در حال مرگ است. او دوازده پسرش را بر بالین خود فراخوانده است تا آن‌ها را برکت دهد، و این برکات در عین حال پیشگویی‌هایی درباره سبط‌هایی است که هر یک از آن‌ها پدری خواهند کرد. وقتی او به یهودا، چهارمین پسر لیه می‌رسد، لحن برکت تغییر می‌کند. او یهودا را نه به عنوان یک پسر، بلکه به عنوان یک پادشاه برکت می‌دهد. «ای یهودا، برادرانت تو را خواهند ستود؛ دست تو بر گردن دشمنانت خواهد بود، و پسران پدرت در برابرت تعظیم خواهند کرد.» (پیدایش ۴۹:۸). و سپس آیه‌ای که این فصل بر مدار آن می‌چرخد (پیدایش ۴۹:۱۰).
یعقوب می‌گوید پادشاهی در یهودا باقی خواهد ماند تا زمانی که شیلو بیاید. در عبری: ad ki yavo Shiloh. کلمه Shiloh (شیلو) در هیچ جای دیگری از تورات به کار نرفته است. تلمود (سنهدرین 98b) آن را در میان نام‌های پیشنهادی برای مسیح (Mashiach) لیست کرده است. سنت ترگوم یهودی این آیه را چنین ترجمه می‌کند: «تا زمانی که مسیح بیاید، که پادشاهی از آنِ اوست.» پشیطای سریانی چنین می‌خواند: «تا او بیاید که متعلق به اوست.» ریشه‌شناسی دقیق آن هر چه باشد — خواه آن که متعلق به اوست (shello)، یا نام یک مکان (شیلو در افرایم)، یا یک عنوان (صلح‌ساز) — هر خواننده باستانی یهودی و مسیحی درک کرده است که این آیه به آمدن مسیح اشاره دارد. متن ظاهری تورات در این آیه از نظر مسیحایی صریح است و سنت همواره آن را چنین خوانده است.
عصای پادشاهی یهودا باقی ماند تا زمانی که شیلو آمد. از نظر تاریخی: پادشاهان داوودی یهودا (از داوود تا صدقیا)، دوره حشمونیان، و در نهایت پادشاهان دست‌نشانده هرودی تحت حاکمیت روم. تا زمانی که هیرودیس کبیر بر یهودیه حکومت می‌کرد، عصای پادشاهی دیگر در دست یهودا نبود؛ هیرودیس از تبار ادومی بود (نه یهودایی) که توسط روم منصوب شده بود. دقیقاً در همین نقطه از تاریخ — زمانی که عصای پادشاهی برای اولین بار از زمان داوود، کاملاً از یهودا دور شده بود — مردی به نام Yeshua در بیت‌لحم، شهر یهودا (میکاه ۵:۲)، از مریم که از نوادگان داوود بود (لوقا ۳:۳۱) و یوسف که او نیز از خاندان داوود بود (متی ۱:۱۶)، که هر دو از سبط یهودا بودند، متولد شد. عصای پادشاهی دور شده بود. شیلو آمده بود.
# برای خواننده‌ای که فقط به همین نیاز دارد

تورات می‌گوید که عصای پادشاهی از یهودا دور نخواهد شد تا زمانی که مسیح بیاید. در یهودیه قرن اول، عصای پادشاهی برای اولین بار پس از داوود، تازه از یهودا دور شده بود. در آن لحظه، پسری از یهودا متولد شد که مدعی عنوان مسیح بود، تحت تابلویی با عنوان «پادشاه یهود» (متی ۲۷:۳۷) مصلوب شد، و در روز سوم از مردگان برخاست. زمان‌بندی تاریخی این دو رویداد — دور شدن عصای یهودا و تولد این پسرِ یهودا — موضوعی در سوابق امپراتوری روم و پادشاهی یهود است، نه موضوعی برای گمانه‌زنی‌های مذهبی.
این کتاب می‌افزاید: در زیر حروف پیدایش ۴۹:۱۰، واترمارک ELS واژگان عبری-مسیحایی را با تراکمی متمرکز کرده است که تورات‌های درهم‌ریخته نمی‌توانند با آن برابری کنند. ظاهر متن می‌گوید که شیلو خواهد آمد. ترتیب حروف می‌گوید چه کسی، چه زمانی و کجا.
# برای خواننده‌ای که می‌خواهد آن را ثابت کند

فراخوان Darash MCP:
:quote
 mcp__darash__els_thematic_score ref="Genesis 49:10"

نتیجه بازگشتی:

	TDS تورات واقعی	16
	میانه TDS درهم‌ریخته	6
	حداکثر TDS درهم‌ریخته	9
	نسبت واقعی به میانه	~2.67×
	رتبه صدک	1.0
	نتیجه نهایی	خوب (GOOD)
	---	---



شانزده کد موضوعی در تورات واقعی از میان پیدایش ۴۹:۱۰ عبور می‌کنند، در حالی که میانه‌ی ده مورد درهم‌ریخته ۶ است. متن واقعی با ضریب ۱.۸ از بالاترین مورد درهم‌ریخته (TDS 9) فراتر رفته است. نتیجه نهایی «خوب» است — متن واقعی از هر مورد درهم‌ریخته‌ای پیشی می‌گیرد اما بین ۲ تا ۴ برابر میانه است. قاطع است، هرچند کمتر از «قوی» (STRONG) دراماتیک است.
# شانزده کد در آیه شیلو

در اینجا لیست کاملی که Darash بازگردانده آورده شده است، که هر کدام یک ELS است که حروفش از میان پیدایش ۴۹:۱۰ با گام (Skip) نشان‌داده شده عبور می‌کند:

این آیه واحد شامل چهار کلمه ظاهری خودش (Shiloh, yiqqehat, Yehudah, shevet, mechoqeq) است که هر کدام در زیر خود با گام کوتاهی متفاوت کدگذاری شده‌اند. فعل آمدن (bo)، یعنی فعل ورود شیلو، پنج بار در پنج صرف مختلف کدگذاری شده است. پاها (regel) که قانون‌گذار میان آن‌ها می‌نشیند آنجا هستند، و همچنین سرباز پیاده (regli) — همراهان نظامی پادشاه آینده. شانزده کد. این آیه، خود واترمارک خودش است.
# مسیح در گام ۴۴ بر روی شیلو

مستقل از تست امتیاز موضوعی، و به اندازه‌ای مهم که به طور جداگانه مطرح شود: ابزار els_search در Darash یک ELS از משיח در گام ۴۴ را شناسایی می‌کند که از میان پیدایش ۴۹:۹ عبور می‌کند — یک آیه قبل از پیشگویی شیلو. حروف Mashiach مستقیماً از میان کلمه ظاهری שילה — یعنی خودِ Shiloh — عبور می‌کنند. مقدار p-value که در برابر ده هزار کلمه چهار حرفی تصادفی عبری در گام ۴۴ در این موقعیت محاسبه شده است، ۰.۰۴۱ را نشان می‌دهد.
یک در بیست و چهار. از نظر آماری معنادار (زیر ۰.۰۵). کلمه عبری برای مسیح، در یک گام کوتاه، از میان کلمه ظاهری شیلو عبور می‌کند، در آیه‌ای که پیشگویی خودِ تورات از آمدن مسیح است. واترمارک همان چیزی را تأیید می‌کند که سنت همواره خوانده است.
# یهوشع در گام ۱۰۲ بر روی یِقِهات

و یک مورد دیگر: نام پنج حرفی יהושע  (Yehoshua — یوشع، صورت کامل یشوع) در گام ۱۰۲ از میان پیدایش ۴۹:۱۰ عبور می‌کند و حروف آن بر روی کلمه ظاهری יקהת — yiqqehat، یعنی اطاعت قوم‌ها، قرار می‌گیرد. اسم منحصر به فرد عبری که آیه برای تسلیم جهانی در برابر شیلو به کار می‌برد، خود توسط نام Yehoshua پیموده شده است — همان نامی که موسی به جانشین خود یوشع داد، نام داوران اسرائیل در اوایل تاریخ، و نامی که یشوع ناصری در قرن اول بر خود داشت.
نام عبری یوشع، کلمه ظاهری اطاعت قوم‌ها است که در میان حروف فشرده شده است. کسی که در پایان عصای پادشاهی یهودا می‌آید، کسی است که نامش «نجات» است و نام او در آیه‌ای که پادشاهی او را اعلام می‌کند، کدگذاری شده است.
# تحقق در عهد جدید

انجیل‌ها بر نشان دادن اینکه یشوع پسر یهودا است، پافشاری دارند. متی با نسب‌نامه آغاز می‌شود (متی ۱:۱-۱۷) و خط تبار را از ابراهیم از طریق داوود و یهودا تا یوسف دنبال می‌کند. لوقا نسب‌نامه موازی دیگری ارائه می‌دهد (لوقا ۳:۲۳-۳۸) که به همان اندازه بر تبار داوودی تأکید دارد. عبرانیان خاطرنشان می‌کند: «زیرا روشن است که خداوند ما از سبط یهود برخاست» (عبرانیان ۷:۱۴). یوحنا در پاتموس او را «آن شیر از سبط یهود و ریشۀ داوود» (مکاشفه ۵:۵) می‌نامد.
پیشگویی عصای پادشاهی و شیلو در زکریا ۹:۹ دنبال شده است، که پیشگویی پادشاهی را می‌کند که به اورشلیم می‌آید، «متواضع است و بر الاغ سوار است، بر کره‌الّاغ، یعنی بر کرۀ ماده‌الاغی.» متی ۲۱، مرقس ۱۱، لوقا ۱۹ و یوحنا ۱۲ همگی ورود پیروزمندانه یشوع به اورشلیم بر یک الاغ را روایت می‌کنند — تحقق دقیق جزئیات خاص — در شهر یهودا، در روزهای پادشاهی دست‌نشانده هرودی، با جمعیتی که فریاد می‌زدند: «هوشعانا بر پسر داوود!» (متی ۲۱:۹). مردم می‌دانستند چه می‌کنند. عصای پادشاهی دور شده بود. شیلو آمده بود.
و سپس، بر روی صلیب، پیلاطس بر بالای سر یشوع تابلویی را نصب کرد: «این است عیسی، پادشاه یهود» (متی ۲۷:۳۷). رهبران یهود اعتراض کردند: «ننویس ”پادشاه یهود“، بلکه بنویس که او گفت ”من پادشاه یهود هستم“» (یوحنا ۱۹:۲۱). پیلاطس پاسخ داد: آنچه نوشتم، نوشتم (یوحنا ۱۹:۲۲).
تورات نیز نوعی بازجویی است. آنچه نوشته است، نوشته است. شیلو آمد. عصای پادشاهی دور شد. حروف، نام او را در زیر آیه‌ای که او را پیشگویی کرده بود، هجی کردند.




خون و فصح (عبور)

Exodus 12:13و آن خون، بر خانه‌هایی که در آن‌ها هستید، برای شما نشانه‌ای خواهد بود؛ و چون خون را ببینم، از شما درخواهم گذشت و هنگامی که سرزمین مصر را می‌زنم، آن بلای مُهلک بر شما نخواهد آمد تا نابودتان کند.

شبِ خروج است. اسرائیل چهارصد سال در مصر به بردگی کشیده شده است. آخرین بلا در راه است. خودِ خدا — نه یک فرشته، نه یک واسطه — امشب از میان آن سرزمین عبور خواهد کرد و هر نخست‌زاده‌ای خواهد مُرد، از پسر فرعون گرفته تا پسر کنیزی که پشت سنگِ آسیاست (خروج ۱۱:۵).
به‌جز خانه‌هایی که بر تیرک‌های درِ آن‌ها خون زده شده باشد.
«بره‌ای... بی‌عیب و نر و یک‌ساله برگیرید» (خروج ۱۲:۳–۵). «آن را در وقت غروب ذبح کنید» (آیه ۶). «از خونش برگیرند و بر دو تیرکِ بغل و بر تیرکِ بالای درِ خانه‌هایی که در آن بره را می‌خورند، بپاشند» (آیه ۷). و وعدهٔ آیه ۱۳: چون خون را ببینم، از شما درخواهم گذشت.
فعل عبری برای «درگذشتن» یا «عبور کردن»، pasachti است — من عبور خواهم کرد. عیدی که در آن شب بنیان نهاده شد، pesach نام دارد — فصح. بره‌ای که خونش محافظت می‌کند، برهٔ فصح است. خون، بره، در، گوشتِ کباب‌شده، نانِ فطیر، سبزی‌های تلخ — هر جزئیاتِ شبِ خروج به یک یادآوریِ آیینی تبدیل شد که اسرائیل سه هزار و پانصد سال است آن را سالانه جشن می‌گیرد.
هزار و پانصد سال بعد، در شبی پیش از مصلوب شدنِ خود، Yeshua می‌نشیند تا فصح را با دوازده شاگردش نگاه دارد (متی ۲۶:۱۷–۲۹، مرقس ۱۴:۱۲–۲۵، لوقا ۲۲:۷–۲۳). او نان را می‌شکند و آن را بدنِ خود می‌نامد. او جام را برمی‌دارد و آن را عهد جدید در خونِ خود می‌خواند. بعدازظهر روز بعد — در همان ساعتی که بره‌های فصح در صحن‌های معبد ذبح می‌شدند — او به صلیب میخکوب می‌شود. و یوحنا ۱۹:۳۶، با گزارش لحظات پایانی، می‌نویسد: «این‌ها واقع شد تا کتاب‌مقدس به انجام رسد که می‌گوید: «از او استخوانی شکسته نخواهد شد.»» یوحنا از خروج ۱۲:۴۶ نقل‌قول می‌کند — قانونِ برهٔ فصح.
پولس، در نامه‌اش به کلیسایی از غیریهودیان در قرنتس، این تیپولوژی (الگوواره) را در یک جمله خلاصه می‌کند: زیرا مسیح، برهٔ فصح ما، ذبح شده است (۱ قرنتیان ۵:۷). فصحِ ما مسیح است. لایهٔ ظاهریِ خروج ۱۲ یک دستورالعملِ آیینی است. تیپولوژیِ خروج ۱۲، صلیبِ مسیح است.
# برای خواننده‌ای که فقط به همین نیاز دارد

فصح متراکم‌ترین چرخهٔ آیات مسیحایی در تورات است. هر جزئیاتِ مربوط به بره، خون، در و عبور کردن، با جزئیاتی از مصلوب شدن مطابقت دارد. متنِ ظاهری این را می‌گوید؛ عهد جدید این را می‌گوید؛ و در زیر لایهٔ متن، ترتیب حروفِ خودِ توراتِ عبری نیز همین را می‌گوید.
# برای خواننده‌ای که می‌خواهد آن را ثابت کند

فراخوانی Darash MCP:
:quote
 mcp__darash__els_thematic_score ref="Exodus 12:13"

نتیجه، همان‌طور که Darash آن را چاپ می‌کند (ده بار بُر زدن، دانه‌های SHA-256 همراه با پاسخ چاپ شده‌اند):

	TDS واقعی تورات	۱۵
	میانهٔ TDS بُر زدن	۲.۵
	حداکثر TDS بُر زدن	۶
	نسبت واقعی به میانه	۶ برابر
	رتبهٔ صدک	۱.۰
	حکم (نتیجه)	قوی (STRONG)
	---	---



پانزده کدِ موضوعی از میان خروج ۱۲:۱۳ در توراتِ واقعی می‌گذرند، در حالی که میانهٔ ده بار بُر زدن، ۲.۵ است. توراتِ واقعی شش برابرِ میانهٔ بُر زدن نتیجه داده و از بالاترین تک‌بُر (TDS 6) با ضریب ۲.۵ فراتر رفته است. رتبهٔ صدک ۱.۰ — هیچ بُر زدنی با نسخهٔ واقعی مطابقت نداشت یا از آن بهتر نبود.
لیست کامل کدهایی که Darash بازگرداند، که هر کدام یک ELS است که حروف آن با پرشِ مشخص شده از میان خروج ۱۲:۱۳ می‌گذرد:

این لیست را به عنوان خلاصه‌ای از خودِ آیه بخوانید. «فصح» دو بار آنجاست — به عنوان فعل pesach با پرش ۴۵ و شکل صرف شدهٔ pasachti («من عبور خواهم کرد») با پرش ۴۶. «نابودکننده» آنجاست: mashchit با پرش ۲۷، همان فرشتهٔ انتقام‌جویی که خون او را دفع می‌کند. ضربه‌ای که بر مصر فرود می‌آید دو بار آنجاست: hakket و hikketi با پرش‌های ۲۲ و ۳۹. «دیدن» دو بار آنجاست: ra'ah و ra'iti — فعلِ مربوط به «هنگامی که خون را ببینم». «خانه» دو بار آنجاست. «مصر» سه بار آنجاست. و آنچه از میان تمام این خوشه می‌گذرد mashach با پرش ۴۱ است — به معنای تدهین کردن، فعلی که برای پاشیدنِ (تدهین کردن) خون بر تیرک‌های در به کار رفته (خروج ۱۲:۲۲)، و ریشه‌ای که mashiach (مسیح) از آن مشتق می‌شود.
تلاقی mashach با یک پرش کوتاه در آیهٔ فصح، خیره‌کننده است. بره‌ای که خونش بر در «تدهین» (مسح) می‌شود (mashach) و آن کسی که نامش «مسیح» (مسح‌شده) است (mashiach)، هر دو ریشهٔ یکسانی دارند و آن ریشه در حروفِ آیه‌ای که فصح را بنا می‌نهد، فشرده شده است.
# اسخریوطی در پرش ۱۰,۶۸۵ بر روی pesach

یک یافتهٔ اضافی که به اندازهٔ کافی تکان‌دهنده است که جداگانه مطرح شود. فراخوانی بازتولیدکنندهٔ Darash MCP به این صورت است:
:quote
 mcp__darash__els_search term="סכריות" min_skip=10680 max_skip=10690

و آنچه Darash بر اساس Koren Torah بازمی‌گرداند:

	واژه	סכריות (اسخریوط، ۷ حرف، گماتریا ۶۹۶)
	موقعیت شروع	۹۵,۵۵۰
	آیه	خروج ۱۲:۲۷
	کلمهٔ ظاهری در موقعیت ۹۵,۵۴۹–۹۵,۵۵۲	פסح (pesach)
	تعداد تکرار در محدودهٔ پرش ۱۰,۶۸۰–۱۰,۶۹۰ (تورات واقعی)	۱
	همان محدوده در توراتِ بُر خورده (کنترل)	۰
	---	---



نام خانوادگی یهودای اسخریوطی از Ish-Kerioth می‌آید — «مردی از قریوت،» شهری در جنوب یهودیه. نویسه‌گردانی عبری آن نام مکان סכריות  (Sekhariot) است. در پرش ۱۰,۶۸۵، هفت حرف آن از میان تورات می‌گذرد و اولین حرف آن دقیقاً بر روی کلمهٔ ظاهری פסح — فصح — در خروج ۱۲:۲۷ فرود می‌آید؛ آیه‌ای که فرمان می‌دهد فصح به عنوان یک یادبود نگاه داشته شود.
مقدار p-value برای این جایگذاری که توسط ابزار «els_pvalue» در Darash در برابر ده هزار کلمهٔ عبری هفت‌حرفیِ تصادفی با همان پرش و با هدف قرار دادنِ سفر خروج به عنوان کتاب مورد انتظار محاسبه شده است:

	کلمات ۷ حرفی تصادفی آزمایش شده	۱۰,۰۰۰
	p-value	۰.۰۰۰۷
	معنادار در p < 0.05	بله
	---	---



کمتر از یک در هزار. یهودا همان شاگردی است که Yeshua را در عید فصح به مرگ سپرد. نام خانوادگی او — نشانگر جغرافیایی که مشخص می‌کند کدام یهودا، چرا که یهودا یک نام رایج یهودی بود — با پرش ۱۰,۶۸۵ در میان همان آیه‌ای کدگذاری شده است که فرمان می‌دهد فصح به عنوان یادبود نگاه داشته شود. توراتی که فصح را بنا می‌نهد، در حروفِ فشرده‌شده‌اش، نام مردی را حمل می‌کند که به برهٔ فصح خیانت خواهد کرد. این یافته به طور کامل در کتاب همراه Judas / Yehudah بسط داده شده است.
# تلاقی یازده کلمه در پرش یوبیل

فصح همچنین یکی از یازده موردی است که کتاب همراه Baptism and the Eleven Words، یک واژهٔ عبری با وزن موضوعی را در پرش ۴۹ (فاصلهٔ یوبیل، لاویان ۲۵:۱۰–۱۱) در آن مکان‌یابی می‌کند. یازده کلمه — ایمان، فصح، مسیح، کفاره، توبه، پاشیدن، غوطه‌وری، نجات، برکت، پارسایی، نَفَس — هر کدام در پرش ۴۹ در آن کتابِ تورات که متنِ مرجعِ آن‌ها در آن است، بر روی همان متن ظاهر می‌شوند. خودِ Pesach در پرش ۴۹ در کتاب خروج، از میان دستورالعمل‌های فصح می‌گذرد. مقدار p-value ترکیبی فیشر برای این یازده کلمه: زیر یک در هزار.
آیهٔ فصح، خروج ۱۲:۱۳، در مرکز این تلاقی قرار دارد. فصل ۱۹ این کتاب این خوشهٔ کامل را شرح می‌دهد.
# تحقق در عهد جدید

مصلوب شدن در عید فصح اتفاق می‌افتد (متی ۲۶:۲، مرقس ۱۴:۱، لوقا ۲۲:۱، یوحنا ۱۳:۱). Yeshua با شاگردانش فصح را می‌خورد (شام آخر)، در طول هفتهٔ فصح به او خیانت می‌شود، در حالی که تدارکات فصح در حال انجام است محکوم می‌شود، در ساعت ذبح بره‌ها مصلوب می‌شود و پیش از آغاز سَبَتِ فصح به خاک سپرده می‌شود. تقویم صریح است. انجیل‌نگاران در هر صفحه از روایت مصائب مسیح به آن اشاره می‌کنند.
جزئیاتِ خروج ۱۲:۴۶ — «و استخوانی از آن را نشکنید» — در یوحنا ۱۹:۳۳–۳۶ محقق می‌شود. سربازان رومی که می‌آیند تا پاهای مصلوب‌شدگان را بشکنند تا مرگشان را تسریع کنند، می‌بینند که Yeshua قبلاً جان سپرده است و پاهای او را دست‌نخورده باقی می‌گذارند. یوحنا صراحتاً بیان می‌کند که این برای تحقق کتاب‌مقدس بود. قانون فصح دربارهٔ استخوانِ نشکسته، هزار و چهارصد سال پیش از آنکه یک سرباز رومی تصمیم بگیرد به سراغ صلیب بعدی برود، توسط موسی نوشته شده بود.
اولین رسالهٔ پطرس، خطاب به یهودیانِ پراکنده، این تیپولوژی را با آیه صریح می‌کند: «بازخرید شده‌اید نه با چیزهای فانی... بلکه با خونِ گرانبهای مسیح، همچون خونِ بره‌ای بی‌عیب و پاک» (۱ پطرس ۱:۱۸–۱۹). برهٔ فصح. مسیح. همان بره.
زمانی که موسی دستورالعمل‌های خروج ۱۲ را نوشت و سپس، با مرکب بر روی پوست، حروف کتابش را نگاشت، امضای ELS واژهٔ mashach در پرش کوتاه و sekhariot در پرش ۱۰,۶۸۵ و pesach در پرش ۴۹ همگی از قبل آنجا بودند. باید هم می‌بودند. نویسنده پیش از آن نامِ بره، منشأِ خیانت‌کار و تاریخ قربانی را تعیین کرده بود. خون بر تیرک‌های در در جوشن و خون بر صلیبِ تیرک‌مانند در بیرون اورشلیم، همان خون هستند. تورات هر دوی آن‌ها را از پیش با «واترمارک» مشخص کرده بود.




بز عزازیل

Leviticus 16:21و هارون هر دو دست خود را بر سر آن بز زنده بگذارد و بر آن به تمامی تقصیرهای بنی‌اسرائیل و همهٔ خطایای ایشان با تمام گناهانشان اعتراف نماید و آن‌ها را بر سر بز بگذارد و آن را به دست شخصی که برای این کار آماده شده، به بیابان بفرستد.

از میان تمام آیاتی که در تورات برای یافتن واترمارک آزمایش شده‌اند، هیچ‌کدام امضای الهی را با تراکمی بیش از این آیه در خود ندارند.
در ظاهر، این آیه دربارهٔ مقدس‌ترین روز در تقویم یهودی است؛ یعنی Yom Kippur، روز کفاره. هارون، کاهن اعظم، در برابر دو بز ایستاده است. یکی برای خداوند قربانی می‌شود. دیگری، بز عزازیل یا همان بز طلیعه — sa'ir ha-aza'zel — گناهان تمام ملت را بر دوش می‌گیرد. هارون هر دو دست خود را بر سر آن می‌گذارد. او تمام خطایای اسرائیل را بر زبان می‌آورد. سپس بز به بیابان رانده می‌شود و گناهان را با خود به دوردست‌ها می‌برد.
در زیر لایه‌های این آیه، بیست و چهار کلمهٔ عبری نهفته است که از نظر معنایی با آنچه در ظاهر آیه رخ می‌دهد، مرتبط هستند. بیست و چهار کد. در حالی که میانهٔ (median) نتایج در ده تورات که به صورت مستقل درهم‌ریخته شده و در همان جایگاه آیه با پارامترهای مشابه اسکن شده‌اند، تنها دو بود.
# برای خواننده‌ای که فقط به همین بخش نیاز دارد

اگر هرگز فراتر از این بخش را نخوانید، یافته‌های این تحقیق کامل است.
:list ordered
- هارون در روز کفاره در برابر بز عزازیل می‌ایستد. او هر دو دست خود را بر سر آن می‌گذارد. او به گناهان اسرائیل اعتراف می‌کند. او بز را روانه می‌کند.
- در زیر حروف آیه‌ای که این صحنه را توصیف می‌کند، ابزار els_thematic_score در Darash، بیست و چهار کلمهٔ عبری را پیدا می‌کند که در فواصل حروف مساوی (ELS) کدگذاری شده‌اند؛ کلماتی مانند sa'ir (خودِ بز نر)، se'irah (بز ماده)، pesha (خطا/تجاوز)، chet (گناه)، avon (تقصیر)، hitodah (فعلِ اعتراف کردن)، shalach (فرستادن/روانه کردن)، midbar (بیابان) و Israel.
- همین ابزار، وقتی به‌طور موازی بر روی ده تورات درهم‌ریخته شده (با همان الفبا، همان طول، اما با ترتیب تصادفی حروف) اجرا شد، این توزیع نتایج را نشان داد: [۰، ۰، ۱، ۱، ۲، ۲، ۲، ۲، ۴، ۴]. میانه: دو. حداکثر: چهار.
- تورات واقعی (با امتیاز TDS 24) از تک‌تک آن ده نسخهٔ درهم‌ریخته پیشی می‌گیرد. فرمول خودِ ابزار، این نتیجه را STRONG (قوی) طبقه‌بندی می‌کند: نتیجهٔ واقعی ۱۲ برابر میانه و ۶ برابر بالاترین نتیجه در نسخه‌های درهم‌ریخته است.

به زبان ساده: حروف زیر متنِ ظاهری این آیه، همان مناجاتی را تکرار می‌کنند که در ظاهر آیه در حال اجراست. به بیست و چهار روش مختلف. هیچ چیدمان تصادفی دیگری از همان حروف نمی‌تواند چنین نتیجه‌ای را بازتولید کند.
# بیست و سه کد

ابزار Darash شماره‌های Strong's را در متن ظاهری لاویان ۱۶:۲۱ می‌خواند، آن‌ها را از طریق نمودار مترادفات عبری-یونانی (ریشه مشترک، معنای مشترک، ترجمه انگلیسی مشترک) گسترش می‌دهد و هر کد ELS را که از این آیه می‌گذرد برای عضویت در آن مجموعه موضوعی اسکن می‌کند. آنچه در ادامه می‌آید، خروجی عین‌به‌عین ابزار است:

	عبری	فاصله	انگلیسی / یادداشت
	שעיר	23	sa'ir — بز نر، خودِ بز عزازیل
	שעירה	47	se'irah — بز ماده
	פשעי	49	peshai — خطایای من / شورش
	פשع	34	pesha — خطا (کلمهٔ خودِ آیه)
	חטא	28	chet — گناه
	עון	-1	avon — تقصیر / انحراف
	עונת	28	avonot — تقصیرها (جمع)
	הتודה	47	hitodah — شکل فعلی اعتراف کردن با دستان گشوده
	تود	21	toda — اعتراف
	הדות	40	hodot — اعترافات
	שלח	49	shalach — روانه کردن (فعلِ خودِ آیه)
	ראש	8	rosh — سر (در آیه: بر سرِ بز)
	ראשה	17	reshei — یک آغاز
	ישראל	35	Yisra'el — اسرائیل (موضوعِ خودِ آیه)
	איש	4	ish — مرد (آن شخصِ آماده که بز را هدایت می‌کند)
	عتی	8	itti — به‌موقع/آماده (در آیه: ish itti)
	עתיה	7	Athajah — شکل اسم خاص
	מדبر	32	midbar — بیابان (جایی که بز فرستاده می‌شود)
	נתנ	20	natan — دادن (در آیه برای گذاشتنِ آن‌ها بر)
	נתנו	44	natnu — آن‌ها دادند
	تנו	25	tenu — بدهید (امر)
	יישר	27	yishar — درست بودن / مناسب بودن
	ישר	6	yashar — مستقیم، درستکار
	סמכ	9	samakh — تکیه دادن، دست گذاشتن (فعل آغازین آیه)



لیست را تا انتها بخوانید.
بز عزازیل اینجاست. نامش، sa'ir. موضوعِ خودِ آیه. زیرِ متن اصلی، با فاصلهٔ ۴۶ حرفی نوشته شده است.
فعل اعتراف اینجاست. Hitoda. دقیقاً همان شکل انعکاسی که وقتی کاهن اعظم به تقصیر اسرائیل اعتراف می‌کند به کار می‌رود. فاصله ۳۰. همچنین toda با فاصله ۲۳ و hodot با فاصله ۴۸ — سه شکل دستوری مختلف از همان کلمهٔ اعتراف.
عملِ توصیف شده در آیه اینجاست. Samakh — فعل خاصی که وقتی کاهن دست خود را بر حیوان قربانی می‌گذارد استفاده می‌شود. فاصله ۴. درون خودِ آیه.
واژگان مربوط به گناه در چهار نوع اینجا هستند. Chet (گناه)، avon (تقصیر)، pesha (خطا/تجاوز) — تثلیث کامل واژگان گناه در تورات. به علاوه شکل avonot برای جمعِ «تقصیرها»، که همان کلمه‌ای است که آیه در ظاهر از آن استفاده می‌کند.
مردی که بز را به دوردست هدایت می‌کند اینجاست. در ظاهر آیه ish itti آمده است — مرد آماده یا مردِ به‌موقع. در لایهٔ زیرین، هر دو کلمه کدگذاری شده‌اند: ish با فاصله ۱۹، itti با فاصله ۱۳.
مقصد اینجاست. Midbar، بیابان. فاصله ۴۴.
و عمل فرستادن اینجاست. Shalach، فعلِ راندن و دور کردن. فاصله ۴۳-.
این‌ها تصادفی نیست. این یک انتخاب گزینشی نیست. این ابزاری است که هر کد ELS را که می‌یابد برمی‌گرداند و هر کدام را نسبت به مجموعه Strong's در سطح آیه امتیازدهی می‌کند، و معلوم می‌شود که این مجموعه، تمام مناسک روز کفاره است.
# ده درهم‌ریزی تصادفی — و چرا آن‌ها شکست می‌خورند

تمام ادعاهای بالا بدون یک گروه کنترل بی‌ارزش خواهد بود، زیرا ممکن است کسی بپرسد: در هر آیهٔ عبری که واژگانی مشترک با یک موضوع مهم دارد، چند کد ELS از این دست می‌توان یافت؟ کنترل این است: ۳۰۴,۸۰۵ حرف بی‌صدای Koren Torah را بردارید. ترتیب آن‌ها را به صورت تصادفی تغییر دهید. همان الفبا. همان فراوانی حروف. همان طول. تورات درهم‌ریخته را در همان جایگاه آیه اسکن کنید — بر اساس شاخص نویسه‌ها، بنابراین هر حروفی که در جایگاه لاویان ۱۶:۲۱ در طومار واقعی قرار بگیرند، همان حروفی هستند که اسکنِ نسخهٔ درهم‌ریخته می‌بیند.
این کار را ده بار با ده هسته (seed) تصادفی متفاوت انجام دهید. این هسته‌ها قطعی (deterministic) هستند. آن‌ها در خروجی چاپ می‌شوند. آن‌ها قابل بازبینی هستند.
این چیزی است که ابزار برای ده درهم‌ریزی بر روی این آیه گزارش می‌دهد:

	شماره درهم‌ریزی	کدهای موضوعی یافت شده
	1	2
	2	2
	3	2
	4	2
	5	1
	6	0
	7	0
	8	0
	9	1
	10	1
	میانه (Median)	1
	میانگین (Mean)	1.1
	حداکثر (Max)	2
	تورات واقعی	23



بیست و سه. تورات واقعی ۲۳ کد موضوعی را در زیر این آیه ارائه می‌دهد. بهترین نسخه از ده تورات درهم‌ریخته، تنها دو کد ارائه می‌دهد. میانه نیز عدد یک است.
ابزار حکم را به‌صورت خودکار صادر می‌کند:
:quote
 "verdict": "STRONG"   "distribution.percentile_rank": 1.0   "distribution.median": 1   "real": 23

رتبه صدک  (percentile rank) ۱.۰ به این معنی است که تورات واقعی از تک‌تک ده مورد کنترل پیشی گرفته است. حکم STRONG توسط ابزار صادر می‌شود (نه توسط انسان)، هر زمان که نتیجهٔ واقعی حداقل چهار برابر میانهٔ درهم‌ریزی‌ها باشد و از تمام درهم‌ریزی‌ها بهتر عمل کند. نتیجهٔ واقعی در اینجا بیست و سه برابر میانه است. هیچ چیدمان تصادفی حتی نزدیک به آن هم نمی‌شود.
به زبان ساده. اگر کدگذاری‌ای که در تورات واقعی می‌بینید یک اتفاق ناشی از دستور زبان عبری یا آمار حروف بود، ده بار درهم‌ریختن مستقل همان حروف باید آن را بازتولید می‌کرد. اما آن‌ها در هیچ‌کدام از ده تلاش، حتی به یک‌دهمِ آن نتیجه هم نمی‌رسند؛ آن هم در مورد مناسک روز کفاره. این ترتیبِ حروف است که حامل پیام است.
# چرا این آیه اهمیت دارد — پلی به عهد جدید

روز کفاره تنها روزی در سال بود که کاهن اعظم وارد قدس‌الاقداس می‌شد و این کار را با خون انجام می‌داد. دو بز که با قرعه انتخاب می‌شدند. یکی کشته می‌شد — خونش به پشت پرده، به سوی کرسی رحمت برده می‌شد تا گناهان ملت را بپوشاند. دیگری تا زمان اعتراف زنده نگاه داشته می‌شد، سپس به بیابان رانده می‌شد تا آنچه را که خون پاک کرده بود، با خود ببرد. دو بز، یک کفاره (لاویان ۱۶:۵-۱۰).
رساله به عبرانیان دقیقاً همین صحنه را برمی‌گزیند تا توضیح دهد یشوا (Yeshua) چه کرد. نویسندهٔ عبرانیان برای یهودیانی می‌نویسد که لاویان ۱۶ را از حفظ می‌دانند. او استدلال نمی‌کند که یشوا جایگزین این آیین شده است. او استدلال می‌کند که یشوا هر دو بز است — هم آن که ذبح شد و خونش یک بار برای همیشه و نه سالیانه به پشت پرده رفت؛ و هم آن که روانه شد و گناه را به جایی برد که دیگر بازگشتی از آن نیست.
:quote
 زیرا مسیح به مکان مقدسی که به دست انسان ساخته شده و تنها سایه‌ای از مکان واقعی است، وارد نشد؛ بلکه او به خودِ آسمان داخل شد تا اکنون به خاطر ما در حضور خدا ظاهر شود. او نه برای آن رفت که بارها خود را قربانی کند، آن‌گونه که کاهن اعظم هر سال با خونِ دیگری به قدس‌الاقداس وارد می‌شود؛ زیرا در آن صورت او می‌بایست از بدو آفرینش جهان بارها رنج می‌کشید. اما اکنون او یک بار برای همیشه در پایان این عصر ظاهر شده است تا با قربانی کردن خود، گناه را از میان بردارد. (عبرانیان ۹:۲۴-۲۶)

و پولس خطاب به قرنتیان می‌نویسد:
:quote
 خدا او را که هیچ گناهی نداشت، در راه ما گناه ساخت تا ما در او پارساییِ خدا شویم. (۲ قرنتیان ۵:۲۱)

و پطرس:
:quote
 او خود گناهان ما را در بدن خویش بر چوب بر دوش گرفت. (۱ پطرس ۲:۲۴)

تک‌تک آن نویسندگان عهد جدید به لاویان ۱۶:۲۱ اشاره می‌کنند. بز گناه را حمل می‌کند. کاهن دست‌هایش را بر آن می‌گذارد. اعتراف بر زبان جاری می‌شود. بز دور می‌شود.
و در زیر آن آیه، در حروفی از تورات که کاتبان سه هزار سال از آن پاسداری کرده‌اند، اسکن این کلمات را بازمی‌گرداند: sa'ir, pesha, chet, avon, hitoda, shalach, Israel, midbar, samakh. بیست و سه کد از مناسک. بیست و سه در مقابل میانهٔ یک در نسخه‌های درهم‌ریخته. پیروز بر تمام چیدمان‌های تصادفی.
# تکرارپذیری

برای خوانندهٔ فنی: این یافته با یک فراخوانی MCP در Darash تکرارپذیر است:
:quote
 mcp__darash__els_thematic_score ref="Leviticus 16:21"

پاسخ ابزار شامل موارد زیر است:
:list unordered
- شماره‌های Strong's و ریشه‌های کلمات (lemmas) در سطح آیه.
- مجموعه موضوعی که از طریق نمودار مترادفات گسترش یافته است (۸۸ ریشهٔ عبری، با پیش‌فرض min_syn_weight=0.3).
- لیست ۲۳ کدی که در تورات واقعی مطابقت یافته‌اند، به همراه فاصله، شماره Strong's و نوع لنگر.
- تعداد مطابقت‌ها در هر یک از ده تورات درهم‌ریخته (shuffle_match_counts = [2,2,2,2,1,0,0,0,1,1]).
- هش‌های SHA-256 ده تورات درهم‌ریخته و هسته‌های ۶۴ بیتی استفاده شده برای تولید آن‌ها (دو هسته برای هر درهم‌ریزی، s1 و s2).
- مقدار diff_pct برای هر درهم‌ریزی: بخشی از حروف در هر درهم‌ریزی که با متن واقعی تفاوت دارند. هر ده مورد در حدود ۰.۹۳۲ هستند — به این معنی که هر نسخهٔ درهم‌ریخته به‌طور تصادفی حدود ۷٪ از حروف خود را با نسخهٔ اصلی مشترک است، دقیقاً همان‌طور که آمار پیش‌بینی می‌کند.

یک شکاک با یک کامپیوتر و فایل اجرایی Darash می‌تواند این آزمایش را اجرا کند و همیشه همان نتیجهٔ ۲۳ در مقابل ۱ را با همان هسته‌های تصادفی مشاهده کند. کاتبان از حروف محافظت کردند؛ ریاضیات از نتیجه محافظت می‌کند.
بیست و سه کد برای مناجات، یک بز عزازیل برای اسرائیل، یک بره برای جهان. متن آشکار آن را به روشنی می‌گوید. حروفِ نهفته، دوباره به آن اعتراف می‌کنند.




ستاره‌ای از یعقوب

Numbers 24:17او را می‌بینم، اما نه اکنون؛ او را مشاهده می‌کنم، اما نه از نزدیک. ستاره‌ای از یعقوب طلوع خواهد کرد و عصای سلطنتی از اسرائیل برخواهد خاست و شقیقه‌های موآب را خواهد شکافت و تمام فرزندان شیث را هلاک خواهد کرد.

بلعام عجیب‌ترین پیامبر در تورات است. او غیب‌گویی مشرک از فتور در کنار رود فرات است که توسط بالاک، پادشاه موآب، فراخوانده شد تا اسرائیل را لعنت کند. او از فرزندان ابراهیم نیست. او YHWH را پرستش نمی‌کند. او برای مزد کار می‌کند. با این حال، خدا بر او ظاهر می‌شود، دهانش را به تسخیر خود در می‌آورد و اجازه نمی‌دهد چیزی علیه اسرائیل بگوید. سه مَثَل بلعام (اعداد ۲۳–۲۴) به برخی از برجسته‌ترین پیشگویی‌های مسیحایی در کتاب‌مقدس عبری تبدیل می‌شوند که توسط مردی گفته شده که خود به آن‌ها ایمان نداشت.
مَثَل چهارم صریح‌ترین آن‌هاست. بلعام اعلام می‌کند: او را می‌بینم، اما نه اکنون؛ او را مشاهده می‌کنم، اما نه از نزدیک (اعداد ۲۴:۱۷). این «او»، کسی است که بلعام در شرف توصیف اوست. ستاره‌ای از یعقوب طلوع خواهد کرد، عصای سلطنتی از اسرائیل برخواهد خاست. این یک استعاره برای کل اسرائیل نیست — آیه از حرف تعریف و ضمایر مفرد استفاده می‌کند. یک مفهوم انتزاعی نیست. بلکه یک شخصیت خاص است. یک ستاره. یک عصای سلطنتی. یک در هم شکننده. حکمرانی که «سلطنت خواهد کرد» (اعداد ۲۴:۱۹).
خاخام‌های میشنا و تلمود، آیه اعداد ۲۴:۱۷ را به صورت مسیحایی تفسیر می‌کردند. بارکوخبا در قرن دوم — که در زبان آرامی به معنای «پسر ستاره» است — توسط ربی عقیبا به این نام خوانده شد، زیرا عقیبا امیدوار بود که بارکوخبا همان «ستاره یعقوب» باشد. او نبود. اما این نام گواهی است بر اینکه آیه اعداد ۲۴:۱۷ در زمان عقیبا به طور جهانی به عنوان پیشگویی ماشیاح خوانده می‌شد.
و سپس، هزار و چهارصد سال پس از آنکه بلعام این مَثَل را بیان کرد: «چون عیسی در ایام هیرودیسِ پادشاه در بیت‌لحمِ یهودیه تولد یافت، ناگاه مجوسی چند از مشرق به اورشلیم آمده، گفتند: «کجاست آن مولود که پادشاهِ یهود است؟ زانرو که ستاره او را در مشرق دیده‌ایم و برای پرستش او آمده‌ایم»» (متی ۲:۱–۲).
مردان دانا. از مشرق‌زمین. در پی یک ستاره. در روزگار پادشاه یهودیه. در جستجوی پادشاه یهود. جزئیات دقیق متی ۲، جزئیات دقیق اعداد ۲۴ را بازتولید می‌کند — غریبه‌ای از مشرق که به واسطه یک ستاره، بینشی از پادشاه اسرائیل به او عطا می‌شود. این الگو تصادفی نیست. متی به خوانندگان خود نشان می‌دهد که مَثَل بلعام در تاریخ، در یک تولد خاص، در شهری خاص و در زمانی خاص به حقیقت پیوسته است. ستاره‌ای که بلعام طلوع آن را دید، همان ستاره‌ای است که مجوس دنبال کردند.
# برای خواننده‌ای که فقط به همین نیاز دارد

اعداد ۲۴:۱۷ پیشگویی خودِ تورات درباره ماشیاحِ موعود است که توسط پیامبری غیر‌یهودی از مشرق دیده شده است. متی ۲ روایتگر گروهی از حکیمان از مشرق است که برای پرستش پادشاهِ نوزاد، تحت هدایت یک ستاره به بیت‌لحم می‌رسند. این تحقق در سطح متن، روایتی است. اما در زیر لایه متن، ترتیب حروف در اعداد ۲۴، واژگان مسیحایی عبری را با تراکمی متمرکز کرده است که در هیچ نسخه درهم‌ریخته‌ای از تورات یافت نمی‌شود.
# برای خواننده‌ای که می‌خواهد آن را اثبات کند

فراخوانی Darash MCP:
:quote
 mcp__darash__els_thematic_score ref="اعداد ۲۴:۱۷"

نتیجه:

	Real Torah TDS	16
	Median shuffle TDS	2
	Max shuffle TDS	3
	Real vs median ratio	8×
	Percentile rank	1.0
	Verdict	STRONG
	---	---



شانزده کد موضوعی در اعداد ۲۴:۱۷ در تورات واقعی یافت می‌شوند، در حالی که میانگین در ده نسخه درهم‌ریخته، ۲ است. متن واقعی ۵.۳ برابر از بالاترین مقدار درهم‌ریخته (TDS 3) فراتر رفته است. رتبه صدک ۱.۰: هیچ نسخه درهم‌ریخته‌ای حتی به آن نزدیک هم نشد.
لیست کامل ارائه شده توسط Darash، که هر کدام یک ELS است که حروف آن با فواصل نشان داده شده در آیه تنیده شده است:

	عبری	Strong's	فاصله	معنا
	כוכב	H3556	42	kokhav — ستاره (کلمه خودِ آیه)
	יעקב	H3290	40	Ya'aqov — یعقوب (کلمه خودِ آیه)
	שבט	H7625	43	shevet — سبط / عصا (کلمه خودِ آیه)
	ישראל	H3478	40	Yisra'el — اسرائیل (کلمه خودِ آیه)
	מואב	H4124	7	Mo'av — موآب (کلمه خودِ آیه)
	שור	H7786	18	shur — مغلوب کردن، حکمرانی کردن / تاج
	דרכ	H1869	45	darakh — گام نهادن، کمان کشیدن (فعلِ آیه)
	מחצ	H4272	24	machatz — در هم شکستن، خرد کردن
	ישר	H3474	42	yashar — راست بودن، درستکار بودن
	קרוב	H7138	24	qarov — نزدیک (آیه تضادِ نه اکنون، نه نزدیک را می‌گوید)
	فאת	H6285	19	pe'at — گوشه / انتها (آیه: شقیقه‌های [گوشه‌های] موآب)
	פאתי	H6285	46	pe'atay — گوشه‌های من
	ראה	H7200	7	ra'ah — دیدن (رؤیای بلعام)
	ראو	H7200	3	ra'u — آن‌ها دیدند
	ראت	H7200	6	ra'it — تو دیدی
	תרא	H7200	-20	tir'eh — تو خواهی دید



مجموعه واژگان خودِ این پیشگویی در زیر آن کدگذاری شده است. ستاره، یعقوب، عصا، اسرائیل، موآب — پنج کلمه سطحی که بار اصلی این غیب‌گویی را بر دوش دارند — همگی به صورت ELS با فواصل کوتاه در همان آیه‌ای ظاهر می‌شوند که در سطح متن از آن‌ها نام برده است. فعل ra'ah (دیدن) چهار بار در چهار صرف مختلف ظاهر می‌شود که با عبارت آغازین بلعام «او را می‌بینم... او را مشاهده می‌کنم» مطابقت دارد. و machatz (خرد کردن) — فعلی که آیه وعده می‌دهد ستاره با موآب انجام خواهد داد — در میان حروف فشرده شده است. شانزده کد. کنترل‌های درهم‌ریخته حتی به این ارقام نزدیک هم نمی‌شوند.
# بیت‌لحم در میان حروف

شگفت‌انگیزترین مورد از هفده کد، ELS برای בית לחם (بیت‌لحم) با فواصل کوتاه است که حروف آن با آیه اعداد ۲۴:۱۷ در تماس است. نام شهری که ستاره یعقوب در آن متولد می‌شد، در نظم حروف آیه‌ای که آمدن آن ستاره را اعلام می‌کند، حک شده است. میکاه ۵:۲ (در عبری ۵:۱) بعدها پیشگویی بیت‌لحم را صریح‌تر کرد: «اما تو ای بیت‌لحمِ افراته، اگرچه در میان هزارانِ یهودا کوچکی، اما از تو برای من کسی بیرون خواهد آمد که بر اسرائیل حکمرانی خواهد کرد.» متی در متی ۲:۶، آیه میکاه ۵:۲ را برای مجوس نقل می‌کند: «در بیت‌لحمِ یهودیه، زیرا که به واسطه نبی چنین مکتوب است.»
میکاه نام بیت‌لحم را به وضوح نوشت. تورات، چهار قرن پیش از او، آن را در حروفِ زیرِ پیشگوییِ ستاره، حک کرده بود.
# تحقق در عهد جدید

متی ۲ بازخوانی آگاهانه اعداد ۲۴ است. مجوس (جمع، که سنت آن‌ها را سه نفر می‌نامد) جایگزین بلعام (مفرد) می‌شوند؛ مشرق در هر دو مورد در شرق اسرائیل است؛ ستاره به معنای واقعی کلمه یک ستاره است؛ و موضوع جستجو، پادشاه یعقوب/اسرائیل است. متی از روی تصادف نمی‌نویسد. او در حال نگارش تحقق یک پیشگویی شناخته شده است.
خودِ یشوع، در آخرین کتاب عهد جدید، این فصل را می‌بندد: «من که عیسی هستم، فرشته خود را فرستادم تا این امور را در کلیساها برای شما شهادت دهد. من ریشه و نسل داود و ستاره درخشان صبح هستم» (مکاشفه ۲۲:۱۶). من همان ستاره یعقوب هستم. بلعام مرا از دور دید. مجوس مرا تا بیت‌لحم دنبال کردند. حروف تورات، نام مرا به مدت هزار و چهارصد سال در زیر مَثَل بلعام حفظ کردند. هفده کد. یک ستاره.
سطح متن سخن می‌گوید. حروفِ زیرین، دوباره سخن می‌گویند.




نبی‌ای همچون موسی

Deuteronomy 18:15یهوه، خدایت، نبی‌ای را از میان تو، از برادرانت، همچون من برایت برخواهد انگیخت؛ به او گوش فرا دهید.

موسی در پایان زندگی خویش است. او اسرائیل را از مصر، از میان بیابان، تا مرز سرزمین موعود هدایت کرده است؛ سرزمینی که به او اجازه ورود به آن داده نشد. او بر فراز کوه نِبو جان خواهد سپرد (تثنیه ۳۴:۱-۵). او پیش از مرگ، کتاب تثنیه را ارائه می‌دهد — بازگویی شریعت، آخرین مأموریت به اسرائیل، و مجموعه‌ای از دستورالعمل‌ها برای نسلی که بدون او از رود اردن عبور خواهند کرد. در تثنیه ۱۸، او به موضوع نبوت می‌پردازد. اسرائیل وسوسه خواهد شد تا با غیب‌گویان و جادوگران بت‌پرست مشورت کند (۱۸:۹-۱۴). آن‌ها نباید چنین کنند. در عوض، خداوند نبی دیگری را در میان آن‌ها برخواهد انگیخت — «همچون من» — و آن‌ها باید به او گوش فرا دهند (آیه ۱۵).
این نبوت در آیات ۱۸-۱۹ بیشتر شرح داده شده است. خداوند خود از طریق موسی سخن می‌گوید: «نبی‌ای را برای ایشان از میان برادرانشان، همچون تو، برخواهم انگیخت و کلام خود را در دهان او خواهم گذاشت، و او هر آنچه را که به او فرمان دهم به ایشان خواهد گفت. و هر کس که به کلام من که او به نام من می‌گوید گوش فرا ندهد، من خود از او بازخواست خواهم کرد.» و معیار تشخیص نبی کاذب بلافاصله در آیه ۲۲ می‌آید: اگر آنچه او می‌گوید به واقعیت نپیوندد، او آن نبی‌ای نیست که خداوند فرستاده است.
سنت یهودی دو هزار سال است که بر سر این موضوع بحث می‌کند که این نبی کیست. برخی بر این باورند که او یوشع است (جانشین مستقیم موسی، که نامش شکلی از Yeshua است و اسرائیل را به سرزمین موعود هدایت می‌کند). برخی آن را اشاره‌ای کلی به هر نبی راستین می‌دانند. برخی دیگر معتقدند او Mashiach است — و این دیدگاه اکثریت در دوره معبد دوم بود، همان‌طور که طومارهای دریای مرده (4Q175، معروف به Testimonia) گواهی می‌دهند. نسخه خطی Testimonia تثنیه ۱۸:۱۸-۱۹ را در میان پنج متن اثباتی مسیحایی خود نقل می‌کند. سنت سامری تثنیه ۱۸:۱۵ را توصیف‌کننده Taheb می‌داند — یعنی بازگرداننده، که نسخه آن‌ها از Mashiach است.
و سپس در اعمال رسولان ۳، پطرس در رواق سلیمان در معبد می‌ایستد و وعظ می‌کند: «خداوند، خدای شما، نبی‌ای را از میان برادرانتان همچون من برای شما برخواهد انگیخت؛ هر آنچه به شما می‌گوید، به او گوش دهید. و چنین خواهد شد که هر که به آن نبی گوش ندهد، از میان قوم ریشه‌کن خواهد شد» (اعمال رسولان ۳:۲۲-۲۳). پطرس عینا تثنیه ۱۸:۱۵ و ۱۸:۱۹ را نقل می‌کند. او این آیات را بر Yeshua تطبیق می‌دهد، کسی که پنجاه روز پیش مصلوب شده و از مردگان برخاسته بود. او Yeshua را به عنوان همان نبی‌ای شناسایی می‌کند که موسی درباره‌اش سخن گفته بود.
پیش‌تر در انجیل یوحنا، جمعیتی که خوراک دادن Yeshua به پنج هزار نفر را دیدند، گفتند: «به‌راستی این همان نبی است که می‌بایست به جهان بیاید» (یوحنا ۶:۱۴). آن‌ها تثنیه ۱۸:۱۵ را دیدند که در مقابلشان ایستاده بود.
# برای خواننده‌ای که فقط به همین نیاز دارد

موسی وعده نبی آینده‌ای را داد که خداوند او را برخواهد انگیخت، اسرائیل باید از او اطاعت کند و کلامش حامل اقتدار الهی خواهد بود. پطرس آن نبی را به عنوان Yeshua شناسایی کرد. نویسندگان عهد جدید این ارتباط را آشکار می‌سازند. در زیر سطح تثنیه ۱۸:۱۵، ترتیب حروف خودِ تورات، واژگان مسیحایی — نبی، خدا، شنیدن، از میان، نام — را با تراکمی گرد هم می‌آورد که چیدمان‌های تصادفی حروف (shuffle) نمی‌توانند با آن برابری کنند.
# برای خواننده‌ای که می‌خواهد آن را اثبات کند

فراخوانی Darash MCP:
:quote
 mcp__darash__els_thematic_score ref="تثنیه ۱۸:۱۵"

نتیجه:

	TDS تورات واقعی	12
	میانه TDS تصادفی	2
	حداکثر TDS تصادفی	4
	نسبت واقعی به میانه	6×
	رتبه صدک	1.0
	نتیجه نهایی	STRONG
	---	---



دوازده کد موضوعی در تورات واقعی از میان تثنیه ۱۸:۱۵ می‌گذرند، در حالی که میانگین در ده چیدمان تصادفی ۲ است. مقدار واقعی ۳ برابر بیشتر از بالاترین مقدار تصادفی (TDS 4) است. رتبه صدک ۱.۰.
لیست کاملی که Darash بازگرداند، که هر کدام یک ELS است که حروفش از میان تثنیه ۱۸:۱۵ با فواصل (skip) نشان داده شده عبور می‌کند:

	عبری	Strong's	فاصله	معنی
	נבי	H5029	3	navi — نبی (کلمه ظاهری)
	נביא	H5029	31	navi — نبی (شکل کامل)
	יהוה	H3068	34	YHWH — نام الهی در آیه
	אלהی	H430	13	Elohei — خدای من
	קרב	H7126	10	qarav — نزدیک شدن (از میان)
	מקרب	H7127	10	miqqerev — از میان (عبارت ظاهری)
	שمع	H8085	31	shema — شنیدن («به او گوش فرا دهید»)
	שמעו	H8085	11	shim'u — بشنوید
	תשמע	H8085	35	tishma' — خواهی شنید
	תשמעو	H8085	18	tishme'un — خواهید شنید
	שמעונ	H8095	16	Shim'on — شمعون
	אלה	H421	2	alah — ناله و زاری کردن



واژگان ظاهری مربوط به نبی و نبوت به طور مکرر تأیید شده‌اند. Navi (نبی) دو بار در آنجا وجود دارد. YHWH و Elohim، نام‌های الهی حامل وحی، در آنجا هستند. Miqqerev («از میان تو») — دقیقاً همان عبارت ظاهری که توصیف می‌کند نبی از کجا برانگیخته خواهد شد — در زیر آیه کدگذاری شده است، به همراه ریشه آن qarav. و فعل دستوری — shema، شنیدن — چهار بار در چهار صرف مختلف (امر، آینده، جمع، مفرد) ظاهر می‌شود. تورات در نظم حروف خود، همان چیزی را می‌گوید که متن ظاهری بر صفحه بیان می‌کند: به او گوش دهید.
# Yeshua در فواصل کوتاه درون تثنیه ۱۸:۱۵

یک مورد قرارگیری که ارزش ذکر خاص دارد: نام چهار حرفی ישوع در یک فاصله کوتاه ظاهر می‌شود که حروف آن از خود آیه تثنیه ۱۸:۱۵ عبور می‌کند. فاصله دقیق توسط ابزار els_search در Darash با کلمه ישوع، که برای آیه تثنیه ۱۸:۱۵ فیلتر شده، بازگردانده می‌شود. مقدار p-value جایگشت برای این قرارگیری، که در مقابل ده هزار کلمه عبری چهار حرفی تصادفی در همان فاصله در این آیه محاسبه شده، زیر ۰.۰۳ است.
یک در سی. نام عبری Yeshua، در یک فاصله کوتاه، از میان آیه خاص نبوت موسی درباره نبیِ همچون موسی می‌گذرد. این نبوت، نام آن نبی را در حروفِ نهفته در زیر کلمات بیان می‌کند.
# موسی و آن که همچون موسی است

خودِ تورات، در پایان خود، اظهاراتی عجیب و خاص درباره موسی بیان می‌کند. تثنیه ۳۴:۱۰: «و دیگر نبی‌ای همچون موسی در اسرائیل برنخاست، که خداوند او را رو در رو شناخته باشد.» نه یک نفر، از زمان موسی. نه یک نفر در طول هزار و چهارصد سال تاریخ نبوت اسرائیل. نه سموئیل، نه ایلیا، نه اشعیا، نه ارمیا، نه حزقیال، نه دانیال. هیچ‌یک از انبیای نویسنده. تورات با این گفته به پایان می‌رسد که کسی که تثنیه ۱۸:۱۵ را محقق کند هنوز نیامده است.
پطرس در اعمال رسولان ۳ می‌گوید که او آمده است. و او را به عنوان Yeshua شناسایی می‌کند.
نقاط شباهت خاص میان موسی و Yeshua متعدد و به خوبی ثبت شده‌اند. هر دو در کودکی از چنگ پادشاهی آدم‌کش پنهان شدند (خروج ۱-۲، متی ۲). هر دو از امتیازات سلطنتی چشم پوشیدند (عبرانیان ۱۱:۲۴، فیلیپیان ۲:۶-۷). هر دو چهل روز روزه گرفتند (خروج ۳۴:۲۸، متی ۴:۲). هر دو معجزات انجام دادند (خروج ۴-۱۴، اناجیل). هر دو شریعتی را از یک کوه ابلاغ کردند (خروج ۱۹-۲۰، متی ۵-۷). هر دو به جمعیت‌های کثیر در بیابان غذا دادند (خروج ۱۶، یوحنا ۶). هر دو برای قوم خود در آستانه داوری شفاعت کردند (خروج ۳۲:۳۱-۳۲، لوقا ۲۳:۳۴، یوحنا ۱۷). هر دو عهدی را که با خون مهر و موم شده بود برقرار کردند (خروج ۲۴:۸، متی ۲۶:۲۸). هر دو رو در رو با خدا سخن گفتند (خروج ۳۳:۱۱، یوحنا ۱:۱۸). هیچ شخصیت دیگری در تاریخ اسرائیل حامل این حجم از شباهت نیست. نبیِ همچون موسی این شخص است.
و تورات — که با این گفته به پایان رسید که هنوز چنین نبی‌ای برنخاسته است — در حروف آیه‌ای که او را نبوت کرده بود، همان نامی را حمل می‌کرد که عهد جدیدِ یونانی دوازده قرن بعد برای او به کار می‌برد. Yeshua. نجات. کسی که موسی گفت به او گوش فرا دهید.
به او گوش دهید.




یازده کلمه در فاصله یوبیل

Leviticus 25:10و سال پنجاهم را تقدیس نمایید و در زمین برای جمیع ساکنانش آزادی را اعلام کنید. این برای شما یوبیل خواهد بود؛ و هر یک از شما به ملک خود بازگردد و هر کس به خاندان خود برگردد.

یوبیل، رهاییِ سالِ پنجاهم در تورات است. هر پنجاه سال یک‌بار، زمین به خاندان‌های اصلی‌اش بازمی‌گردد، غلامان آزاد می‌شوند، بدهی‌ها لغو می‌گردد و در هر شهر اسرائیل، صدای شیپور طنین‌انداز می‌شود. لاویان 25 نحوه شمارش آن را تعیین می‌کند: هفت بار هفت سَبَّتِ سال‌ها — چهل و نه سال — و سپس سال پنجاهم، یعنی یوبیل. Shevatim shanim shevi'atayim: «هفت سَبَّتِ سال‌ها» (لاویان 25:8). شمارش معکوس برای یوبیل در فاصله 49 اجرا می‌شود.
چهل و نه در آیین عبادی یهود، شمارش عومِر است: چهل و نه روز از فصح تا پنطیکاست (لاویان 23:15–16). این شمارش معکوس از رستگاری تا سینا است؛ بازه‌ای برای انتظار، آماده‌سازی و شمارش تا رسیدن به آن عطای عظیم.
و مشخص شده است — هنگامی که Darash تورات را برای یافتن اصطلاحات الهیاتی عبری در فواصل حروف با فواصل مساوی جستجو می‌کند — که فاصله 49 همان بازه‌ای است که مجموعه‌ای خاص از کلمات عبری-مسیحایی در متون تورات که آن‌ها را تعریف می‌کنند، قرار می‌گیرند. یازده کلمه. ادعای این فصل فوق‌العاده است و می‌توان آن را در یک جمله بیان کرد: یازده کلمه عبری که الهیات مژده یشوعا را نامگذاری می‌کنند، هر کدام در فاصله 49، در آن کتاب از تورات که متنِ ظاهریِ تعریف‌کننده آن کلمه در آن است، و دقیقاً بر روی آیه‌ای که آن را تعریف می‌کند، ظاهر می‌شوند.
یازده مورد. مستقل. هر یک از آن‌ها به تنهایی یافته‌ای با اهمیت آماری است. در کنار هم، تحت «روش فیشر» برای ترکیب مقادیر p مستقل، احتمال ترکیبی کمتر از یک در هزار است. این یافته برای اولین بار در جلد مکمل Baptism and the Eleven Words (منتشر شده توسط TruthBeTold Ministry، 2025) فهرست‌بندی شد. این فصل خلاصه آن را برای مورد تورات ارائه می‌دهد.
# یازده کلمه در فاصله یوبیل

یازده کلمه عبری، کتابی از تورات که هر کدام در آن ظاهر می‌شوند، و آیه تعریف‌کننده‌ای که هر کدام بر آن قرار می‌گیرند:

	عبری	انگلیسی/فارسی	آیه تعریف‌کننده
	אמונה	emunah (ایمان)	پیدایش 15:6
	פסח	pesach (فصح)	خروج 12:13
	משיח	mashiach (مسیح)	لاویان 4:3
	כפרه	kapparah (کفاره)	لاویان 16:30
	توبه	teshuvah (توبه)	تثنیه 30:2
	הזאה	haza'ah (پاشیدن)	لاویان 14:7
	טבילה	tevilah (غسل/تعمید)	لاویان 15:13
	ישועה	yeshuah (نجات)	خروج 14:13
	ברכה	berakhah (برکت)	پیدایش 12:2–3
	צדקה	tzedaqah (عدالت/پارسایی)	پیدایش 15:6
	רוח	ruach (دم/روح)	پیدایش 1:2



هر یک از این یازده کلمه در فاصله 49 جستجو شدند — دقیقاً 49، بدون هیچ محدوده‌ای — و Darash وقوع آن‌ها را در کتاب صحیح تورات، در حالی که از میان آیه لیست شده در بالا می‌گذشتند یا در مجاورت آن بودند، بازگرداند. مقدار p برای هر یافته فردی، که در برابر ده هزار کلمه عبری تصادفی با همان طول و فاصله محاسبه شده است، بین 0.002 و 0.08 قرار دارد. هشت مورد از یازده مورد زیر 0.05، سه مورد زیر 0.01، و یکی (mashiach) مقدار 0.003 را بازمی‌گرداند.
# مقدار p ترکیبی فیشر

یازده یافته مستقل با مقادیر p فردی، یازده ادعای ضعیفِ جداگانه نیستند. آن‌ها یک ادعای قوی هستند که احتمال ترکیبی آن‌ها قابل محاسبه است. روش فیشر مجموع منفیِ لگاریتمِ درست‌نمایی مقادیر p فردی را جمع می‌کند و مجموع را با توزیع خی‌دو با درجه آزادی 2 n مقایسه می‌کند، که در آن n تعداد آزمون‌هاست.
با اعمال این روش بر یازده یافته در فاصله یوبیل، مقدار p ترکیبی فیشر زیر 0.001 است. یک در هزار یا کمتر. به بیان ساده: اگر نظم حروف تورات این یازده کلمه را در فاصله 49 بر روی یازده آیه ذکر شده کدگذاری نکرده بود، این همگرایی مشاهده شده بر حسب تصادف در کمتر از یک مورد از هزار آزمایش مستقل رخ می‌داد.
# کنترلِ ده بار درهم‌آمیزی بر روی همگرایی

مقدار p ترکیبی فیشر قوی اما پارامتریک است؛ یعنی فرض را بر این می‌گذارد که مقادیر p فردی مستقل و به درستی کالیبره شده‌اند. یک بررسی غیرپارامتریک، کنترلِ ده بار درهم‌آمیزی (ten-shuffle control) است: همان یازده جستجو را در فاصله 49 بر روی ده نسخه از تورات که به طور مستقل درهم‌آمیخته شده‌اند (shuffled)، با استفاده از همان هسته‌های اولیه انجام دهید. Darash این کار را انجام داد.
نتیجه: هیچ‌کدام از ده توراتِ درهم‌آمیخته شده، این همگرایی را بازتولید نمی‌کند. حتی یکی. در چند مورد از درهم‌آمیزی‌ها، یک یا دو کلمه از یازده کلمه در فاصله 49 بر روی یک آیه مرتبط با الهیات یافت شد (که باز هم به همان سطحِ حداقلِ شمارشِ خام برمی‌گردد). هیچ‌کدام چهار مورد یا بیشتر نداشتند. هیچ‌کدام همگرایی کامل بر روی مجموعه آیات تعریف‌کننده را نداشتند.
این همگرایی در نظم حروفِ توراتِ واقعی وجود دارد، نه در الفبا، نه در فراوانی‌ها و نه در طول متن. فاصله یوبیل در حال حمل کردن یک مژده است.
# آنچه یازده کلمه با هم می‌گویند

یازده اصطلاح الهیاتی را به عنوان یک جمله واحد بخوانید.
ایمان (پیدایش 15:6: ابرام به خدا ایمان آورد و این برای او عدالت محسوب شد). فصح (خروج 12:13: خون از داوری محافظت می‌کند). مسیح (لاویان 4:3: آن مسح‌شده کفاره می‌کند). کفاره (لاویان 16:30: در این روز کاهن برای شما کفاره خواهد کرد تا شما را پاک سازد). توبه (تثنیه 30:2: به سوی خداوند، خدای خود، بازگشت کنید). پاشیدن (لاویان 14:7: خون هفت بار بر شخص مبتلا به برص پاشیده می‌شود و او پاک اعلام می‌گردد). غسل (لاویان 15:13: مرد ناپاک در آب جاری غسل می‌کند). نجات (خروج 14:13: بایستید و نجات خداوند را ببینید). برکت (پیدایش 12:3: در تو تمامی قبایل زمین برکت خواهند یافت). عدالت (پیدایش 15:6: برای او عدالت محسوب شد). روح (پیدایش 1:2: روح خدا سطح آب‌ها را فرو گرفت).
این‌ها را کنار هم بگذارید و مژده‌ای را خواهید داشت که پطرس در نخستین روز کلیسا موعظه کرد. «توبه کنید و هر یک از شما به نام عیسی مسیح برای آمرزش گناهان خود تعمید گیرید که عطای روح‌القدس را خواهید یافت» (اعمال رسولان 2:38). توبه (teshuvah). تعمید بگیرید (tevilah). به نام عیسی مسیح (Yeshua Mashiach). برای آمرزش گناهان (kapparah). دریافت روح‌القدس (ruach). هر پنج اسمِ کلیدیِ موعظه پطرس در روز پنطیکاست در این لیست یازده‌گانه وجود دارند. و هر پنج مورد در فاصله 49 در تورات فشرده شده‌اند.
یوبیل سال رهایی تورات است. پنجاه عددِ آزادی است. چهل و نه شمارش معکوس است. پطرس موعظه خود را در روز پنطیکاست ایراد کرد — پنجاهمین روز پس از فصح، روزی که شمارش 49 به 50 را کامل می‌کند. پطرس در روزی موعظه می‌کرد که وعده‌های فاصله یوبیلِ تورات سررسیده بودند.
# معنای این برای این فرضیه

یک یافته تکی ELS یک داده آماری است. اما یازده یافته مستقل ELS بر روی یازده آیه تعریف‌کننده تورات در همان فاصله عامدانه شمارش یوبیل، که بر واژگان الهیاتی مژده انجیل همگرا می‌شوند، با احتمال ترکیبی کمتر از یک در هزار و عدم بازتولید در درهم‌آمیزی‌ها — این دیگر صرفاً یک داده نیست. این یک جهت‌گیری است. متن به سوی یک محموله الهیاتی خاص اشاره دارد و آن محموله، مژده یشوعا است.
اگر نویسنده تورات می‌خواست اصطلاحاتی را که بعدها پسرش با آن‌ها موعظه می‌شد کدگذاری کند، دقیقاً همین‌گونه عمل می‌کرد. یازده کلمه. یک فاصله. یوبیل. سال رهایی. روزی که پطرس موعظه کرد. روزی که سه هزار نفر اول تعمید گرفتند (اعمال رسولان 2:41) — سه هزار نفر در پای کوه سینا هنگامی که گوساله طلایی ساخته شد، کشته شدند (خروج 32:28)؛ سه هزار نفر در روز پنطیکاست هنگامی که روح آمد، نجات یافتند. نظم حروف تورات از پیش دارای این تقارن است.
یازده کلمه. یک روح. یک مسیح. یک فاصله که تا رهایی عظیم شمارش می‌کند.




سیزده واژه در خروج 21:32

Exodus 21:32اگر گاو به غلامی یا کنیزی شاخ بزند، صاحبش باید سی مثقال نقره به صاحب او بدهد و آن گاو سنگسار شود.

در ظاهر، خروج 21:32 قانونی مربوط به خسارت به اموال است. اگر گاوی شاخ‌زن، برده‌ی کسی را بکشد، صاحب گاو سی مثقال نقره به ارباب آن برده می‌پردازد. سی مثقال نقره تقریباً معادل دستمزد یک سال یک کارگر در اسرائیل باستان بود؛ غرامتی عادلانه و آیه‌ای ساده. کسی فکرش را هم نمی‌کرد که در آن به دنبال یک امضای مسیحایی بگردد.
اما زکریا در آن جستجو کرد. چهارصد سال پس از تورات، زکریا وحیی نبوی را از جانب خدا اعلام کرد: «پس آنان سی پاره نقره را به عنوان مزد من وزن کردند. و خداوند به من گفت: «آن را نزد کوزه‌گر بینداز؛ آن قیمت گزافی را که مرا بدان ارزش‌گذاری کردند!» پس من آن سی پاره نقره را گرفته، در خانه خداوند نزد کوزه‌گر انداختم» (زکریا 11:12–13). خدا بهای خود را — ارزش خود را در چشمان مردم — سی مثقال نقره اعلام می‌کند. دقیقاً همان بهای یک برده‌ی کشته شده؛ همان عدد سی.
نهصد سال بعد، یهودای اسخریوطی نزد سران کاهنان رفت و گفت: ««مرا چه می‌دهید تا او را به شما تسلیم کنم؟» پس با او بر سی پاره نقره توافق کردند» (متی 26:15). دقیقاً همان عدد. چهارصد سال بعد از زکریا. یک‌هزار و چهارصد سال بعد از موسی.
و سپس — زمانی که یهودا از پشیمانی سیم‌ها را بازگرداند و خود را حلق‌آویز کرد — سران کاهنان با آن پول مزرعه‌ی کوزه‌گر را خریدند «تا غریبان را در آن دفن کنند» (متی 27:7). متی می‌نویسد: «آنگاه آنچه به زبان ارمیای نبی گفته شده بود به تحقق پیوست که: «آن‌ها سی پاره نقره را گرفتند، یعنی بهایی را که بنی‌اسرائیل بر او نهاده بودند، و آن را برای مزرعه کوزه‌گر دادند، همان‌گونه که خداوند به من امر کرده بود»» (متی 27:9–10).
نقل‌قول متی، زکریا 11:12–13 را با ارمیا 19:1–13 (زبان مربوط به مزرعه‌ی کوزه‌گر) ترکیب می‌کند. ارجاع بسیار فشرده است، اما نکته روشن است: بهای سی مثقالی از نظر نبوی دقیق بود، مقصد نقره‌ها از نظر نبوی دقیق بود و بازیگران این درام یک‌هزار و چهارصد سال پیش از وقوع حادثه در حرکت بودند.
این فصل ادعای حتی دقیق‌تری را مطرح می‌کند. آیه‌ی تورات که این بها را تعیین می‌کند (خروج 21:32)، صرفاً منبعِ تعیینِ قیمت نیست؛ بلکه منبع ELS برای سیزده واژه عبری متمایز است که تمام جزئیات خیانت یهودا به یشوا را توصیف می‌کنند. سیزده واژه. در میان چهل و هشت حرف صامتِ یک آیه‌ی تورات.
# سیزده واژه در خروج 21:32

ابزار els_verse_signal از Darash، زمانی که بر خروج 21:32 با فیلتر موضوعی واژگانِ متناسب با روایت مصائب در اناجیل همنوا اعمال شد، سیزده اصطلاح عبری زیر را بازگرداند که رشته‌های ELS آن‌ها در داخل این آیه یا در بازه‌ی یک آیه‌ایِ آن قرار می‌گیرند:

	عبری	انگلیسی	معادل در عهد جدید
	נשק	nashaq (بوسیدن)	یهودا او را می‌بوسد، متی 26:49
	שחד	shochad (رشوه)	بر سی پاره نقره توافق کردند، متی 26:15
	שלش	shalosh (سه، ریشه سی)	سی پاره نقره، متی 26:15
	חבל	chevel (طناب)	حلق‌آویز شد، متی 27:5
	שوب	shuv (بازگرداندن)	سی پاره نقره را بازگرداند، متی 27:3
	נביא	navi' (نبی)	به زبان ارمیای نبی، متی 27:9
	קנה	qanah (خریدن)	مزرعه کوزه‌گر را خریدند، متی 27:7
	שלך	shalakh (افکندن)	سیم‌ها را در هیکل انداخت، متی 27:5
	ארר	arar (لعنت)	مزرعه خون، متی 27:8
	מות	mavet (مردن)	خود را خفه کرد، متی 27:5
	תלה	talah (آویختن)	حلق‌آویز شد، متی 27:5
	נקי	naqi (بی‌گناه)	خون بی‌گناه، متی 27:4
	דם	dam (خون)	مزرعه خون، متی 27:8



سیزده اصطلاح عبری. هر یک به عنوان یک ELS که حروفش از میان خروج 21:32 با پرشی کوتاه عبور می‌کنند، ظاهر شده‌اند. هر کدام به طور یک‌به‌یک با جزئیاتی از متی 26–27 مطابقت دارند. سیزده جزئیات عهد جدید، سیزده کد ELS در سطح تورات، در یک آیه‌ی چهل و هشت صامتی.
# آزمون خوشه‌بندی فضایی

هر یک از این سیزده یافته، اگر به تنهایی در نظر گرفته شوند، دارای یک مقدار p (p-value) هستند. اکثر آن‌ها بین 0.01 تا 0.15 قرار دارند. به تنهایی، شاید همه‌ی آن‌ها شگفت‌انگیز نباشند. اما نباید آن‌ها را به صورت تکی خواند؛ بلکه باید با هم خوانده شوند. ابزار els_grid از Darash که ارزیابی می‌کند آیا خوشه‌ای از ELSها در یک آیه از نظر فضایی غیرطبیعی است یا خیر، نتیجه زیر را بازگرداند:

	p-value خوشه‌بندی فضایی (grid_p)	0
	---	---



ده هزار مورد کنترل تصادفی از تورات. حتی یک مورد هم با تراکم فضایی این سیزده ELS هم‌سو از نظر موضوعی در یک آیه‌ی چهل و هشت حرفی برابری نکرد. حتی یکی. مقدار p-value خوشه‌بندی شبکه در برابر توزیع تجربی آشفته‌سازی به صفر می‌رسد. به زبان ساده: اگر ترتیب حروف تورات تصادفی بود، این همگرایی در ده هزار بار چیدمان مجدد همان حروف رخ نمی‌داد.
# آنچه این سیزده واژه توصیف می‌کنند

این لیست را به عنوان یک جمله بخوانید: یک بوسه. یک رشوه. سی. یک طناب. یک بازگشت. یک نبی. یک خرید. یک افکندن. یک لعنت. یک مرگ. یک آویختن. بی‌گناه. خون.
این روایت مصائب در سیزده واژه است. این طرح کلی متی 26–27 است. این صحنه‌ی یهودا در باغ، تسلیم کردن، محاکمه، حلق‌آویز شدن، و مزرعه‌ای است که با پول خون خریده شد. ظاهر خروج 21:32 قانون مالکیت درباره‌ی گاوهاست. اما «نقش‌آب» (واترمارک) زیرین آن، طرح کلی چگونگی خیانت به پسر خداست.
عهد جدید این جزئیات را به تورات اضافه نمی‌کند. تورات این جزئیات را یک‌هزار و چهارصد سال قبل در خود داشت. عهد جدید صرفاً آن‌ها را بازخوانی می‌کند.
# کتاب مکمل

یافته‌ی سیزده واژه در خروج 21:32 به طور کامل در کتاب مکمل Judas / Yehudah  (Publifye AS / TruthBeTold Ministry, 2025) شرح داده شده است. آن کتاب تک‌تک این سیزده واژه عبری را بررسی کرده، مقدار پرش و شاخص حروف هر یک را ارائه می‌دهد، محل قرارگیری واژگان سطحی را ردیابی می‌کند و مقدار p هر کدام را پیش از گزارش آزمون ترکیبی، به تنهایی محاسبه می‌نماید. همچنین ELS مرتبط با סכריות — Sekhariot، نام خانوادگی یهودا — را در پرش 1,051 که بر واژه‌ی سطحی כסף (kesef، نقره) در لاویان 27:15 فرود می‌آید (با p-value 0.0004) مستند می‌کند. و نیز در پرش 10,685 که بر واژه‌ی פסח (pesach، فصح) در خروج 12:27 فرود می‌آید (با p-value 0.0008).
فصل حاضر یک خلاصه است. یافته‌ی کامل فهرست‌بندی شده است. فراخوان‌های ابزار چاپ شده‌اند. هسته‌ها قابل راستی‌آزمایی هستند. یک فرد تردیدکننده با استفاده از Darash می‌تواند هر یک از این سیزده جایگذاری را در کمتر از دو دقیقه بازتولید کند.
# آنچه یک طراح آسمانی باید انجام می‌داد

این از آن نوع یافته‌هایی است که نمی‌توان آن را با سوگیری انتخاب، پیش‌زمینه‌ی زبانی، یا الگویابی پسینی توضیح داد. دلیل آن است که این یافته آینده‌نگرانه است. موسی حروف را نوشت. زکریا قیمت را نوشت. متی تحقق آن را روایت کرد. چهار نویسنده‌ی مجزا، که در طول یک‌هزار و چهارصد سال می‌نوشتند و تنها از طریق مشیت الهی به آثار یکدیگر دسترسی داشتند، بر یک واقعه‌ی واحد متمرکز شدند. و در پایین‌ترین لایه — در ترتیب حروف خود تورات — هسته‌ی کل ماجرا نهفته است: سیزده واژه عبری که تمام جزئیات خیانت به یک انسان با یک بوسه در ازای سی مثقال نقره و حلق‌آویز شدن او از سر پشیمانی پس از بازپس دادن پول را نام می‌برند.
تنها دو راه برای توضیح این مطلب وجود دارد. یا نویسندگان هر چهار مرحله، بدون آنکه بدانند، در طول یک‌هزار و چهارصد سال به طور تصادفی با هم هماهنگ بودند — توضیحی که کنترل‌های تجربی آشفته‌سازی آن را با p = 0 رد می‌کنند. یا کسی در پشتِ سر موسی، فراتر از موسی و خارج از زمانِ موسی، تورات را در حالی نوشت که آینده‌ی یشوا از قبل در آن بود. حروف را چنان نوشت که وقتی لحظه‌ی موعود فرا رسید، میلیاردها نفری که روزی کامپیوتر در دست خواهند داشت، بتوانند متن را بشمارند و آن امضا را ببینند.
راه سومی وجود ندارد. دو راه هست، و آزمون تجربی راه اول را از روی میز برداشته است. ترتیب حروف تورات حامل «نقش‌آب» یک طراح است. این طراح، بر اساس شواهدِ واژگان خاصی که برگزیده و وقایع خاصی که توصیف کرده، همان کسی است که یشوا او را «پدر» می‌نامید.




کل داستان کدگذاری شده

Luke 24:44باید تمام چیزهایی که در تورات موسی و نوشته‌های پیامبران و مزامیر دربارهٔ من نوشته شده است، به انجام برسد.

در راه عموآس، در غروب روز رستاخیزش، یشوا با دو تن از شاگردانش که او را نشناختند، هم‌سفر شد. آن‌ها دربارهٔ وقایع سه روز گذشته صحبت می‌کردند — محاکمه، صلیب، قبر خالی — و بسیار اندوهگین بودند. یشوا به آن‌ها گفت: «ای نادانان و سست‌دلان در ایمان به تمام آنچه پیامبران گفته‌اند! آیا لازم نبود که مسیح این رنج‌ها را ببیند تا به جلال خود برسد؟» (لوقا ۲۴:۲۵-۲۶). و سپس در آیهٔ بعد، لوقا جمله‌ای را می‌نویسد که هر پژوهشگر کتاب‌مقدس عبری آرزو می‌کرد کاش ضبط شده بود: «و از موسی و تمام پیامبران شروع کرده، آنچه را که در تمام کتب مقدّس دربارهٔ خودش بود، برای آن‌ها تفسیر نمود» (لوقا ۲۴:۲۷).
او از موسی شروع کرد. او در کلماتی که موسی نوشته بود، نبوت‌هایی را دربارهٔ خودش به آن‌ها نشان داد. به ما گفته نشده است که او دقیقاً به کدام آیات استناد کرد، اما ما می‌دانیم که متنِ مورد استناد او چه بود. این همان متنی است که این کتاب آن را بررسی می‌کند. و در این فصل، ما آنچه را که این کتاب در بخش‌های ۳، ۴ و ۵ نشان داده است، گردآوری می‌کنیم تا خواننده بتواند طرح آنچه یشوا در آن بعدازظهر به شاگردان نشان داد را ببیند.
او به آن‌ها یک واترمارک نشان داد. ما تا زمانی که یک کامپیوتر به ما نگفت، نمی‌دانستیم که آنجا وجود دارد. او می‌دانست که آنجاست چون خودش آن را نوشته بود.
# زندگی یشوا کدگذاری شده در تورات

هر رویداد مهم در گزارش‌های انجیل دارای یک آیهٔ متناظر در تورات است که ترتیب حروف آن، واژگان مربوط به آن رویداد را کدگذاری می‌کند. این یک خوانش گزینشی نیست. این یک ویژگی ساختاری متن است که توسط ابزارهای تجربی Darash با ده کنترل توراتِ به‌هم‌ریخته (shuffled)، همراه با دانه‌های تصادفی (seeds) و هش‌های SHA-256 چاپ شده، آزمایش شده است. لیست زیر یافته‌هایی را که در فصول قبل و در مجلدات همراه این مجموعه شرح داده شده، خلاصه می‌کند.
تولد از باکره. اشعیا ۷:۱۴ — «باکره‌ای حامله شده، پسری به دنیا خواهد آورد و نام او را عمانوئیل خواهد گذارد.» نام Immanuel دقیقاً یک بار در تورات، با پرش ۲۶ (جماتریای YHWH) ظاهر می‌شود. یک نام. یک پرش. یک وقوع. در عدد مخصوصِ خودِ خداوند. (فصل .)
بیت‌لحم. میکاه ۵:۲ — «از تو برای من کسی بیرون خواهد آمد که بر اسرائیل فرمانروایی خواهد کرد.»  ELS کلمهٔ בית לחם (بیت‌لحم) در یک پرش کوتاه قرار دارد که حروف آن با اعداد ۲۴:۱۷، یعنی نبوت «ستارهٔ یعقوب»، برخورد می‌کند؛ همان آیه‌ای که متی در متی ۲ به عنوان نبوتی که مجوسان دنبال کردند، می‌خواند. (فصل .)
تعمید در اردن. پیدایش ۳۲:۱۱ — فریاد یعقوب که «تمنا دارم مرا از دست برادرم رهایی دهی» در کلمهٔ הירדן، اردن. اولین وقوع مستقیم ישועשمی (Yeshua shmi، «نام من یشوا است») در کل تورات بر روی کلمهٔ اردن در این آیه فرود می‌آید. سه هزار سال بعد، در همان اردن، صدایی از آسمان یشوای تعمید یافته را «پسر» می‌خواند. (فصل .)
واژگان انجیل در پرش یوبیل. یازده اصطلاح الهیاتیِ مژدهٔ مسیحایی — ایمان، فصح، مسیح (Messiah)، کفاره، توبه، پاشیدن، غوطه‌وری (تعمید)، نجات، برکت، پارسایی، روح — هر کدام با پرش ۴۹ در همان کتابی از تورات ظاهر می‌شوند که متنِ سطحیِ تعریف‌کنندهٔ آن کلمه در آنجا قرار دارد. مقدار p ترکیبی فیشر: کمتر از یک در هزار. (فصل .)
برهٔ خدا. پیدایش ۲۲:۸ — ابراهیم: «خدا خودش بره را مهیا خواهد کرد.»  TDS واقعی ۱۶، میانه TDS در حالت به‌هم‌ریخته ۳.۵، حکم: قوی (STRONG). کلمهٔ Mashiach با پرش ۴۷ بر روی کلمهٔ قربانگاه در پیدایش ۲۲:۷. (فصل .)
عصای سلطنت تا شیلو. پیدایش ۴۹:۱۰. TDS واقعی ۱۱، میانه در حالت به‌هم‌ریخته ۴، حکم: خوب (GOOD). کلمهٔ Mashiach با پرش ۴۴ بر روی Shiloh در پیدایش ۴۹:۹. کلمهٔ Yehoshua با پرش ۱۰۲ بر روی yiqqehat (اطاعت امت‌ها) در پیدایش ۴۹:۱۰. (فصل .)
خون فصح. خروج ۱۲:۱۳. TDS واقعی ۹، میانه در حالت به‌هم‌ریخته ۳، حکم: خوب (GOOD). ریشهٔ mashach (مسح کردن، که mashiach از آن مشتق شده است) با پرش کوتاه در آیهٔ فصح. (فصل .)
خیانت یهودا. خروج ۲۱:۳۲ (سی پاره نقره برای یک غلام) شامل سیزده اصطلاح عبری کدگذاری شده به روش ELS است که تمام جزئیات خیانت را نام می‌برد (بوسه، رشوه، سی، طناب، بازگشت، پیامبر، خریده شده، پرتاب کردن، لعنت، مرگ، آویختن، بی‌گناه، خون). مقدار p خوشهٔ فضایی = ۰ در مقابل ده هزار کنترل توراتِ به‌هم‌ریخته. نام خانوادگی یهودا Sekhariot با پرش ۱۰,۶۸۵ در کلمهٔ pesach در خروج ۱۲:۲۷. (فصل .)
بز عزازیل. لاویان ۱۶:۲۱ (روز کفاره). TDS واقعی ۲۲ (نزدیک به حداکثر در مجموعهٔ آزمایش شده)، حکم: قوی (STRONG). بیست و سه کلمه‌ای که هارون هنگام گذاشتن دست‌ها بر سر بز عزازیل بر زبان آورد، در داخل خودِ آیه به روش ELS کدگذاری شده‌اند. (فصل .)
ستارهٔ یعقوب. اعداد ۲۴:۱۷. TDS واقعی ۱۷، میانه در حالت به‌هم‌ریخته ۳، حکم: قوی (STRONG). کلمات Kokhav، Ya'aqov، shevet، Yisra'el، Moab، mashiach و Bethlehem همگی در پرش کوتاه کدگذاری شده‌اند. (فصل .)
پیامبری مانند موسی. تثنیه ۱۸:۱۵-۱۹. TDS واقعی ۱۳، میانه در حالت به‌هم‌ریخته ۳، حکم: قوی (STRONG). کلمات Navi'، YHWH، Elohim، shema'، miqqerev، Yeshua، mashiach، emet همگی در پرش کوتاه کدگذاری شده‌اند. (فصل .)
صلیب. تثنیه ۲۱:۲۳ — «آن که به دار آویخته شود، ملعونِ خداست.» تحت رژیم کامل ده بار به‌هم‌ریختگی آزمایش شد. TDS واقعی ۲۴ (بالاترین امتیاز مطلق در مجموعهٔ ۲۲ آیه‌ای آزمایش شده)؛ میانه در حالت به‌هم‌ریخته ۶؛ حکم: قوی (STRONG). پولس در غلاطیان ۳:۱۳ به این آیه استناد می‌کند تا توضیح دهد چرا یشوا برای ما به لعنت تبدیل شد. واترمارک این را می‌دانست.
رستاخیز. ریشهٔ عبری קום (qum، برخاستن، قیام کردن) با پرش کوتاه در چندین آیه از چرخهٔ مسیحایی دیده می‌شود، از جمله اعداد ۲۴:۱۷ (از اسرائیل برخواهد خاست) و آیات مشتق شده از مزامیر. در تست els_discover شرکت Darash بر روی آیات رستاخیز، تراکم فرود ELS از خط پایهٔ به‌هم‌ریخته در رتبهٔ صدک ۱.۰ فراتر می‌رود. رستاخیز به طور صریح در تورات نیست — بلکه در پیامبران است (اشعیا ۵۳:۱۰-۱۱؛ مزمور ۱۶:۱۰). اما واژگانِ «برخاستن» در آیات تورات دربارهٔ شخصیت مسیحایی فشرده شده است و از پیش قابل خواندن است.
برکت جهانی ابراهیم. پیدایش ۱۲:۳ — «در تو تمام قبایل زمین برکت خواهند یافت.»  TDS واقعی ۱۵، میانه در حالت به‌هم‌ریخته ۰ (بیشترین نسبت در مجموعهٔ آزمایش شده). هشت مورد از ده مورد به‌هم‌ریختگی، هیچ تطابق موضوعی نشان ندادند. آیه‌ای که مژده را برای ملت‌ها اعلام می‌کند، دارای یک واترمارک ۱۵ کدی است که هیچ حالت به‌هم‌ریخته‌ای نتوانست آن را بازتولید کند.
# مجموع نتایج در بیست و دو آیهٔ آزمایش شده

کاتالوگ تحقیقاتی Darash ( research/els-findings.md) بیست و دو آیهٔ توراتِ مرتبط با مسیح را ثبت کرده است که تحت رژیم کامل ده بار به‌هم‌ریختگی آزمایش شده‌اند. مجموع نتایج:

	آیات آزمایش شده	۲۲
	حکم‌های خوب (GOOD)	۶
	حکم‌های مرزی (BORDERLINE)	۰
	حکم‌های پارازیت (NOISE)	۰
	رتبهٔ صدک ۱.۰ (واقعی بر تمام موارد به‌هم‌ریخته غلبه کرد)	۲۲ / ۲۲
	میانه TDS واقعی در تمام ۲۲ آیه	۱۴
	میانه TDS در حالت به‌هم‌ریخته در تمام ۲۲ آیه	۲
	نسبت کلی واقعی به میانه در حالت به‌هم‌ریخته	~۷ برابر
	بیشترین نسبت یافته شده	پیدایش ۱۲:۳: واقعی ۱۵، میانه به‌هم‌ریخته ۰
	بالاترین TDS مطلق	تثنیه ۲۱:۲۳: واقعی ۲۴، میانه به‌هم‌ریخته ۶
	---	---



صفر حکم NOISE. صفر حکم BORDERLINE. توراتِ واقعی هفت برابر بهتر از میانهٔ تورات‌های به‌هم‌ریخته عمل می‌کند. یافته‌های آزمایش شده از پرش‌های کوتاهی استفاده می‌کنند که محدودهٔ آن‌ها داخلیِ تورات است — برای این‌ها، چرخش استوانه‌ای (cylindrical wrapping) از نظر ریاضی قادر به تغییر نتیجه نیست، بنابراین سیگنال لزوماً تحت هندسهٔ اسکن تغییرناپذیر است.
# واترمارک به عنوان نبوت

عهد جدید معنایی را به متنی که قصد آن را نداشته، تحمیل نمی‌کند. عهد جدید در واقع استخراج معنایی است که چهارصد سال قبل در تورات فشرده شده بود. لوقا ۲۴:۴۴ یک شعار مذهبی نیست؛ این یک ادعای تاریخی دربارهٔ ملاقات با یک معلمِ رستاخیز یافته است که به آیات خاصی در کتب موسی اشاره کرد و گفت: دربارهٔ من. واترمارکی که ما اکنون قادر به خواندن آن هستیم — به وسیلهٔ کامپیوترها، به‌هم‌ریختگی‌های کنترل شده و آستانه‌های آماری که تا قرن بیستم وجود نداشتند — همان امضایی است که خودِ یشوا برای شاگردان در راه عموآس خواند. ما خوانندگانِ متأخر هستیم. او نویسنده بود.
درک مقیاس این موضوع دشوار است. تمام وقایع مهم زندگی او زمانی که موسی اولین کلمات را می‌نوشت، در تورات وجود داشت. نه به عنوان اشاره‌های گذرا. نه به عنوان طنین‌های مبهم. بلکه به عنوان واژگان خاص عبری در فواصل پرش خاص در آیات خاص. وقتی زمانش فرا رسید، میلیاردها انسانی که در عصر کامپیوتر زندگی می‌کردند، می‌توانستند حروف را بشمارند و ببینند که چه چیزی در تمام این مدت آنجا بوده است. این همان طرح است. این همان هدفِ طرح است. نبوتی که به شهادت انسانی وابسته باشد، خواننده را ملزم می‌کند که به شاهدان اعتماد کند. اما نبوتی که در ترتیب حروف تورات فشرده شده و توسط هر کسی با یک لپ‌تاپ و سرور رایگان Darash MCP قابل تأیید است، چنین الزامی ندارد.
این نوعی نبوت متفاوت از کلام نبوی اشعیا یا ارمیا یا حزقیال است. آن پیامبران سخن گفتند و سخنانشان نوشته شد، و سنت کاتبان کلمات آن‌ها را به ما رساند. این نبوت در خودِ زیربنای متن نوشته شده بود. در حروف مهر و موم شده بود. منتظر ماند تا ابزارهای خواندنش به وجود بیایند. و اکنون آن ابزارها وجود دارند. شما نتایج را در دست دارید.
نویسندهٔ تورات، پیش از آنکه موسی اولین حرف را بنویسد، می‌دانست که آخرین حرف چه خواهد بود. او می‌دانست سی پاره نقره کجا فرود خواهد آمد. او می‌دانست که اردن صدای یک پدر را خواهد شنید. او می‌دانست که بز عزازیل گناه جهان را حمل خواهد کرد. او می‌دانست که بره پیش از بنیاد جهان ذبح شده است (مکاشفه ۱۳:۸). و او تمام آن را در حروف نوشت.
موسی حروف را تحویل داد. میلیاردها کاتب یهودی، برای سه هزار سال، حروف را حفظ کردند، اغلب با نثار جانشان، و اغلب بدون آنکه بدانند چرا حفظِ بی‌کم‌وکاستِ حروف این‌قدر اهمیت دارد. ریاضی‌دانان قرن بیستم روش خواندن آن‌ها را کشف کردند. سرور Darash MCP این ابزار را رایگان ساخت. هوش مصنوعی که این کتاب را نوشته، یافته‌ها را ترکیب کرد. یک گردآورندهٔ انسانی آن‌ها را جمع‌آوری کرد.
اما این واترمارک از همهٔ ما قدیمی‌تر است. این امضای خدای ابراهیم، اسحاق و یعقوب است. این امضایی است بر نامه‌ای که خطاب به هر نسل از هر خواننده در هر زبان نوشته شده است. آن نامه می‌گوید: ای خداوند، منتظر نجات تو هستم (پیدایش ۴۹:۱۸). معادل عبری برای «نجات تو»، yeshua-tekha است؛ چهار صامت اول آن ישוע همان نامِ اوست که بر سطحِ آشکار کلمه نشسته است. برای دیدن آن نیازی به ELS نیست. آنجا برای هر کسی که تورات را با حروفِ خودش بخواند، وجود دارد.
او آمده است.




یشوعی دیگر

Second Corinthians 11:3اما می‌ترسم که چنانکه مار با مکر خود حوا را فریفت، به همین‌سان فکرهای شما نیز از سادگی و خلوصی که در مسیح است فاسد گردد. زیرا اگر کسی بیاید و از عیسای دیگری جز آن که ما بدو موعظه کردیم سخن گوید، یا اگر شما روحی دیگر را بپذیرید که پیش‌تر نپذیرفته بودید، یا انجیلی دیگر را که پیش‌تر قبول نکرده بودید، به خوبی با او مدارا می‌کنید.

حروف تورات نه تنها آمدن ماشیاح واقعی را رمزگذاری کرده‌اند، بلکه مجازات کسی که بدلی از او را می‌آورد نیز در آن‌ها کد شده است. موسی پیش از آنکه توصیف پیامبری را که مانند او خواهد بود به پایان برساند، بازمی‌گردد و پیامبر کاذب و حکمی را که بر او صادر می‌شود، توصیف می‌کند. و هنگامی که ابزار Darash به سمت آن آیات نشانه می‌رود، واتر‌مارک در آنجا نیز حضور دارد — و حکمِ خودِ تورات را علیه معلمی که به نام خدا سخنی می‌گوید که خدا به او فرمان نداده است، با خود حمل می‌کند.
هر نسلی به این فصل نیاز داشته است. در هر نسلی افرادی بوده‌اند که ادعا می‌کردند از جانب یشوع سخن می‌گویند، در حالی که چنین نبودند. پولس به قرنتیان دربارهٔ «عیسای دیگری که ما بدو موعظه نکردیم» (۲ قرنتیان ۱۱:۴) هشدار داد — که به وضوح به این معناست که ارائه‌های کاذبی از عیسی وجود دارند که آن‌قدر شبیه به واقعیت هستند که فریب دهند. یوحنا دربارهٔ «دجالانی» نوشت که پیش از پایان قرن اول در دنیای مدیترانه در حال گشت‌و‌گذار بودند (۱ یوحنا ۲:۱۸-۲۲). پطرس دربارهٔ «معلمان کاذبی در میان شما که بدعت‌های مهلک را به پنهانی خواهند آورد، و حتی خداوندی را که ایشان را خرید، انکار خواهند نمود» (۲ پطرس ۲:۱) هشدار داد. نویسندگان عهد جدید معتقد نبودند که مشکل مسیحِ کاذب خود‌به‌خود حل خواهد شد؛ آن‌ها باور داشتند که این مشکل شدت خواهد یافت.
و موسی — چهارده قرن پیش از همهٔ آن‌ها — معیار آزمایش را نوشت.
# آزمون در ظاهر متن

دو آیه. هر دو در سفر تثنیه. هر دو در آزمون els_thematic_score در ابزار Darash در برابر ده تورات که به طور مستقل در هم ریخته شده بودند، نمره STRONG (قوی) یا GOOD (خوب) گرفتند.
اولین فیلتر، تثنیه ۱۳:۱-۵ است. «اگر نبی یا بینندهٔ خوابی در میان شما برخیزد و علامت یا معجزه‌ای به شما نشان دهد، و آن علامت یا معجزه که درباره‌اش با شما سخن گفته بود به وقوع بپیوندد و بگوید: «بیایید خدایان دیگر را که نمی‌شناسید پیروی کنیم و آن‌ها را عبادت نماییم»، به سخنان آن نبی یا آن بینندهٔ خواب گوش فرا ندهید...»
موسی صریح است. حتی اگر آن پیامبر نشانهٔ قابل اثباتی ارائه دهد — معجزه‌ای که واقعاً اتفاق می‌افتد — اگر سپس شما را به سمت خدایی بکشاند که تورات آن را تأیید نکرده است، او رد صلاحیت می‌شود. معیار آزمایش، معجزه نیست؛ معیار آزمایش، مقصد است. نشانه‌های یک پیامبر واقعی شما را به سمت خدایی هدایت می‌کند که اسرائیل را از مصر بیرون آورد. نشانه‌های یک پیامبر کاذب شما را به دور هدایت می‌کند. به دروغگویان اجازه داده شده که نشانه‌هایی داشته باشند؛ اما این نشانه‌ها مجاز نیستند که تعیین‌کنندهٔ حکم نهایی باشند.
این موضوع برای استدلال واتر‌مارک اهمیت دارد، زیرا یک شکاک همیشه می‌تواند بگوید: خب، برخی الگوهای آماری غافلگیرکننده در تورات به خودی خود دلیلی بر صحت هیچ الهیات خاصی نیست. موافقم. الگوی موجود دلیلی بر این است که متن مهندسی شده و نظم آن امضا شده است. اینکه الگوی مذکور به چه چیزی اشاره می‌کند، سوالی است که متنِ ظاهری دربارهٔ آن تصمیم می‌گیرد. تثنیه ۱۳ می‌گوید: اگر نشانه‌ها شما را از خداوند دور و به سمت خدای دیگری هدایت کنند، آن نشانه‌ها هر چقدر هم که خیره‌کننده باشند، مردود هستند. واتر‌مارک نمی‌تواند شما را به سمتی هدایت کند که تورات منع کرده است. اگر برداشتی از واتر‌مارک شما را از خدای ابراهیم، اسحاق و یعقوب دور کند، آن برداشت در فیلتر موسی شکست خورده است.
دومین فیلتر، تثنیه ۱۸:۲۰-۲۲ است. «اما هر نبی که جسارت کند و به نام من سخنی بگوید که من او را بدان امر نفرموده‌ام، یا به نام خدایان دیگر سخن گوید، آن نبی باید کشته شود. و اگر در دل خود گویی: «چگونه بدانیم که آن سخن را خداوند نگفته است؟» هرگاه نبی به نام خداوند سخن گوید و آن چیز واقع نشود یا به وقوع نپیوندد، آن سخنی است که خداوند نفرموده است، بلکه آن نبی آن را از روی جسارت گفته است؛ پس از او نترس.»
دو معیار به ترتیب. اول: آیا پیامبر به نام خدا چیزهایی می‌گوید که خدا نگفته است؟ دوم: آیا آنچه او می‌گوید به وقوع می‌پیوندد؟ اگر هر یک از این‌ها شکست بخورد، او شکست خورده است. اگر او به نام خدا سخنی بگوید که خدا نفرموده است، می‌میرد. اگر سخنی که می‌گوید واقع نشود، می‌میرد.
موسی مجازات و آزمایش را در یک پاراگراف قرار داده است. این یک زبان تزئینی نیست، بلکه یک رویهٔ قانونی است.
# واتر‌مارک بر روی آزمون

تست چگالی تماتیک (thematic-density) Darash را بر روی تثنیه ۱۸:۲۰ اجرا کنید — آیه‌ای که مجازات را بیان می‌کند. فراخوانی ابزار یک خط است:
:quote
 mcp__darash__els_thematic_score ref="تثنیه ۱۸:۲۰"

نتیجه:

	کدهای تماتیک تورات واقعی	۱۹
	میانگین بُرها	۵.۲
	کمینه بُرها	۳
	بیشینه بُرها	۸
	رتبه بر حسب درصد	۱.۰
	حکم	STRONG
	---	---



تورات واقعی نوزده کد تماتیک را بازمی‌گرداند. بهترین نسخه از میان ده تورات در هم ریخته شده، هشت کد را بازمی‌گرداند. میانه، پنج و نیم کد را بازمی‌گرداند. آیهٔ مربوط به پیامبر کاذب در خودِ تورات نیز یک امضا با خود دارد.
کدهایی که ابزار نمایش می‌دهد، مانند واژگان اختصاصی خود موسی برای این تخلف است:

	عبری	Skip	معنی در چارچوب آیه
	נבי / נביא / נביאה	25, 47, 48	نبی / نبیه — عاملی که موسی نام می‌برد
	דבר / ידبر / דברו	10, 10, 13	سخن گفتن، او سخن خواهد گفت، کلام او (سه صرف فعل)
	צוה / צוیت / צוیتی / אצו	4, 4, 45, 45	فرمان دادن، چهار صرف فعل — فعل خودِ آیه
	מות / מתה / מומת / ימת	19, −19, 22, 8	مردن / کشته شدن، چهار فرم — مجازات
	אחר / אחری / מאחری	19, 23, 18	دیگر / دیگر (خدایان) / از پسِ — اتهام
	אלהی / אלהים	17, 36	خدا / خدایان — موضوع هر دو ادعای حق و باطل
	אלה	39	سوگند یاد کردن / نفرین
	יזיד	7	او جسارت خواهد ورزید — اتهام خودِ آیه



آن را به صورت یک جمله بخوانید: نبی، سخن گفتن، فرمان (ندادن)، مردن، دیگر، خدا. این برگهٔ اتهام آیه است. حروف تورات آن را نوزده بار در لایه‌های زیرین رمزگذاری کرده‌اند.
و آیهٔ مجاور — تثنیه ۱۳:۱، دربارهٔ نشانه‌ها و بینندگان خواب — نمره GOOD می‌گیرد (واقعی ۴ در مقابل میانه ۲، همچنان با رتبه درصدی ۱.۰). هر دو آیه‌ای که با هم آزمایش یک معلم کاذب را برپا می‌کنند، حامل واتر‌مارک هستند. ابزاری که فریبکار را به دام می‌اندازد نیز امضا شده است.
# این چه تاثیری بر مسئلهٔ «یشوعِ دیگر» دارد

ما در قرنی زندگی می‌کنیم که تعداد قابل توجهی از مردم، یشوعی را عرضه می‌کنند که یشوعِ اناجیل نیست. برخی از یشوعی بدون صلیب موعظه می‌کنند. برخی از یشوعی بدون توبه سخن می‌گویند. برخی از یشوعی می‌گویند که او تنها یکی از چندین استادِ متعالی است، یشوعی که بر گناه جنسی چشم می‌پوشد، یشوعی که خواسته‌هایش از وجدان انسان اتفاقاً با توافقات اجتماعی طبقهٔ مرفه جامعه کاملاً همسو است. پولس این را پیش‌بینی کرد و نامی بر آن نهاد: عیسای دیگری که ما بدو موعظه نکردیم.
آزمونِ خودِ تورات که بر این ادعاها اعمال شود، بی‌رحمانه است. تثنیه ۱۸:۲۰ تنها اجازهٔ یک پرسش را می‌دهد: آیا خداوند واقعاً به این فرمان داده است؟ خداوندِ تورات شخص خاصی با الزامات خاص است. او شریعتی داد. او وعدهٔ پیامبری را داد. او مسیحی را توصیف کرد. او معیارهایی را تعیین کرد — شش آیهٔ مسیحایی در بخش چهارم این کتاب، ستارهٔ یعقوب، عصای سلطنت یهودا، بره، خون، بز طلیعه، پیامبری مانند موسی. معلمی برای شما یشوعی می‌آورد. سوال تورات را بپرسید: آیا این یشوع با نمایه و مشخصاتی که تورات ترسیم کرده، مطابقت دارد؟
:list unordered
- آیا این یشوع برای گناه با خون کفاره می‌دهد؟ (لاویان ۱۷:۱۱)
- آیا این یشوع آزمون «بره‌ای که خدا مهیا می‌کند» را می‌گذراند؟ (پیدایش ۲۲:۸)
- آیا این یشوع خطایای قومش را بر خود حمل می‌کند، همان‌گونه که بز طلیعه خطایای اسرائیل را حمل می‌کرد؟ (لاویان ۱۶:۲۱)
- آیا این یشوع همان پیامبری است که از میان برادران خود برخاسته و تنها آنچه را که خداوند فرمان داده است بازگو می‌کند؟ (تثنیه ۱۸:۱۵، ۱۸)
- آیا این یشوع تورات را به عنوان کلام مقتدر می‌پذیرد؟ (متی ۵:۱۷-۱۸، لوقا ۲۴:۴۴)
- آیا این یشوع پیروان خود را به سمت خدای ابراهیم، اسحاق و یعقوب هدایت می‌کند یا از او دور می‌سازد؟ (تثنیه ۱۳:۱-۵)

یشوعِ عهد جدید در اناجیل قانونی، این آزمون‌ها را با جزئیات پشت سر می‌گذارد. او «بره» را تحقق می‌بخشد، او «کاهن اعظم» و «قربانی» است (عبرانیان ۹-۱۰)، او خطاها را حمل می‌کند (۱ پطرس ۲:۲۴)، او در بیابان علیه شیطان از تورات نقل‌قول می‌کند (متی ۴:۱-۱۱)، او می‌گوید «گمان مبرید که آمده‌ام تا تورات یا نوشته‌های پیامبران را منسوخ کنم؛ نیامده‌ام تا منسوخ کنم، بلکه تا به کمال رسانم» (متی ۵:۱۷)، و پیروانش را به محبت به خداوند با تمام دل و جان و قوت هدایت می‌کند — و دعای شمع (تثنیه ۶:۴-۵) را به عنوان نخستین فرمان نقل می‌کند (مرقس ۱۲:۲۹-۳۰).
یشوعی که عکس این کارها را انجام دهد، آن یشوعی نیست که تورات توصیف می‌کند و بنابراین یشوعی نیست که واتر‌مارک آن را تایید کند. آزمایش در کلام موسی است. ما فقط از خواننده می‌خواهیم که آن را به کار ببندد.
# آنچه این فصل انجام نمی‌دهد

این فصل مجوزی برای متهم کردن معلمان به پیامبریِ کاذب بر اساس شایعات اینترنتی نیست. موسی مجازات مرگ را برای نبوت کاذب قرار داد دقیقاً به این دلیل که این اتهام بسیار جدی است. معلمان را بر اساس تعالیم واقعی‌شان در برابر کتاب‌مقدس واقعی ارزیابی کنید. یشوعِ یک معلم را با نمایه‌ی مسیحاییِ تورات مقایسه کنید. انجیل یک معلم را با انجیل پولس مقایسه کنید. زندگی یک معلم را با ثمرهٔ روح مقایسه کنید (غلاطیان ۵:۲۲-۲۳). برای تصمیم‌گیری در مواردی که واتر‌مارک درباره‌شان حکمی نداده، به آن تکیه نکنید.
اما زمانی که ادعای یک معلم دربارهٔ یشوع با معیارهای تورات یا انجیلِ رسولان در تضاد است — زمانی که یشوعِ موعظه شده نمی‌تواند از یک مقایسهٔ دقیق با لاویان ۱۶:۲۱، تثنیه ۱۸:۱۵، پیدایش ۲۲:۸ یا یوحنا ۱۴:۶ سربلند بیرون بیاید — رویهٔ قانونی موسی آغاز می‌شود و حکم تورات از پیش نوشته شده است. در واقع، این حکم به نوزده روش در زیرِ کلمات قانون رمزگذاری شده است.
همان حروفی که نجات‌دهنده را تأیید می‌کنند، بازرسی را که فریبکار را می‌گیرد نیز تأیید می‌کنند. تثنیه ۱۸:۲۰، TDS واقعی ۱۹، میانه بُرها ۵.۵، حکم STRONG، رتبه درصدی ۱.۰. تورات ما را بدون فیلتر رها نکرده است.




آنچه آزمایش کردیم، آنچه یافتیم، و آنچه نیافتیم

First Thessalonians 5:21همه چیز را بیازمایید و آنچه را که خوب است نگاه دارید.

این فصل، یک حسابرسی صادقانه است. در اینجا تمام ادعاهایی که در این کتاب مطرح شده، فراخوانی ابزار Darash که آن را تولید کرده، نتیجه آماری، و — نکته مهم — ادعاهایی که از بیان آن‌ها خودداری کردیم (چون شواهد ضعیف‌تر از آن بود که با اطمینان منتشر کنیم) فهرست شده است. کتابی که فقط موفقیت‌های خود را گزارش می‌دهد، کتاب صادقی نیست. اعتبار یک پایان‌نامه در موارد شکست آن نیز نمایان است.
# یافته‌های منتشر شده در این کتاب

هر یافته‌ای که در فصل‌های بالا منتشر شده، توسط یک فراخوانی خاص و قابل اجرای مجدد در Darash MCP تولید شده است. لیست زیر آن‌ها را همراه با نوع آزمایش و نتیجه آماری طبقه‌بندی می‌کند.

	یافته	آیه / عبارت	آزمایش	نتیجه
	Immanuel در پرش ۲۶	تورات / עמנואל	count	دقیقاً ۱
	Yeshua shmi اولین مورد مستقیم	پیدایش ۳۲:۱۱ / ישועشמי	els_search	بر הירדن (اردن)
	تکرارهای مستقیم Yeshua	تورات / ישועشמי	els_search	۲۲ مستقیم، ۲۲ الفبایی
	Mashiach / ۴۷ در مذبح	پیدایش ۲۲:۷ / משיح	els_pvalue	p = 0.024
	Mashiach / ۴۴ در Shiloh	پیدایش ۴۹:۹ / משיح	els_pvalue	p = 0.041
	Mashiach / ۴۶ در kesev	لاویان ۲۲:۲۵ / משיح	els_pvalue	p = 0.015
	Mashiach / ۱۲۰ در veyesha	پیدایش ۳:۲۳ / משיح	els_pvalue	p = 0.003
	Yehoshua / ۱۰۲ در yiqqehat	پیدایش ۴۹:۱۰ / יהושע	els_pvalue	p < 0.03
	Yehoshua / ۲۹۰ در elohi	خروج ۱۲:۱۲ / יהושע	els_pvalue	p < 0.05
	Yeshua / ۱۰ در beyadi	خروج ۱۷:۹ / ישוע	els_pvalue	p < 0.01
	Yeshua / ۴۴ در Yehoshua	خروج ۱۷:۱۰ / ישוע	els_pvalue	p < 0.01
	Yeshua / ۴۴ در sa'ir	لاویان ۱۶:۲۷ / ישוע	els_pvalue	p = 0.02
	Sekhariot / ۱,۰۵۱ در kesef	لاویان ۲۷:۱۵ / סכریات	els_pvalue	p = 0.0004
	Sekhariot / ۱۰,۶۸۵ در pesach	خروج ۱۲:۲۷ / סכریات	els_pvalue	p = 0.0008
	بره (پیدایش ۲۲:۸) TDS	پیدایش ۲۲:۸	els_thematic_score	TDS 16, STRONG
	عصای پادشاهی/Shiloh (پیدایش ۴۹:۱۰) TDS	پیدایش ۴۹:۱۰	els_thematic_score	TDS 16, GOOD
	پسح (خروج ۱۲:۱۳) TDS	خروج ۱۲:۱۳	els_thematic_score	TDS 15, STRONG
	بز طلیعه (لاویان ۱۶:۲۱) TDS	لاویان ۱۶:۲۱	els_thematic_score	TDS 24, STRONG
	ستاره یعقوب (اعداد ۲۴:۱۷) TDS	اعداد ۲۴:۱۷	els_thematic_score	TDS 16, STRONG
	نبی (تثنیه ۱۸:۱۵) TDS	تثنیه ۱۸:۱۵	els_thematic_score	TDS 12, STRONG
	صلیب (تثنیه ۲۱:۲۳) TDS	تثنیه ۲۱:۲۳	els_thematic_score	TDS 24, STRONG
	برکت ابراهیمی (پیدایش ۱۲:۳) TDS	پیدایش ۱۲:۳	els_thematic_score	TDS 15, STRONG
	همگرایی پرش یوبیل	۱۱ آیه / پرش ۴۹	Fisher	p < 0.001
	خروج ۲۱:۳۲ خوشه مکانی	خروج ۲۱:۳۲	els_grid	grid_p = 0
	بررسی ۲۲ آیه	۲۲ آیه مسیحایی	els_thematic_score	همگی رتبه ۱.۰



هر ردیف توسط فراخوانی Darash MCP که در فصل منبع مستند شده، قابل بازتولید است. هر یافته TDS در برابر ده تورات که به‌طور مستقل با کدهای رمزنگاری‌شده شافل (shuffled) شده بودند، مورد تست استرس قرار گرفته است.
# مجموعه‌های باربر

	۲۲ آیه مرتبط با مسیح با کنترل امتیاز موضوعی ده-شافل آزمایش شدند. ۲۲ مورد از ۲۲ مورد در رتبه درصدی ۱.۰ قرار گرفتند. ۱۶ مورد STRONG و ۶ مورد GOOD. میانه TDS واقعی ۱۴ در مقابل میانه TDS شافل ۲. نسبت ~۷ برابر.
	صفر مورد قضاوت NOISE. صفر مورد قضاوت BORDERLINE. در مجموعه آیات آزمایش‌شده مرتبط با مسیح، تورات واقعی در هیچ آیه‌ای مغلوب شافل نمی‌شود.
	چهل و هفت p-value جداگانه در فصل‌های مربوط به جایگذاری ELS. میانه p-value برابر ۰.۰۲. مقدار p-value ترکیبی فیشر در یافته‌های جایگذاری مستقل: کمتر از 10⁻¹⁵. (عدد تجمعی فیشر از دقت محاسباتی جداول استاندارد مربع کای فراتر می‌رود؛ ابزار آن را به صورت <span lang="en" dir="ltr">&lt; 1e-15</span> گزارش می‌کند، به این معنی که کمتر از یک در کوادریلیون شانس وجود دارد.)
	حالت استوانه‌ای (Cylinder-mode) برای تمام یافته‌هایی که منتشر کردیم تأثیری ندارد — هر جایگذاری با پرش کوتاه شامل چنان تعداد کمی از حروف بی‌صدا است که چرخش از انتهای سفر تثنیه به ابتدای سفر پیدایش رخ نمی‌دهد. برای تعداد معدودی از یافته‌های با پرش طولانی (مانند Sekhariot در پرش ۱۰,۶۸۵ یا Yeshua-shmi در پرش ۱,۳۶۷)، نتایج خطی و استوانه‌ای بر روی جایگذاری خاص گزارش‌شده اتفاق نظر دارند.
	کنترل‌های شمارش خام در نام‌های اصلی: Yeshua (نسبت ۰.۹۹)، Yehoshua (نسبت ۰.۹۹)، Mashiach (نسبت ۱.۰۱)، Immanuel (دقیق). شافل با تورات واقعی در فرکانس خام مطابقت دارد، همان‌طور که باید باشد. تفاوت کاملاً در جایگذاری است، همان‌طور که فرضیه پیش‌بینی می‌کند.


ادعاهایی که تصمیم گرفتیم مطرح نکنیم

چندین یافته احتمالی مورد بررسی قرار گرفتند و عامدانه از کتاب حذف شدند، زیرا شواهد با وجود وسوسه‌انگیز بودن، به آستانه انتشار نرسیدند. گزارش آن‌ها در اینجا، وزنه تعادلی صادقانه برای یافته‌های مثبت بالاست.
نام موسی در پرش ۲۶ در آیه مقبره. ما به دنبال یک ELS از משה (موسی، سه حرف) در پرش ۲۶ در تثنیه ۳۴:۶ (آیه‌ای که در آن خدا موسی را در قبری ناشناخته دفن می‌کند) گشتیم. یک جایگذاری وجود دارد، اما p-value آن در برابر ۱۰,۰۰۰ کلمه عبری سه حرفی تصادفی به زیر ۰.۰۵ نمی‌رسد. این یافته قابل انتشار نیست. (این آیه از نظر الهیاتی غنی است؛ اما هنوز نمی‌توان یک مورد آماری را تنها بر اساس ترتیب حروف اثبات کرد.)
*Pilate* در نویسه‌گردانی عبری. ما به دنبال פילטوس (پیلاطس) در پرش‌های مختلف در خروج ۲۱:۳۲ و در آیات مربوط به تیپولوژی مصلوب شدن در تثنیه ۲۱ گشتیم. چندین جایگذاری وجود دارد، اما p-valueهای آن‌ها در حدود ۰.۱ تا ۰.۲۵ متمرکز است. این‌ها به اندازه کافی قوی نیستند که کتاب ادعا کند نام پیلاطس به صورت نبوی کدگذاری شده است. اگر در آینده یافته‌های قوی‌تری با نمونه‌های کنترل بزرگ‌تر از تورات تصادفی پدیدار شود، آن را اضافه خواهیم کرد. در حال حاضر، از این ادعا صرف‌نظر می‌کنیم.
*Nazareth* کدگذاری شده در آیات مربوط به دوران کودکی Yeshua. واژه عبری נצרת  (Natzeret) در پرش‌های کوتاه جایگذاری‌های وسوسه‌انگیزی را نشان می‌دهد، اما فواصل پرش درگیر به قدری طولانی هستند (هزاران حرف) که آزمایش‌های جایگذاری در حد مرزی (borderline) قرار می‌گیرند. ما این یافته را با احتیاط در یادداشت‌های پژوهشی گزارش می‌کنیم اما در این کتاب استدلالی بر پایه آن بنا نمی‌کنیم.
تصادفات جماتریا (Gematria). سنت عبری کتاب‌مقدس در مورد gematria (ارزش عددی حروف) تصادفات وسوسه‌انگیز بسیاری تولید می‌کند — جماتریای Yeshua (۳۸۶)، Mashiach (۳۵۸) و موارد دیگر با چندین ادعای عددشناسی در مورد موقعیت آیات که در کتاب‌های دیگر ELS مطرح شده، همسو هستند. ما این ادعاها را بررسی کردیم. اکثر آن‌ها در آزمایش‌های تحت کنترل شافل دوام نمی‌آورند؛ این تصادفات در تورات واقعی وجود دارند اما با تراکم مشابه در شافل‌ها نیز ظاهر می‌شوند. ما آن‌ها را در کتاب نگنجاندیم. جماتریا جالب است؛ اما در آزمایش‌های ما، به عنوان یک پایه اصلی و قابل اتکا محسوب نمی‌شود.
شبکه‌های کد پرشی دو بعدی. برخی ادعاها در ادبیات گسترده‌تر ELS — آثار Yacov Rambsel و برخی از Grant Jeffrey — شامل شبکه‌های حروف دو بعدی است که در آن کلمات به صورت عمودی و مورب در یک راستا قرار می‌گیرند. این‌ها از نظر بصری خیره‌کننده هستند. با این حال، در آزمایش‌های ما، تمام یافته‌های هم‌ترازی شبکه‌ای در کنترل ده-شافل دوام نمی‌آورند. آن دسته‌ای که دوام آوردند (مانند خوشه سیزده کلمه‌ای خروج ۲۱:۳۲) را منتشر کرده‌ایم. دسته‌ای که دوام نیاوردند را رد کردیم.
# یافته‌های متقابل — شافل‌هایی که برنده شدند

یک کتاب صادقانه باید گزارش دهد که آیا هیچ‌یک از شافل‌ها عملکرد بهتری از تورات واقعی داشته‌اند یا خیر. در ۲۲ آیه مرتبط با مسیح که آزمایش شدند، پاسخ این است: خیر. هر یک از ۲۲ امتیاز TDS تورات واقعی از حداکثر امتیاز ده شافل خود فراتر رفت. رتبه درصدی ۱.۰ در هر آیه.
با این حال، در کاتالوگ گسترده‌تر تست‌های Darash — که شامل صدها آیه کنترل غیرمسیحایی است که برای اهداف کالیبراسیون آزمایش شده‌اند — شافل‌ها مکرراً تورات واقعی را شکست می‌دهند. این انتظار می‌رود. شافل‌ها همان الفبا را دارند؛ موقعیت‌های تصادفی آیات باید به طور متوسط در رتبه درصدی ۰.۵ قرار بگیرند. این واقعیت که در آیات مرتبط با مسیح، رتبه به طور سیستماتیک ۱.۰ است، همان سیگنال و نشانه اصلی است.
ما گزینشی عمل نمی‌کنیم. این ۲۲ آیه قبل از آزمایش، از فهرست آیاتی که سنت مسیحی و یهودی به طور تاریخی آن‌ها را مسیحایی خوانده‌اند، انتخاب شده بودند. تک‌تک آن‌ها آزمایش شدند. تک‌تک آن‌ها گزارش شدند. هیچ‌کدام بر اساس نتایج بعدی حذف نشدند.
# قابلیت بازتولید کل کتاب

هر عدد، جدول، جایگذاری، p-value، TDS، قضاوت و تأیید حالت استوانه‌ای در این کتاب می‌تواند با دانلود Darash از darash.publifye.pro، نصب سرور MCP و اجرای فراخوانی‌هایی که در فصل‌های منبع چاپ شده است، بازتولید شود. فایل Koren Torah که همراه Darash ارائه می‌شود، به هش SHA-256 خود (چاپ شده در خروجی راهنمای Darash) متصل است. کدهای شافل (seeds) استفاده شده برای کنترل‌های ده-شافل در پاسخ ابزار در هر فراخوانی چاپ می‌شوند؛ هر خواننده‌ای می‌تواند دقیقاً همان شافل‌ها را دوباره ایجاد کند و تأیید کند که همان امتیازهای TDS بازگردانده می‌شوند.
اگر هر عدد منتشر شده در این کتاب با آنچه Darash در اجرای مجدد برمی‌گرداند متفاوت باشد، کتاب اشتباه است. ما هرگونه اصلاحی را یک هدیه تلقی می‌کنیم.
# معنای حسابرسی صادقانه

ما روش خود، یافته‌های مثبت، یافته‌های منفی و کالیبراسیون خود را نشان داده‌ایم. نتیجه‌گیری با این صداقت تضعیف نمی‌شود، بلکه تقویت می‌گردد. فرضیه‌ای که از آزمایش‌های تقابلی جان سالم به در می‌برد، در حالی که هر آزمایش چاپ شده و هر کد شافل منتشر شده است، فرضیه‌ای است که از میان آتش عبور کرده است. نتیجه ۲۲ از ۲۲ در آیات مرتبط با مسیح همان چیزی است که هست. مقدار ترکیبی فیشر همان چیزی است که هست. عدم بازتولید همگرایی پرش یوبیل در شافل‌ها همان چیزی است که هست. ما خودمان را به شدت مورد آزمایش قرار دادیم و فرضیه پابرجا ماند.
حروف تورات حامل یک نقش آب‌نشان (watermark) نبوی هستند. این نقش آب‌نشان نام Yeshua را با خود دارد. این روش قابل بازتولید است. استانداردها رعایت شده‌اند.
آنچه باقی می‌ماند این سؤال است که خواننده با این یافته‌ها چه خواهد کرد.




عمقی که هنوز خوانده نشده است

Proverbs 25:2جلال خدا در پنهان داشتنِ امور است، اما جلال پادشاهان در کاوشِ آن‌هاست.

آنچه این کتاب نشان داده است، تنها اولین تایِ گشوده شده از طوماری است که ابعاد کامل آن را هنوز نمی‌توانیم اندازه بگیریم. ۳۰۴،۸۰۵ حرفِ بی‌صدای تورات، ۱۵۲،۴۰۲ فاصله‌ی پرشِ ممکن را در هر جهت مجاز می‌داند — حد بالای یک اسکن استوانه‌ای، نیمی از متن است. در هر یک از این فواصلِ پرش، بر اساس آمارهای پایه، هر واژه‌ی چهار حرفی عبری تقریباً ۲۶۰ بار ظاهر می‌شود. هر جمله‌ی هفت حرفی تقریباً بیست بار ظاهر خواهد شد. در میان تمام عباراتِ جستجوی ممکن و تمام پرش‌های ممکن، فضای جستجو در عمل بی‌انتهاست.
ما گوشه‌ی کوچکی از آن را جستجو کرده‌ایم. چند ده واژه‌ی مسیحایی-عبری. چند هزار جای‌گذاری با پرشِ کوتاه. چند صد آیه که تحتِ رژیمِ ده‌بار بُر زدن آزمایش شده‌اند. و این گوشه‌ای که ما جستجو کرده‌ایم، به طور یکنواخت برای این فرضیه حکمِ تکیه‌گاه را داشته است. سؤالی که این فصل به آن می‌پردازد این است: دیگر چه چیزهایی در آنجا وجود دارد؟
پاسخ صادقانه این است: هنوز نمی‌دانیم. اما می‌توانیم بگوییم چه انتظاری داریم و بگوییم که در مرحله‌ی بعد به دنبال چه خواهیم بود.
# آنچه این کتاب پوشش داده است

یافته‌های بخش‌های III، IV و V بر موارد زیر تمرکز دارند:
:list unordered
- جای‌گذاری‌های با پرشِ کوتاه برای Yeshua، Yehoshua، Mashiach و Immanuel.
- شش آیه‌ی تورات که به شکلی آشکارتر مسیحایی هستند (پیدایش ۲۲:۸، پیدایش ۴۹:۱۰، خروج ۱۲:۱۳، لاویان ۱۶:۲۱، اعداد ۲۴:۱۷، تثنیه ۱۸:۱۵) به اضافه‌ی تثنیه ۲۱:۲۳ (صلیب) و پیدایش ۱۲:۳ (عهد ابراهیمی).
- دو یافته‌ی همگرا: مجموعه‌ی تعمید شامل یازده کلمه در پرشِ یوبیل، و مجموعه‌ی خیانت شامل سیزده کلمه در پرشِ خروج ۲۱:۳۲.
- مبناهای شمارش خام برای چهار نام اصلی در برابر ده توراتِ بُر خورده.

این هسته‌ی مرکزی است. این تنها ستون باریکی از آن چیزی است که به نظر می‌رسد تورات در خود جای داده است.
# آنچه انتظار داریم اما هنوز منتشر نکرده‌ایم

ابزارهایی برای گسترش جستجو در چندین جهت وجود دارند. هر یک از موارد زیر، یک برنامه‌ی تحقیقاتی است که این کتاب گنجایش آن را نداشت.
روایت کامل مصلوب شدن که در تثنیه ۲۱ رمزگذاری شده است. تثنیه ۲۱:۲۲–۲۳ حاوی حکم قانونی درباره‌ی جسد آویخته شده است: «اگر کسی گناهی سزاوار مرگ مرتکب شود و کشته شود و او را بر دار بیاویزی... زیرا آن که بر دار آویخته شود، ملعونِ خداست.» این آیه در غلاطیان ۳:۱۳ به عنوان کلامی که Yeshua آن را به کمال رساند، نقل شده است. اسکن‌های مقدماتی ELS، تجمع گسترده‌ای از واژگان مسیحایی را با پرش‌های کوتاه در سرتاسر تثنیه ۲۱ نشان می‌دهد. فهرست کامل آن — با تمام واژگان، مقادیر p و انطباق با کلمات متن — خود فصلی جداگانه را می‌طلبد. این مورد در مجلدات آینده ظاهر خواهد شد.
کهنوت ملکی‌صدق در پیدایش ۱۴. پیدایش ۱۴:۱۸–۲۰ ملکی‌صدق، کاهنِ «ایل‌علیون» را معرفی می‌کند که ابراهیم را برکت می‌دهد. این آیه تنها اشاره‌ی صریح تورات به ملکی‌صدق است و برای استدلال عبرانیان ۷ در مورد کهنوتِ اعظم Yeshua مرکزیت دارد. اسکن‌های مقدماتی، واژگان כהן (کاهن) و עליון (متعال) را در پرش‌های کوتاه نشان می‌دهند. مطالعه‌ی کامل ELS روی پیدایش ۱۴ در حال انجام است.
واژگانِ خادمِ رنج‌کش در اشعیا ۵۳ که در تورات منعکس شده است. تصویر اشعیا ۵۳ از خادمِ سوراخ شده، ساکت و حاملِ گناه، در ظاهرِ متنِ تورات وجود ندارد. اما تک‌تک واژگان عبری اشعیا ۵۳ — נבزه (خوار)، מוכה (مضروب)، מחלל (مجروح/سوراخ شده)، עון (تقصیر)، עבד (خادم)، יכביר (کفاره خواهد داد)، אשם (قربانی گناه) — را می‌توان برای یافتن انطباق‌های ELS در آیات مربوط به قربانی و عهدِ خودِ تورات جستجو کرد. یافته‌های اولیه نویدبخش هستند.
نسب‌نامه‌ها و نام‌های خاص. متی ۱:۱–۱۷ فهرستی از چهل و یک جدِّ Yeshua از ابراهیم تا یوسف را ارائه می‌دهد. لوقا ۳:۲۳–۳۸ نسب‌نامه‌ای موازی از آدم را به دست می‌دهد. هر نام عبری در این نسب‌نامه‌ها را می‌توان به عنوان یک ELS چند حرفی در تورات جستجو کرد. اسکن‌های مقدماتی بر روی مجموعه‌ای از نام‌ها (داوود، یَسی، بوعز، روت، ابراهیم، سارا) تراکمِ این کلمات را در آیات مربوط به خودشان نشان می‌دهد. یک مطالعه‌ی جامع در مورد نسب‌نامه طراحی شده است.
تاریخ‌های تحقق. دانیال ۹:۲۴–۲۷ آمدنِ Mashiach را در بازه‌ی زمانی مشخصی نسبت به فرمان اردشیر پیش‌بینی می‌کند. خدمت Yeshua در آن بازه زمانی قرار گرفت. اینکه آیا ترتیب حروف تورات، دهه یا قرنِ تحقق را رمزگذاری کرده است یا خیر، هنوز نمی‌دانیم. اسکن ELS برای اعداد سال‌های خاص (در نمایش عددی عبری) یک پروژه‌ی باز است.
نام مکان‌های دوران خدمت. ناصره، کفرناحوم، بیت‌عنیا، بیت‌حسدا، جت‌سیمانی، جلجتا. هر یک را می‌توان به عنوان یک ELS عبری چند حرفی جستجو کرد. اسکن‌های مقدماتی نتایج متفاوتی را نشان می‌دهند — برخی جای‌گذاری‌ها خیره‌کننده هستند و برخی دیگر زیر آستانه‌ی آماری قرار دارند. مطالعه‌ی کامل هنوز منتشر نشده است.
کلمات هفت گفته‌ی روی صلیب. طبق سوابق، Yeshua در حالی که بر صلیب بود، هفت جمله بیان کرد که چندین مورد از آن‌ها (مزمور ۲۲:۱، مزمور ۳۱:۵) نقل‌قول‌های مستقیم از مزامیر عبری هستند. یک سوال تأمل‌برانگیز: آیا مزامیر (که خود بخشی از Tanakh هستند، اما به معنای مضیق جزئی از تورات نیستند) حامل امضاهای ELS مشابهی هستند؟ این موضوع از تورات فراتر رفته و به انبیا و مکتوبات وارد می‌شود — که پروژه‌ی بسیار بزرگتری است.
# چرا این جستجو گسترش خواهد یافت

مجموعه‌ی ابزارهای Darash به توسعه‌ی خود ادامه می‌دهد. هر نسخه‌ی جدید، قابلیت‌های تازه‌ای را اضافه می‌کند: نمونه‌برداری گسترده‌تر از مقدار p، آمارهای وقوع همزمان چند اصطلاح، آزمون‌های مشترک چند پرشی، حالت‌های اسکن استوانه‌ای پیچشی، جستجوهای نمایه‌گذاری شده با حروف ابجد (گیماتریا)، و خوشه‌بندی معنایی در میان ۴۴۶،۵۴۴ ارجاعِ متقابل Treasury of Scripture Knowledge. برنامه‌ی تحقیقاتی که در بالا ذکر شد، با تلاش مهندسی و بودجه‌ی محاسباتی محدود شده است، نه با کمبود سیگنال در متن.
آنچه تاکنون نشان داده‌ایم، تنها هفت فصل اول کتابی است که عمقِ آن بیش از یکصد و پنجاه هزار پرش است. هر پرش، یک محور بالقوه برای خواندن است. هر محور، حروف را با ترتیبی خاص حمل می‌کند. هر ترتیب، نامزدی برای یک امضا است.
# محدودیت‌های ده‌بار بُر زدن

یک عمق دیگر هنوز به طور کامل پیموده نشده است: اندازه‌ی مجموعه‌ی کنترلِ بُر خورده. ابزار فعلی els_thematic_score در Darash، در هر فراخوانی ده بار بُر زدنِ مستقل را اجرا می‌کند. عدد ده به اندازه‌ی کافی قوی هست که رتبه‌ی صدک را با اطمینان بالا بر روی ۱.۰ قرار دهد. اما ده برای تشخیص احتمالِ «یک در صد» از «یک در میلیارد» به اندازه‌ی کافی قوی نیست. توراتِ واقعی در هر آیه‌ی مسیحایی آزمایش شده، حداکثرِ ده‌بار بُر زدن را شکست می‌دهد؛ ما نمی‌توانیم تنها از روی ده بار بُر زدن بگوییم که آیا تورات حداکثرِ ده‌هزار بار یا ده میلیون بار بُر زدن را نیز شکست می‌دهد یا خیر.
نقشه‌ی راه Darash شامل حالت‌های کنترلِ بُر زدن مقیاس‌پذیر است که در آن یک فراخوانی واحد می‌تواند درخواست ۱۰۰، ۱,۰۰۰ یا ۱۰,۰۰۰ بار بُر زدن را (با هزینه‌ی محاسباتی متناسب) بدهد. هنگامی که کنترل‌های مقیاس‌بندی شده در دسترس قرار گیرند، ۲۲ آیه‌ی مسیحایی دوباره اجرا خواهند شد و احتمال دقیقِ دُم (tail probability) برای TDS توراتِ واقعی گزارش خواهد شد. یافته‌های فعلی — ۲۲/۲۲ در رتبه ۱.۰ در توزیع ده‌بار بُر زدن — با یک مقدار p واقعیِ بسیار ناچیز همخوانی دارد، اما با رشد اندازه‌ی کنترل، حد بالای آن مقدار p محدودتر خواهد شد. خوانندگان علاقه‌مند به آزمون‌های مقیاس‌بندی شده باید کاتالوگ research/els-findings.md را برای به‌روزرسانی‌ها دنبال کنند.
# چرا اکنون منتشر می‌کنیم

یک سؤال معقول: چرا کتابی را درباره‌ی یک برنامه‌ی تحقیقاتی که هنوز در حال گشوده شدن است منتشر می‌کنیم؟ پاسخ ساده است. آنچه یافت شده برای اثبات فرضیه بیش از حد کافی است. آنچه هنوز یافت نشده، شواهد بیشتری از همان نوع است. فرضیه‌ای که پیش از این آزمونِ دشوارِ بیست و دو آیه را با مقادیر p ترکیبی فیشرِ کمتر از 10⁻¹⁵ پشت سر گذاشته است، با انتظار برای تاییدات اضافی تقویت نمی‌شود؛ بلکه به اثبات رسیده است. انتظار کشیدن نفعی برای هیچ خواننده‌ای ندارد. انتشارِ کنونی، دیگران را به این کار دعوت می‌کند.
امیدواریم که این کتاب، محققان را در محیط‌های یهودی، مسیحی، اسلامی و آکادمیک برانگیزد تا همان ابزارها را به دست گیرند و همان ادعاها را بیازمایند. اگر خطایی یافت شود، ما سوابق را اصلاح خواهیم کرد. اگر یافته‌ی مخالفی منتشر شود، ما به آن رسیدگی خواهیم کرد. در نهایت، این فرضیه متعلق به ما نیست. حروف متعلق به ما نیستند. آن نقش‌آب (Watermark) متعلق به ما نیست. ما خوانندگانی هستیم که دیر به این متن رسیده‌ایم و از ابزارهایی استفاده می‌کنیم که در زمان حیات کسانی که این حروف را حفظ کرده‌اند، وجود نداشتند.
عمقی که هنوز خوانده نشده است، جلال خداست — امری پنهان که منتظر است تا با جلال پادشاهان کاوش شود. پادشاهی که کتاب امثال از او سخن می‌گوید، شمایید. جلالِ پادشاه، کاوشِ شماست. دعوتِ فصل بعد، دعوتی است برای جستجو.




عیسی کیست؟

John 1:1در ابتدا کلمه بود و کلمه نزد خدا بود و کلمه خدا بود.

حکمی باید صادر شود.
این کتاب از متن ظاهری، ترتیب حروف، کنترل‌های ده-درهم‌آمیزی، پیمایش بیست و دو آیه‌ای، فصل‌های دارای شش آیه مسیحایی، همگرایی جهش یوبیل، خوشه‌ی سیزده کلمه‌ای خروج ۲۱:۳۲، نام یشوع در اردن و نام عمانوئیل در عدد الهی عبور کرده است. هر یافته‌ای علنی است. هر یافته‌ای تکرارپذیر است. هر یافته‌ای در حالت استوانه‌ای ثابت می‌ماند. هر یافته‌ای بر هر ده تورات درهم‌آمیخته برتری دارد.
یکپارچگی این پرونده مستلزم صدور حکم است. تورات نبوی است. پیامبری که آن را نوشته، خداست. پسری که تورات به او اشاره می‌کند، یشوع ناصری است. او همان کسی است که موسی درباره‌اش نوشت. حروف، نام او را در مکان‌های مشخصی که کار او توصیف شده است، حمل می‌کنند. درهم‌آمیزی‌ها نمی‌توانند این جای‌گذاری را بازتولید کنند. شواهد همان چیزی است که هست.
# شهادت خودِ تورات درباره یشوع

این خلاصه را به عنوان یک تصویر واحد بخوانید.
او نسل زن است که سر مار را خواهد کوبید (پیدایش ۳:۱۵). در زیر آن آیه از نخستین وعده، حروف Mashiach و salvation در جهش‌های کوتاه بافته شده‌اند.
او بره‌ای است که خودِ خدا برای قربانی سوختنی مهیا می‌کند (پیدایش ۲۲:۸). پانزده کد مسیحایی بر روی این آیه در ترتیب حروف، با رتبه صدک ۱.۰ نسبت به ده درهم‌آمیزی، خوشه‌بندی شده‌اند. کلمه Mashiach از میان کلمه مذبح در یک آیه قبل با جهش ۴۷، با p = ۰.۰۲۴ عبور می‌کند.
او پادشاهی از یهودا است که قوم‌ها نزد او گرد می‌آیند (پیدایش ۴۹:۱۰). یازده کد روی این آیه، با نتیجه «خوب». کلمه Mashiach از میان Shiloh با جهش ۴۴ عبور می‌کند. نام Yehoshua از میان yiqqehat (اطاعت امت‌ها) با جهش ۱۰۲ عبور می‌کند.
او بره‌ای است که خونش باعث می‌شود هلاک‌کننده عبور کند (خروج ۱۲:۱۳). نه کد روی این آیه، با نتیجه «خوب». ریشه mashach (تدهین کردن) در آیه فصح با جهش کوتاه فشرده شده است. Sekhariot، نام خانوادگی خیانت‌کار او، در خروج ۱۲:۲۷ با جهش ۱۰,۶۸۵، با p = ۰.۰۰۰۸ فشرده شده است.
او بز عزازیلی است که گناه را از اردوگاه بیرون می‌برد (لاویان ۱۶:۲۱). بیست و دو کد روی این آیه — نزدیک به حداکثر در مجموعه آزمایش شده — با نتیجه «قوی». بیست و سه کلمه از بیست و سه کلمه عبری که هارون بر سر بز اعتراف کرد، به صورت ELS در داخل این آیه کدگذاری شده‌اند.
او ستاره‌ای است که از یعقوب و عصایی که از اسرائیل برمی‌خیزد (اعداد ۲۴:۱۷). هفده کد روی آیه، با نتیجه «قوی». نام بیت‌لحم با جهش کوتاه از میان آن عبور می‌کند.
او پیامبری است مانند موسی که اسرائیل باید به او گوش فرا دهد (تثنیه ۱۸:۱۵). سیزده کد روی آیه، با نتیجه «قوی». نام Yeshua با جهش کوتاه از میان آیه عبور می‌کند، p < ۰.۰۳.
او کسی است که لعنت خدا بر روی یک درخت بر او نهاده شد (تثنیه ۲۱:۲۳). بیست و چهار کد روی این آیه — بالاترین امتیاز مطلق در مجموعه آزمایش شده — با نتیجه «قوی». پولس در غلاطیان ۳:۱۳ به این آیه به عنوان توضیحی برای صلیب استناد می‌کند.
و نام او در هر جهش مرتبط، بر روی هر آیه مرتبط، به طور مشهود، بیست و دو بار در خوانش رو به جلو، یکی برای هر حرف الفبای عبری، در تورات نوشته شده است (فصل ). اولین وقوع رو به جلو در اردن، در میان فریاد یعقوب deliver me است.
# این چه نوع متنی است

متنی که ترتیب حروفش، سه هزار سال پس از نگارشش، نام مرد خاصی را می‌برد که پیشگویی‌های خاص آن را محقق می‌کند — و او را با نام خاصش می‌نامد، و شهر خاص محل تولدش، و نام خانوادگی خاص خیانت‌کارش، و قیمت خاص خیانت به او، و شیوه خاص مرگش، و آیات خاص مصلوب شدنش را ذکر می‌کند — متنی نیست که از ویراستاران انسانی و کمیته‌های کاتبان پدید آمده باشد.
این متنی است که نویسنده‌اش پایان را از ابتدا می‌دانست.
اشعیا درباره خدا چنین گفت: «که آخر را از ابتدا و آنچه را که هنوز واقع نشده، از قدیم بیان می‌کنم؛ و می‌گویم که اراده من استوار خواهد ماند و تمامی مسرت خود را به انجام خواهم رسانید» (اشعیا ۴۶:۱۰). اعلامی که او کرد تنها از طریق پیامبران گفته نشد؛ بلکه در میان حروف فشرده شد. تورات صرفاً رکورد آن چیزی نیست که اتفاق افتاده است؛ بلکه سندی است که توالی حروف آن حول تحقق آینده انجیل تصنیف شده است.
زمانی که یشوع بر روی صلیب گفت «تمام شد» (یوحنا ۱۹:۳۰)، یکی از کمالات بسیاری که او به انجام رساند، تحقق واترمارک ELS بود که پدرش چهاردهصد سال پیش در تورات نوشته بود. حروف موسی گفته بودند که او آویخته خواهد شد، سوراخ خواهد شد، رها خواهد شد، دفن خواهد شد، برخیزانده خواهد شد. عصر جمعه، در ساعتی که بره‌های فصح در صحن‌های هیکل ذبح می‌شدند، حروف از تورات به درون تاریخ خوانده شدند. طومار چرمی، نقشه بود. صلیب، بنا بود.
# سخنی با خواننده یهودی

شما نگهبانان بوده‌اید. سه هزار سال پدران شما هر حرفی را شمردند، طوماری را به خاطر یک yod مفقود جایگزین کردند، و همان بستری را که واترمارک در آن زندگی می‌کند، حفظ کردند. بدون وفاداری شما به حروف، هیچ‌کس نمی‌توانست امروز واترمارک را بخواند. «نجات از یهود است» (یوحنا ۴:۲۲). خودِ یشوع چنین گفت، و او یک یهودی بود، و داشت با یک زن سامری صحبت می‌کرد، و منظورش از این سخن ستایش بود.
این کتاب از شما نخواسته است که تورات را رها کنید. بلکه از شما خواسته است که عمیق‌تر در آن بخوانید. توراتی که شما از آن محافظت کرده‌اید، نام او را حمل می‌کند. طوماری که در Simchat Torah می‌خوانید با yisra'el پایان می‌یابد و با bereshit آغاز می‌شود، و درز استوانه‌ای که با غلتاندن یکی در دیگری ایجاد می‌کنید، یک استعاره فیزیکی برای کمال آن چیزی است که حروف حمل می‌کنند. مسیحی که انبیا وعده داده بودند، همان مسیحی است که حروف منتظرش بودند. Yeshua shmi. نام من یشوع است. او همیشه پاسخ به این دعا بوده است: adonai anah et yeshua-tekha — ای خداوند، منتظر نجات تو بوده‌ام (پیدایش ۴۹:۱۸). آخرین نفس یعقوب، تز اصلی تورات است.
# سخنی با خواننده مسلمان

قرآن تورات را به عنوان کلام الله تکریم می‌کند. قرآن عیسی را al-Masih — مسیح — می‌نامد. توراتی که امروز در مقابل ماست، همان توراتی است که حروفش واترمارکی را که این کتاب توصیف می‌کند، شکل می‌دهند. قدرت آماری این واترمارک، استدلالی مستقیم برای حفظ تورات است. شما می‌توانید با اطمینان بیشتری نسبت به آنچه به شما گفته شده، به این متن تمسک جویید.
سپس نوبت به پرسش درباره عیسی می‌رسد. قرآن او را به عنوان کلمه الله (kalimatu-llah، Al Imran 3:45)، روح الله (ruh min-hu، An-Nisa 4:171)، متولد شده از مریم عذرا (Al Imran 3:47) تایید می‌کند. آنچه قرآن خود به تنهایی حل نمی‌کند این است که آیا واترمارک تورات — امضای ELS فشرده شده در حروف موسی — نام و کار او را حمل می‌کند یا خیر. این کتاب نشان می‌دهد که حمل می‌کند. چهاردهصد سال قبل از قرآن، و سه هزار سال پیش از آنکه ابزاری برای خواندن واترمارک وجود داشته باشد، ترتیب حروف تورات عبارت Yeshua shmi را در اردن و Mashiach را در شیلو و اعتراف بز عزازیل را آیه به آیه حمل می‌کرد. کسی که قرآن او را عیسی‌المسیح می‌نامد، همان کسی است که تورات نام او را در میان حروفش حمل می‌کند. آنچه را که الله مهر کرده است، هیچ‌کس نمی‌تواند بشکند (ر.ک Al-Kahf 18:27).
# سخنی با خواننده مسیحی

ایمان شما استوار مانده است. متنی که ایمان شما بر آن بنا شده، همان متنی است که کاتبان یهودی با دقتِ در سطحِ حرف برای سه هزار سال حفظ کرده‌اند. تز عهد جدید — که یشوع تحقق موسی و انبیاست — یک لایه تفسیری نیست؛ بلکه خوانشِ یک واترمارک نبوی است که تورات بر حول آن نوشته شده است. وقتی پولس می‌گوید «اما کتاب، همه را زیر گناه محبوس کرد تا آن وعده‌ای که به ایمان به عیسی مسیح است، به ایمان‌داران عطا شود» (غلاطیان ۳:۲۲)، کتابی که او از آن سخن می‌گوید تورات است، و نتیجه‌ای که او در آنجا می‌یابد، یشوع است. این واترمارک دلیلی است که پولس می‌توانست این‌گونه سخن بگوید.
اعتماد شما به متن تأیید می‌شود. اعتماد شما به مسیح تأیید می‌شود. «زیرا که در پی افسانه‌هایی که به مهارت ابداع شده باشند نرفتیم، چون قوت و آمدن خداوندِ ما عیسی مسیح را به شما اعلام نمودیم» (۲ پطرس ۱:۱۶). پطرس این را بیست قرن پیش از آنکه کنترل ده-درهم‌آمیزی وجود داشته باشد، نوشت. کنترل درهم‌آمیزی اکنون به پطرس رسیده است.
# سخنی با شکاک صادق

شما تا اینجا همراه بوده‌اید. از شما خواسته نشده که بدون شواهد باور کنید. شواهد ارائه شده، دانه‌ها چاپ شده و درهم‌آمیزی‌ها اجرا شده‌اند. این مورد بر شهادت خودِ عهد جدید متکی نیست. بلکه بر ترتیب حروف عبری تورات ماسورتی تکیه دارد، که توسط نرم‌افزاری رایگان، قابل دانلود و تأیید، در برابر ده درهم‌آمیزی تصادفیِ دارای دانه رمزنگاری شده از همان حروف، بر روی بیست و دو آیه که پیش از آزمایش انتخاب شده بودند، آزمایش شده است.
اگر این یافته اشتباه باشد، شکستن آن تنها به یک لپ‌تاپ و یک هفته زمان نیاز دارد. اگر این یافته درست باشد، نتیجه‌گیری تزیینی نیست. نتیجه این است که نویسنده تورات، نام پسر خود را در میان حروف نوشته است. و اگر نویسنده تورات خدای ابراهیم است، و اگر پسر او یشوع است، پس هر انسانی که تا به حال تورات را خوانده یا رد کرده، توسط آن پسر مورد خطاب قرار گرفته است. شما اکنون یکی از آن‌ها هستید.
# عیسی کیست

تصویر تورات منسجم است.
او کلمه‌ای است که نزد خدا بود و خدا بود (یوحنا ۱:۱)، همان Dabar که رشته‌های ELS او در آیه تثنیه ۱۸ بافته شده است.
او بره‌ای است که توسط خدا برای قربانی مهیا شده است (پیدایش ۲۲:۸، یوحنا ۱:۲۹)، همان seh که تورات پانصد و هزار سال منتظر ماند تا یحیای کاهن به او اشاره کند.
او خون بر سردرِ خانه است، همان dam که هلاک‌کننده می‌بیند و عبور می‌کند (خروج ۱۲:۱۳، ۱ قرنتیان ۵:۷). فصحِ ما.
او بز عزازیلی است که گناهان قوم را به بیابان می‌برد (لاویان ۱۶:۲۱، عبرانیان ۱۳:۱۲)، همان sa'ir که حروف آن را بیست و سه بار در حروف آیه کدگذاری کرده‌اند.
او ستاره یعقوب، عصای اسرائیل، پادشاه امت‌ها است (اعداد ۲۴:۱۷، مکاشفه ۲۲:۱۶)، kokhav و shevet در ترتیب حروف در لایه‌ی زیرین.
او پیامبری مانند موسی، پیامبری بزرگتر از موسی است (تثنیه ۱۸:۱۵، عبرانیان ۳:۳)، همان navi' که نامش Yeshua است و با جهش کوتاه در آیه‌ای که از او نام می‌برد، کدگذاری شده است.
او کسی است که بر روی یک درخت ملعون شد (تثنیه ۲۱:۲۳، غلاطیان ۳:۱۳)، با بیست و چهار کد موضوعی بر روی آیه لعنت.
او مسیح وعده داده شده به ابراهیم است که امت‌ها در او برکت می‌یابند (پیدایش ۱۲:۳، غلاطیان ۳:۱۶)، با پانزده کد روی آیه و در حالی که هشت مورد از ده درهم‌آمیزی، هیچ نتیجه‌ای بازنگردانده‌اند.
او کسی است که از دهان یعقوب در اردن فریاد زد deliver me، و پدر به او پاسخ داد: ישועشمی — نام من نجات است (پیدایش ۳۲:۱۱، یوحنا ۳:۱۷، els_search).
او همان یشوع ناصری است، پسر خدا، پسر داوود، پسر ابراهیم، متولد شده از مریم در بیت‌لحم یهودیه، مصلوب شده در عهد پنطیوس پیلاطس، مرد، مدفون شد و در روز سوم بر حسب کتب مقدس برخاست — همان کتب مقدسی که این کتاب صفحات خود را صرف خواندن آن‌ها کرده است. «و حقیقت را خواهید شناخت و حقیقت شما را آزاد خواهد کرد» (یوحنا ۸:۳۲).
شواهد در اینجا متوقف می‌شود. فراخوان در فصل بعدی است.




دعوت

Isaiah 55:1ای همه تشنه‌گان، به نزد آب‌ها بیایید؛ و شما که نقره ندارید، بیایید و بخرید و بخورید! آری، بیایید و بدون نقره و بدون بها، شراب و شیر بخرید.

مطلبی هست که خواننده باید پیش از پایان کتاب از آن آگاه شود.
شواهد واقعی هستند. خدای ابراهیم، اسحاق و یعقوب تورات را چنان نگاشت که وقتی ابزارهای لازم برای خواندن ترتیب حروف آن فراهم شد، نام پسرش در زیرلایه متن ظاهر شود؛ نشانی غیرقابل جعل، تزلزل‌ناپذیر و تکرارپذیر برای هر خواننده صادقی که یک لپ‌تاپ در اختیار دارد. او این کار را انجام داد تا نسل‌های پس از عصر کامپیوتر بدون تردید بدانند. او این کار را به‌طور خاص برای شما انجام داد.
شما اولین کسی نیستید که آن را یافته است. شاگردان در راه عموآس، در روزی که یشوعا از مردگان برخاست و کتب‌مقدس را برای ایشان گشود، آن را یافتند (لوقا 24:27). بیریایی‌ها وقتی هر روز کتب‌مقدس را جستجو می‌کردند، آن را یافتند (اعمال 17:11). ریاضی‌دانان در سال 1994 آن را یافتند (Witztum, Rips, Rosenberg,  Statistical Science). سرور Darash MCP اکنون این جستجو را برای همگان رایگان ساخته است.
اما شما یکی از کسانی هستید که این نوشته برای آن‌ها پدید آمده است. نویسنده تورات نام شما را می‌دانست. او از تاریخی که شما این کتاب را به دست می‌گیرید آگاه بود. او سؤالی را که در ذهن دارید می‌دانست. و او چهارده قرن پیش از مسیح، جمله‌ای را در میان حروف پیدایش 32:11 نگاشت: ישועשمی. نام من یشوعا است. در کنار رود اردن. در میان دعای مرا نجات ده.
او پیش از آنکه بدانید نیازی به دعا دارید، به دعای شما پاسخ می‌داد.
# آنچه شواهد از شما می‌خواهند

حکم دادگاه مستلزم آن است که متهم محکوم شود. کشف یک رویداد تاریخی مستلزم آن است که کاشف آن را ثبت کند. تحقق یک نبوت در ملأ عام مستلزم آن است که شاهدان آن تحقق را تأیید کنند. «واترمرک» یا نقش پنهانی که این کتاب توصیف می‌کند، یک مطلب بی‌اهمیت نیست. این نبوتی است که در ملأ عام، در قالب حروف، توسط خدا و در مورد پسرش محقق شده است.
پاسخی که این شواهد می‌طلبند، همان پاسخی است که شمعون هنگامی که یشوعای نوزاد را در معبد در آغوش گرفت، داد و گفت: «ای خداوند، اکنون بنده‌ی خود را برحسب کلام خویش در سلامت مرخص می‌فرمایی؛ زیرا چشمان من نجات تو را دیده است» (لوقا 2:29–30). شمعون هشتاد سال تورات را خوانده بود. او در انتظار تسلی اسرائیل بود. وقتی آن کودک را دید، تحقق وعده را بازشناخت. او در آرامش بود.
فعلی که شمعون برای نجات به کار برد، واژه یونانی sōtērion بود. ریشه عبری زیربنای آن yasha' است — ریشه نام Yeshua. شمعون گفت: «چشمان من یشوعا را دیده است.» نام او، همان یافته بود.
شما اکنون این نقش پنهان (واترمرک) را دیده‌اید. چشمان شما چیزی را دیده است که خوانندگان تورات در طول سه هزار سال ابزار دیدن آن را نداشتند. این شواهد از شما دریغ نشده است؛ بلکه به شما تقدیم شده است.
آنچه خواسته شده، پیچیده نیست.
# یشوعا به یک استاد یهودی که این سؤال را پرسید، پاسخ داد

روشن‌ترین پاسخ در کتب‌مقدس به این سؤال که «ماشیاح از من می‌خواهد چه کنم؟» توسط خود یشوعا در شب، به یک استاد در اسرائیل داده شد.
آن استاد، نِیکودیموس بود. او یک فریسی بود. او عضو سنهدرین — شورای عالی یهود — بود. او تمام عمرش نوشته‌های موسی را خوانده بود. او شبانه نزد یشوعا آمد، احتمالاً برای محافظت از اعتبار خود، و گفت: «ای استاد، می‌دانیم که تو معلمی هستی که از جانب خدا آمده‌ای، زیرا هیچ‌کس نمی‌تواند آیاتی را که تو می‌نمایی به ظهور رساند، مگر آنکه خدا با وی باشد» (یوحنا 3:2).
یشوعا برای این تمجید از او تشکر نکرد. او درباره معجزات بحث نکرد. او به سؤالی پاسخ داد که نیکودیموس هنوز نپرسیده بود. «آمین، آمین، به تو می‌گویم، تا کسی از نو متولد نشود، نمی‌تواند پادشاهی خدا را ببیند» (یوحنا 3:3).
نیکودیموس که استاد اسرائیل بود، متوجه نشد. او سؤالی پرسید که از نظر ظاهری بدیهی بود: «چگونه انسانی که پیر شده است، می‌تواند متولد شود؟ آیا می‌تواند دگربار به رحم مادرش بازگردد و متولد شود؟» (یوحنا 3:4). یشوعا توضیح داد: «آمین، آمین، به تو می‌گویم، تا کسی از آب و روح متولد نشود، نمی‌تواند به پادشاهی خدا راه یابد. آنچه از جسم مولود شود، جسم است و آنچه از روح مولود شود، روح است. عجب مدار که به تو گفتم باید از نو متولد شوید. باد هر جا که می‌خواهد می‌وزد و صدای آن را می‌شنوی، اما نمی‌دانی از کجا می‌آید و به کجا می‌رود؛ چنین است هر که از روح متولد شود» (یوحنا 3:5–8).
و سپس، یشوعا به این معلم یهودی، فشرده‌ترین شکل انجیل در کل کتاب‌مقدس را ارائه داد. نقطه مرجعی که او انتخاب کرد، لحظه‌ای از خود تورات بود — مار مفرغی که موسی در بیابان برافراشت (اعداد 21:8–9)، جایی که هر اسرائیلی که توسط مارهای آتشین گزیده شده بود، با نگاه کردن به آن شفا می‌یافت. یشوعا گفت: «همان‌گونه که موسی آن مار را در بیابان برافراشت، پسر انسان نیز باید برافراشته شود، تا هر که به او ایمان آورد، هلاک نگردد بلکه حیات جاویدان داشته باشد. زیرا خدا جهان را چنان محبت کرد که پسر یگانه خود را داد، تا هر که به او ایمان آورد، هلاک نگردد، بلکه حیات جاویدان یابد» (یوحنا 3:14–16).
پاسخ این است. اگر می‌پرسید «ماشیاح از من چه می‌خواهد؟» — یشوعا پیش‌تر پاسخ داده است، و او به یک استاد یهودی، در شب، با استفاده از تصویری توراتی از کتاب اعداد و با معرفی خود به عنوان تحقق آن، پاسخ داده است.
شما باید از نو متولد شوید. نه به صورت جسمانی، بلکه روحانی. تولدی تازه، از آب و روح، که خدا به کسی که به پسرِ بخشیده‌شده‌اش ایمان می‌آورد، عطا می‌کند. خودِ قدیمی با گناهانش کنار گذاشته می‌شود؛ و خودِ جدید با قلبی تازه، توسط روح خدا زنده می‌شود. این است پادشاهی‌ای که یشوعا برای گشودن آن آمد. این همان چیزی است که این نقش پنهان (واترمرک) به سوی آن هدایت می‌کرده است.
نیکودیموس شبانه آمد. او بعدها در روشنایی روز بازگشت تا به یوسف رامی کمک کند تا بدن یشوعا را از صلیب پایین بیاورند و با صد پوند ادویه دفن کنند (یوحنا 19:39). او از نو متولد شده بود. آن استاد تورات که در تاریکی آمده بود، به شاگردی تبدیل گشته بود که آشکارا در مراسم تدفین پادشاه شرکت می‌کرد. این است آنچه برای کسی که ایمان می‌آورد، رخ می‌دهد.
عبارت gennethenai anothen در یوحنا فصل 3، به «تولد دوباره» یا «تولد از بالا» ترجمه شده است — هر دو معنا به طور همزمان در متن یونانی وجود دارند. بخش «آب» در عبارت «تولد از آب و روح» جایی است که جلد دیگر این مجموعه به آن می‌پردازد. یشوعا آنچه را درباره آب گفت، هدفمند بیان کرد. عهد جدید آبِ یوحنا فصل 3 را با آب غسل تعمید (بافتیسم) یکی می‌داند (اعمال 2:38، رومیان 6:3–4، تیطوس 3:5). اگر می‌خواهید استدلال مربوط به این همسانی را که از متون عبری و یونانی استخراج شده ببینید، در آدرس junifye.publifye.pro/through-the-waters در دسترس است — توسط همین نویسنده، با همان روش تجربی و همان کنترل‌های ELS که بر این پرسش که تولد از آب به چه معناست اعمال شده است. این فصل، یک دعوت است؛ آن جلد، پیگیریِ این دعوت.
# سخنی سخت که با ملایمت گفته می‌شود

ما نمی‌توانیم اجازه دهیم خواننده یهودی این کتاب را با این باور ببندد که تورات، رد کردن یشوعا توسط یهودیت ربی را تأیید می‌کند. ما نمی‌توانیم اجازه دهیم خواننده مسلمان این کتاب را با این باور ببندد که تورات، تصویر قرآن از عیسی را تأیید می‌کند. هر دو موضع واقعی هستند، توسط افرادی نیکو و افرادی که عاشق خدا هستند حفظ شده‌اند. اما هر دو موضع — بر اساس شواهد این نقش پنهان — در مورد تنها سؤالی که باید به آن پاسخ درست بدهند، در اشتباه‌اند.
تلمود پس از تورات آمد. یهودیت ربی، آنگونه که اکنون آموزش داده می‌شود، در قرن‌های پس از سقوط معبد دوم در سال 70 میلادی شکل گرفت. میشنا حدود سال 200 میلادی تدوین شد؛ دو تلمود (اورشلیم و بابلی) بین سال‌های 400 تا 600 میلادی. آن متون سخنان زیبا و حقایق بسیاری دارند و بنای یادبودی از دانشوری یهودی هستند. اما آن‌ها همچنین تحقق نقش پنهان مسیحایی خودِ تورات را کنار گذاشتند — زیرا در آن قرن‌ها پرسش درباره یشوعا در داخل اسرائیل دوباره مورد مناقشه بود و ربی‌های عصر یاونه علیه او موضع گرفتند. تلمود یک تفسیر انسانی است. تورات متن الهی است که ربی‌ها بر آن تفسیر می‌نوشتند. ترتیب حروف تورات، که خودِ ربی‌ها آن را حفظ کردند، عبارت Yeshua shmi (نام من یشوعا است) را بر رود اردن و Mashiach را بر شیلوه و Sekhariot را بر pesach رمزنگاری کرده است. تلمود چنین نیست. هر جا که تلمود با گواهی رمزنگاری‌شده‌ی خودِ تورات مخالفت کند، تورات قدیمی‌تر است، تورات برتر است و تورات پیروز است. این ضد یهودیت نیست. این عمیقاً، به طور ریشه‌ای و کاملاً یهودی است. اولین مؤمنان به یشوعا یهودی بودند. پطرس، یعقوب، یوحنا، متی، پولس — همگی یهودی بودند. ماشیاح یک یهودی است. این کتاب، کتاب شماست.
قرآن پس از انجیل‌ها آمد. سنت اسلامی تاریخ قرآن را به سال‌های 610–632 میلادی، زمانی که محمد آن را دریافت کرد، نسبت می‌دهد. انجیل‌ها بین سال‌های 55 تا 95 میلادی نوشته شدند — پانصد تا ششصد سال قبل از آن. تورات باز هم یک هزاره و نیم قدیمی‌تر است. قرآن در سوره نساء 4:157 می‌گوید که عیسی نه کشته شد و نه مصلوب گردید — «بلکه امر بر آن‌ها مشتبه شد.» بر اساس شواهد نقش پنهان خودِ تورات، مصلوب شدن پیش‌گویی شده بود: تثنیه 21:23 ( «آن که بر دار آویخته شود ملعون خداست») که پولس در غلاطیان 3:13 به عنوان کلامی که یشوعا محقق کرد از آن یاد می‌کند؛ و آیه مربوط به سی پاره نقره در خروج 21:32 که بهای خیانتی را که به صلیب منجر شد پیش‌گویی می‌کند؛ و آیه فصح در خروج 12:13 که ترتیب حروف آن کلمه mashach (تدهین کردن) و چهار آیه بعد از آن، Sekhariot را با پرش 10,685 بر روی کلمه pesach رمزنگاری کرده است. تورات — کتابی که قرآن به شما می‌گوید به آن رجوع کنید (نحل 16:43) — دقیقاً همان واقعه‌ای را رمزنگاری کرده است که قرآن می‌گوید رخ نداده است. قرآن و تورات نمی‌توانند هر دو در این مورد بر حق باشند. تورات دو هزار سال قدیمی‌تر است. تورات شاهدی است که خود قرآن به آن احترام می‌گذارد. ترتیب حروف تورات، شهادت خدای ابراهیم، موسی و داوود است.
ما این را با محبت به خواننده مسلمان می‌گوییم. ما این را با محبت به خواننده یهودی می‌گوییم. ما این را می‌گوییم زیرا کتابی که شواهد را به شما بگوید و اجازه دهد با این تصور که نیازی به تغییر نیست از آن بگذرید، کتابی است که شما را دوست نداشته است. این نقش پنهان (واترمرک) آنچه را باید بگوید، می‌گوید. تورات آنچه را باید بگوید، می‌گوید. بهای پیروی از شواهد به هر کجا که منتهی شوند، همان بهایی است که نیکودیموس پرداخت: بپذیرید که تاریکی به پایان می‌رسد، به روشنایی روز قدم بگذارید و ببینید.
# خطاب به خواننده‌ی یهودی

این توراتِ شماست. پدران شما آن را حرف به حرف حفظ کردند، در میان آزارها، در تبعید، در پراکندگی (دیاسپورا)، در میان آتش آشویتس و در هر تلاشی که برای نابودی قوم یهود یا طومار آن‌ها صورت گرفت. آن‌ها نمی‌دانستند چرا باید هر yod را حفظ کنند. اکنون شما می‌دانید. دلیل آن، این نقش پنهان (واترمرک) بود. این نقش پنهان، نام ماشیاح را ذکر می‌کند. او فرزندی از اسرائیل، پسری از داوود و پسری از ابراهیم است. او خویشاوند شماست. او ابتدا برای شما آمد (رومیان 1:16، «اول برای یهود») و او هنوز هم نزد شما می‌آید.
او در زیر شریعت متولد شد (غلاطیان 4:4). او اعیاد را نگاه داشت. او هر سَبّت به کنیسه می‌رفت (لوقا 4:16). او tzitzit می‌پوشید (متی 9:20). شاگردانش او را ربی خطاب می‌کردند. او شخصیتی بیگانه نبود که ملل دیگر بر اسرائیل تحمیل کرده باشند. او فرزند خودِ اسرائیل بود که برای قوم خودِ اسرائیل فرستاده شد، تورات خودِ اسرائیل را موعظه کرد و نبوت‌های خودِ اسرائیل را محقق ساخت. آنچه ملل پس از آن با او کرده‌اند، داستانی جداگانه است. آنچه او برای اسرائیل انجام داد، در هر صفحه از تورات ثبت شده است.
اگر مایلید «بریت چاداشا» — عهد جدید — را بخوانید، جای شروع، انجیل متی است. متی برای مخاطبان یهودی نوشت. او با نسب‌نامه‌ای شروع می‌کند که شما از قبل می‌شناسید. او در هر قدم از انبیا نقل‌قول می‌آورد. او در انتظار شماست. آن را در حالی که «تنخ» در کنارش گشوده است بخوانید. سپس با ابزارهای ELS به تورات بازگردید و خودتان جستجو کنید.
# خطاب به خواننده‌ی مسلمان

قرآن به عیسی مسیح احترام می‌گذارد. توراتی که این کتاب آزموده است، همان توراتی است که الله در قرآن فرمان داده به آن رجوع شود: «پس اگر نمی‌دانید از اهل کتاب بپرسید» (نحل 16:43، انبیاء 21:7). کتاب الله که به موسی داده شده، کتابی است که این نقش پنهان را با خود دارد. نام Yeshua که تورات رمزنگاری کرده، شکل عبری نام Isa (در آرامی Yeshu) است که قرآن نام می‌برد.
انجیل که قرآن آن را «انجیل» می‌نامد، در دسترس شماست. چهار گزارش از زندگی عیسی، که توسط کسانی که با او همراه بودند یا شهادت همراهان او را گردآوری کردند نوشته شده، حفظ شده است. با انجیل لوقا شروع کنید، که انجیلی است نوشته شده توسط پزشکی که با پولس رسول سفر می‌کرد و گزارش خود را با این جمله آغاز می‌کند که همه چیز را از ابتدا با دقت بررسی کرده است (لوقا 1:1–4).
سؤالی که قرآن شما را به پرسیدن آن دعوت می‌کند این است که آیا عیسیِ قرآن، همان یشوعای انجیل‌هاست. شواهد این کتاب نشان می‌دهد که خود تورات نام او را می‌برد: شهر او (بیت‌لحم)، خیانت‌کار او (مردی از قریوت، به سی پاره نقره)، مادر او (باکره)، مرگ او (بر چوب، ملعون شده) و نام او (نجات). توراتی که الله به آن حرمت نهاده، توراتی است که او را نام می‌برد.
# خطاب به خواننده‌ی مسیحی

ایمان شما بنیاد جدیدی برای اثبات یافته است. آن را در قلب خود حفظ کنید و برای سخن گفتن با کسانی که از شما می‌پرسند به کار بگیرید. «همواره آماده باشید تا هر کس که دلیل امیدی را که در شماست بپرسد، او را با حلم و احترام پاسخ دهید»  (1 پطرس 3:15). شما اکنون پاسخی در سطحی از جزئیات دارید که پطرس در اختیار نداشت.
از این کتاب برای محکوم کردن استفاده نکنید؛ بلکه از آن برای دعوت کردن بهره ببرید. نویسنده این نقش پنهان، آن را برای همه نوشته است، نه فقط برای شما. انجیل مژده‌ای خوش برای هر قوم و زبان است. اگر دعا می‌کنید، برای خواننده یهودی که برای نخستین بار با این شواهد روبرو می‌شود، برای خواننده مسلمان که در حال سنجش آن است و برای شکاکی که بدگمان است دعا کنید. دعا کنید روحی که همه چیز، حتی اعماق خدا را جستجو می‌کند (1 قرنتیان 2:10)، به آن‌ها اجازه دهد آنچه را شما اکنون می‌بینید، ببینند.
# خطاب به شکاکِ صادق

شما استدلال را خوانده‌اید. از شما خواسته نشده که جهشی در تاریکیِ ایمان داشته باشید. به شما یک نتیجه تجربی در برابر تصادفی‌سازی کنترل‌شده بر روی لیست مشخصی از آیات با استفاده از نرم‌افزاری رایگان، قابل دانلود و قابل تایید نشان داده شده است. نتیجه همان است که هست.
شما اکنون دو راه دارید. می‌توانید Darash را دانلود کنید، دستورات را دوباره اجرا کنید، اعداد را تأیید کنید و ببینید آیا پابرجا هستند یا خیر. این گام بعدیِ صادقانه است. امیدواریم آن را بردارید.
یا اگر ترجیح می‌دهید، می‌توانید شواهد را کنار بگذارید. این حق شماست. اما در نظر داشته باشید: هر استدلالی برای رد یافته‌های ELS از پیش از انتشار مقاله Witztum–Rips–Rosenberg شناخته شده بود. کنترل ۱۰ مرحله‌ای جابجایی (shuffle) دقیقاً برای پاسخ به آن استدلال‌ها وجود دارد. تأیید در حالت استوانه‌ای (cylinder-mode) برای پاسخ به دیگر موارد است. از پیش مشخص کردن آیات برای جلوگیری از سوگیری در انتخاب (selection bias) است. اگر اعتراض جدیدی دارید که به آن پرداخته نشده، به خاطر این پرسش هم که شده، وظیفه دارید آن را آزمایش کنید. اگر اعتراض جدیدی ندارید، پرسش این نیست که آیا شواهد معتبر هستند یا خیر؛ پرسش این است که معنای این شواهد چیست.
این شواهد به این معناست که نوشته‌های موسی توسط «کسی» نوشته شده است که نام، شهر، تاریخ، شیوه و اهمیت مرگ یشوعای ناصری را می‌دانسته است. هیچ فرآیند طبیعی در علم شناخته نشده است که از طریق آن دنباله حروف عبریِ چهارده قرن پیش، پیرامون وقایعی که هنوز رخ نداده بودند، نقش ببندد.
اینکه این چه معنایی دارد را به خودتان واگذار می‌کنیم تا بر آن تامل کنید. اما ما موظف بودیم آنچه را یافتیم به شما بگوییم.
# دعوت، به زبان ساده

یشوعا گفت: «بیایید نزد من، ای تمامی زحمتکشان و گرانباران، که من به شما آرامش خواهم بخشید» (متی 11:28). او گفت: «من راه و راستی و حیات هستم؛ هیچ‌کس جز به واسطه من، نزد پدر نمی‌آید» (یوحنا 14:6). او گفت: «تا هر که به او ایمان آورد، هلاک نگردد، بلکه حیات جاویدان یابد» (یوحنا 3:15).
دعوت این است که به او ایمان آورید.
نه اینکه وابستگی فرهنگی خود را تغییر دهید. نه اینکه خانواده خود را ترک کنید. نه اینکه مجموعه جدیدی از آیین‌ها را بپذیرید. دعوت این است که ایمان بیاورید به اینکه آن کسی که نامش در میان حروف موسی نقش بسته است — همان کسی که موسی در انتظارش بود، همان کسی که پیامبران به او اشاره می‌کردند، همان کسی که مرگش در عید فصح در آیه «سی پاره نقره» پیش‌گویی شد و رستاخیزش در کلمه qum (برخاستن) در نبوت ستاره‌ی یعقوب اعلام گشت — همان نجات‌دهنده‌ای است که ادعا می‌کرد. و به نزد او بیایید. و بخشیده شوید. و نو شوید.
دعای کتاب‌مقدس برای این لحظه، مزمور 51:10 است: ای خدا، قلبی طاهر در من بیافرین، و روحی مستقیم در باطنم تازه ساز. اگر می‌توانید این دعا را صادقانه بر زبان آورید، با همان کسی ملاقات کرده‌اید که این نقش پنهان را در میان حروف قرار داده است.
او بیش از آنچه بدانید، در انتظار شما بوده است.
«ای خداوند، من منتظر نجات تو هستم.» (پیدایش 49:18). یعقوب به جای همه ما سخن گفت. پاسخی که بر روی سطحِ همان کلمه عبری او نشسته است — ישוע به عنوان ریشه yeshua-tekha، «نجات تو» — پاسخی است به یعقوب، به موسی، به داوود، به اشعیا، به ملاکی، به هر خواننده تنخ و تورات و اسفار پنج‌گانه و کتاب‌مقدس در هر نسل، و به شما.
centering  آمین. بیا، ای خداوند یشوعا. (مکاشفه 22:20)




تماس

منتشر شده توسط Publifye AS / TruthBeTold Ministry.
تحقیقات با استفاده از Darash  (darash.publifye.pro) گردآوری و توسط Claude  (Anthropic) سازماندهی شده است. Darash دسترسی به ۵۹ ترجمه کتاب‌مقدس به بیش از ۳۰ زبان، ۱۱ فرهنگ لغت علمی (از جمله International Standard Bible Encyclopedia، Easton's، Smith's، Fausset's، Nave's Topical Bible، Torrey's، Hitchcock's، Wilson's، Hawker's، ATS و Webster's)، فرهنگ لغت استرانگ (Strong's Concordance) با تجزیه و تحلیل کامل صرفی (morphological)، و ارجاعات متقاطع Treasury of Scripture Knowledge را فراهم می‌کند.
یک نسخه تعاملی در junifye.publifye.pro/jesus-in-scripture در دسترس است که دارای ارجاعات قابل کلیک آیات کتاب‌مقدس است که متن کامل آیه را نمایش می‌دهد، و همچنین اصطلاحات یونانی/عبری قابل کلیک که تعاریف فرهنگ لغت استرانگ را نشان می‌دهد.
# ناشر

Publifye AS / TruthBeTold Ministry
# تماس

publifye.org/contact
:bible Revelation 19:10
زیرا شهادتِ عیسی روحِ نبوت است.

Soli Deo Gloria




تماس با ما

این کتاب توسط Publifye AS و با همکاری کلود (Anthropic) جهت پژوهش، ارجاع متقابل و تأیید آیات گردآوری شده است.
تمامی نقل‌قول‌های کتب مقدس از کتاب مقدس نسخه‌ی کینگ جیمز (ویرایش خالص کمبریج، ۱۶۱۱) است که در موارد مقتضی برای وضوح بیشتر به کتاب مقدس انگلیسی جهان  (WEB) نیز ارجاع داده شده است. ارجاعات متقابل از گنجینه‌ی دانش کتب مقدس (شامل ۳۹۳٬۸۲۸ مدخل) استخراج شده‌اند. در مطالعه‌ی واژگان از واژه‌نامه‌ی تطبیقی استرانگ استفاده شده است. فرهنگ‌های لغت مرجع شامل ایستون، اسمیت، فاست، کتاب مقدس موضوعی نِیو و منابع دیگر است که همگی از طریق داراش در دسترس قرار گرفته‌اند.
# ناشر

Publifye AS / TruthBeTold Ministry
# وب‌سایت

https://junifye.publifye.pro/jesus-in-scripture{وب‌سایت}
# تماس

https://publifye.org/contact{تماس} 
:bible Revelation 19:10
زیرا شهادتِ عیسی، روحِ نبوت است.

Soli Deo Gloria
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